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Komjáthy kék-könyve.
B u d a p e s t ,  február 1.

(v.) A közjogi ellenzék vezérszónoka, a 
sok mindenben járatos Komjáthy Béla kér
dés tárgyává tette ma a képviselöházban a 
brassói román iskolák ügyét. Nem vonhatjuk 
meg tőle az elismerést, hogy rendkívüli ala
possággal tárgyalta témáját. Feltárta a kényes 
ügynek egész hisztorikumát s csodálkozva 
hallottunk tőle ezernyi érdekes adatot, köztük 
sok olyat is, amelyhez nem fér hozzá kö
zönséges halandó. Valóságos kék-könyv volt 
ez a beszéd, kivonatos gyűjteménye a kérdés 
harminc esztendős diplomáciai történetének. 
Kaptunk benne szemelvényeket a magyar 
kormány és a bukaresti kabinet közt évtize
dekkel ezelőtt váltott jegyzékekből, amikbe 
avatatlan szem eddig nem tekinthetett be 
soha; sőt hallottuk tőle azt a kijelentést is, 
hogy rendelkezik még bőségesebb anyaggal, 
amit m ostanság nem diskrécióból fojt ma
gába, hanem  mert kímélni kívánja a parla
ment idejét. Valóban ki kell mondanunk, 
hogy Komjáthy Béla igen alaposan informá
lódott tárgya felöl s szinte ontotta magából 
a meglepő tudnivalókat.

S a végén mégis azt kellett tapasztalnia, 
hogy a  temérdek levéltári anyagot hiába 
szedte magába: interpellációjával kudarcot 
akart rendezni a kormánynak, de a kocka 
megfordult s a kirohanás Kálmánnak
hozott teljes diadalt. Komjáthynak az előz
mények széles fejtegetésével nyilván az volt 
a szándéka, hogy fényes hátteret fessen a 
miniszterelnök elszomorító nyilatkozatának. 
Mert elszomorító nyilatkozatot várt s nem is 
csinált titkot belőle, ügy keresztülcsendült 
beszédén az a komor sejtés, hogy amit a 
megelőző kormány nagy bravúrral kezdemé

T  A R C A .

Mater dolorosa.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

I rta : L u x  T e r k a .

Nem lehetett az asszonyt kapacitálni. Hiába 
beszélt neki az apja:

— Minden vallás jó vallás, Zsuzsa fiam.
— Nem, nem ! — s az asszony sikoltva 

emelte ég felé a karjait. — Hogy eladjam a hi
temet!? Minden ivadékom hitét! Inkább a mág
lyára hurcoltatnám magamat. .  .

Az asszony arca csakugyan a középkorbeli 
mártírok kifejezését öltötte magára. A szemei 
csodálatos ihlettséggel tapadtak az égre, mig 
hátraszegzett dereka, tragikus erővel magasra 
emelt karjai az Istent látszottak segítségül hivni : 
Uram ! el akarnak tőled szakítani . .  .

Az öreg Cséfa Gábor kelletlenül rázta meg 
a fejét erre a jelenetre s kissé zavartan babrált 
az asztalon az evőeszközeivel.

— Na, na — csitította a leányát — ha 
nem akarod, hát nem akarod. Nem áll a hátad 
mögött a zsandár . . .  Csak — tette hozzá egy 
percnyi szünet után ravasz egykedvűséggel — 
csak a fiad, Zsuzsa . . .  csak a fiad áll a hátad 
mögött. . .

A fia említésére leejtette az asszony fel
emelt karjait s csodálkozó ijodoleramel nézett 
az apjára.

— A fiam! ? — robegto.
— Ühiim — intett az öreg Cséfa. — 

Hisz’ ha ő nem lenne, gondolhatod, hogy 
elő nem hozakodnék ilyesmivel . . .  Do igy . . . 
To egyedül, szegény Zsuzsám, csak el lennél 
valahogy, mórt én nem számitok . . .  Én — s itt 
ráütött a vén préda, aki huszonöt év előtt

nyezett, az csufságosan elpocsékolódott a 
Szélt Kálmán kezén. Szerfölött komor volt 
a Komjáthy spuriusza s szavaiban a haza
árulás lappangó vádja borongott. Kiderült 
aztán, hogy rossz volt ez a spuriusz. Az élő
szóval elmondott kék-könyv megszerkesztésé
nek kárbaveszett minden fáradsága, mert a 
mód, ahogy Széli Kálmán ezt a kényes kér
dést megoldotta, valóságos vívmányt jelent a 
magyar állam szuverénitásának s legérzéke
nyebb nemzeti érdekeinknek szempontjából.

Elfogulatlanul vizsgálva ezt a megoldást, 
az egész közvélemény hazafias megelégedés
sel fogja azt üdvözölni. A kérdéses ügyben 
az eddigi állapot az volt, hogy a román kor
mány derüre-borura küldött be titkos iskola
szubvenciókat Erdélybe, ahol ezeket az össze
geket minden ellenőrzés nélkül, minden szám
adási kötelezettség nélkül, akár államfelforgató 
célokra is fordíthatták. A Széli Kálmán létre
hozta megoldás egy csapással megszünteti az 
eddig űzött visszaéléseket s a jövőben üzhe- 
töket is. Ezelőtt negyedfél évszázaddal vala
melyik moldvai vajda ingatlanokban alapít
ványt tett a brassói Nikolaj-egvház által fenn
tartott középiskolák javára. Jóval később 
Románia szekularizálta az egyházi javakat 
s e bevont jószágok között ott voltak 
azok is, amelyeknek jövedelme a brassói 
iskolákat illette. Ezt a jövedelmet hasz
nálva fel ürügyül, küldött a román kor
mány egész az utolsó időkig bizalmas utón 
ismeretien mennyiségű összegeket Erdélybe. 
A megoldásnál tehát két szempontnak kellett 
érvényesülnie. Az egyik az, hogy amire a 
brassói Nikolaj-egvháznak magánjogi igénye 
van, attól ne essék el; a másik pedig az, 
hogy ami jövedelmet valamely magyarországi 
iskola bir, azt a magyar kormány kezéből és 
ellenőrzése mellett élvezze.

egy ülőhelyében ezer hold földet kártyázott el a 
szatmári kaszinóban, — ráütött az evőeszközeire 
s ezekre hivatkozva folytatta — én mondom, 
hogy nem számitok . . . Egy verébtojás . . .  s én 
jóllakom . . . Hisz tudod to azt, Zsuzsa, hogy 
én mindent megbecsülök és hogy semminek sem 
én, hanem a sors volt az oka . . .  Ez a kés és 
villa, itt la, még vőlegény koromból való; három 
pengét, meg két nyelet nyűtt cl negyven esz
tendő alatt s még mindig itt van épségben . . . 
Hát én, én . . .  De a fiad, Zsuzsa . . .

A szegény meggyötrött, boldogtalan asszony 
sírva borult lo az asztal sarkára.

— Édes apám, édes apám . . . zokogta.
Utoljára is még a farkasnak is van szive s 

a vén hitvány Cséfa ijedten húzta a szókét a 
siró asszony közelébe.

— Na, na — simogatta ennek félig már ősz 
haját — hát legyon eszed, Zsuzsa . . . Hát nőm 
szóltam semmit . . .  A püspök hadd üljön ott 
magának a rezidenciájában. . . .  Mi is csak 
elloszünk valahogy . . . A fiúra se gondolj . . . 
Hadd törje a nyakát, az ebadta. Ila nem akart 
ur lenni, hát hadd kalapálja a gőzmasinákat. . .

— Hisz nőm is ez, nem is ez — zokogta az 
asszony, — de hisz tudja édes apám, hogy innen 
is elküldték . . .  Mi lesz belőle? . . .

Ez a kérdés megint egyet fordított az öreg 
ember szivében a szeretet kulcsán és — újra 
magára húzta a sátán köpenyegét . . .  A kétség- 
boesott tépelödőt, adta:

— Bizony, én is azt kérdem,hogy: mi lesz? 
Volt már a hitvány kölyke minden, még tán lókötő 
is. Do sehol se maradt meg. Ezért aztán úgy gon
dolom, hogy legjobb volna őt megházasitani . . .

Az asszony keserűen legyintett a kezével.
— Ki menno ő hozzá ? I
— Na, — fololto az öreg — csak akadna 

neki is valaki. Sőt úgy gondolom, hogy az ipszo 
szomo meg is akadt már valami csinos 1 iny- 

I zón . . .  A Kút utcába kajtat egyre ö kclmo s
Lapunk mai száma húsz oldal.

Mind a két szempontból örvendetesen 
kielégítő az a megoldás, amelyről Széli Kál
mán ma a parlamentnek beszámolt. A román 
kormány elismeri, hogy az alapítványi ingat
lanok értékével adósa az említett brassói 
egyháznak és ezt az értéket körülbelül egy 
millió franknyi összegen meg is váltja. De 
ez az összeg nem Romániából küldi ezentúl 
a maga kamatait Brassóba, hanem a magyar 
állampénztárnál tétetik le s kamatjövedelmét 
a magyar királyi közoktatásügyi miniszter 
utalványozza ki a szóban lévő két brassói 
iskola fenntartójának, aki tartozik eltűrni 
Magyarország kormányának tüzetes és állami 
ellenőrzését és számot adni a jövedelem min
den fillérének hovaforditásáról. Ezenkívül kö
telezi magát a rom án kormány, hogy a jövő
ben semmiféle egyházi vagy iskolai célra, 
semmiféle utón és módon, semmiféle szub
venciót vagy segítséget a magyar korona 
területére küldeni nem fog. így oldotta meg 
Széli Kálmán ezt a kényes és kínos kérdést. 
A miniszterelnök e bejelentését tapsriadallal 
fogadta a Háznak túlnyomó többsége. S 
amily bőven jutott ki Széli Kálmánnak az 
elismerésből, épp olyan bőven rá is szol
gált. Mit követelt a magyar állami és nem
zeti érdek az adott esetben? Azt-e, hogy 
amire a brassói iskolának évszázados jussa 
volt, attól egyszerűen elessék s az a millió 
frank Románia államkincstárának jusson mar
talékul? Semmi ilyest az állami és nemzeti 
érdek nem követelt. Hogy valamely magyar- 
országi jogi személy megfosztassék jogi tulaj
donától, azt nem kívánja a mi államunk 
tekintélye; s hogy egy idegen állam kincstá
rának egy millió franknyi hasznot ju ttas
sunk, ezt nem kívánja a magyar nemzet 
méltósága. Az állami és a nemzeti szempont 
csak annyit követel, hogy ebben az ország-

éppen ma hallottam a katolikus harangozótói, 
hogy az éjszaka is ott huzattá a cigánynyal a 
Tulogdy Katica ablaka alatt . . . Hanem hát 
ez mind nem ér semmit, ha nincs a fiúnak tisz
tességes állása . . .  A püspöki uradalomban . . .

Az özvegy asszony szemeiben hirtelen fel
száradtak a könnyek s tiltakozó mozdulattal sza
kította félbe az ap ját:

— Soha, soha! . . .
•

. 1 . Hisz ha nem, hát nem ! .  . . ő  bizony
nem bánja . . .  Rá se gondol, többet . . .----
Pedig dehogy nem gondolt I Éjjel nappal a 
püspöki uradalom járt az öreg Cséfa eszében, 
ahol a fiú irnoki, vagy micsoda állást töltene be, 
a leánya meg kulcsárnó lenne és ő, óh, ő nem 
akarna semmi so lenni . . . Csak volna egy jó 
meleg szobája, ebédre s vacsorára egy kis jó pe- 
csonykójo, ehhez egy-egy liter borocska naponta s  
aztán a téli estéken valamelyik öreg pappal el- 
ferblizno nagy csöndeson.

Ilyen élet mellett el lehetne érni száz esz
tendőt is . . . Ez lenne az igazi menyország, 
nem az a másik . . . Do azért az is meglenne. 
A püspök erről is gondoskodna; feloldaná min
den biino alól a halottas ágyán s az utolsó ke
nettel homlokán meg se állna addig, mig szent 
Péter kapuján bo nem kopogtatna . . .

És ezt az egész paradicsomi életet csupán 
annyi fáradsággal kellono megkaparitani, mint 
mikor az ember utazás közben egyik hajóról a 
másikra száll át . . .

Itt is csak egyik templomnak a küszöbéről 
a másikra kellene átlépni s a Miatvánkot csupán 
egy kis ártatlan keresztvetéssel kellene megtol
dani . . . Hát vallás, vallás . . .  Do mikor az 
asszonyok olyan szörnyön ostobák . . .

És nem csak az asszony, de még a korhely 
Gyuri fiú is húzódozott eleinte a nagyapja aján
latától.
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bán semmiféle iskola külföldi kormánytól, 
vagy idegen uralkodótól szubvenciót ne hua- 
hasson. Ezt az érdeket feltétlenül biztosítja 
az elért megoldás. Biztosit még ezenfelül egy 
fontos vívmányt: azt, hogy Romániát immár 
a nemzetközi becsület kötelezi az erdélyrészi 
oláh iskolák titkos támogatásának végleges 
beszüntetésére.

Ennél többet senki nem várhatott; aki 
nem akar szántszándékkal igazságtalan lenni, 
annak be kell érnie ezzel a minden szem
pontból kifogásolhatatlan megoldással. Vol
tak talán államférfiak, akiknek nem voltak 
ilyen magas igényeik. Ebben a tekintetben 
bizonyos hézag mutatkozik a Komjáthy Béla 
egyébként igen gazdag kék-könyvében. Talán 
jó volna utólagosan kiegészíteni azokat a ku
tatásokat; nyilván kiderülne, hogy az alapít
vány-összegnek a magyar kormány kezébe s 
a magyar állampénztárba való lefizetése nem 
foglalt mindig helyet a posztulátumok között. 
Pedig a közvélemény velünk együtt nyilván 
ugv fogja találni, hogy épp ez a körülmény 
teszi a megoldást olyanná, amelybe Magyar- 
ország a maga állami tekintélyének s nemzeti 
érdekének sérelme nélkül megnyugodhatik. 
Széli Kálmán mai diadala teljes volt. A par
lamentben felhangzott tapsviharnak élénk 
visszhangja fog kelni a közvéleményben.

A b’jdnetvíta.
— A képviselőhöz ülése. —

B u d a p e s t ,  február 1.
A budgetvita. . .  De bocsánat, egyszer a kró

nikás is megengedheii macának, hosy a végin 
kezdje a történetet. Hát volt egyszeregy mumus, 
amit előbb a sajtóban mutogattak, aztán parla
menti szereplésre is kikészítettek — hogy na
gyon, de nagyon meg lehessen vele ijeszteni a 
kormányt és a többséget.

De hiszen méltóztatnak emlékezni, hogy a 
sajtóból már kidugdosta a fejét a mumus és 
többször hangzott: '

— A brassói román iskolákat Románia 
szubvoniconálja...

A sajtóban ennyiért is megmutatkozott a 
felháborodás. Mert micsoda gondozásban lehet a 
magyar kultúra, ha magyar főidőn működő isko
lák külföldről húzhatnak szubvenciót! s a magyar 
kormányok ezt tűrik, a jó isten tudia, mióta !

— Hogy jut ilyesmi eszébe ? — kérdezte
nyersen.

Az öreg ravaszul hunyoritott a szemével.
— Hát csak hallottam. Itt is. ott is beszé

lik , Mert a vallás katonáira épp elvan szük
ség van, m int a esáazár katonáira . . .  Különösen 
mostanában, hogv a törvény a feje tetejére állí
totta a vallást. Hát tudod, aztán nem riadnak 
vissza a loborzástól sem. Oivan szegény ördög 
pedig mindig akad. akinek ezen a világon nagyol b 
szüksége van egy darab kenyérre, mint a mási
kon egv fácányeombra . . .

— ostobaság — dörmögto a fin a ba
juszába.

— Nem a’ . . . Például, ha te fiam nem 
közönséges gépész legény lennél, hanem valami 
csinos lakkcipős hivntalnokocska, teszem fel — a 
püspöki uradalomban — hát akkor fogadom, hogy 
téged se kergetne el furkós bottal Tiilogdv uram 
a leánya ablaka alól, mikor azt huzatod neki: 
Csak egy szép lány van a világon . . .

A fiatal ember fülig elvörösödve rágicsálta 
a bajuszát.

— Hát ezt már honnét tudja nagyapó ? — 
mormolti bosszúsan.

— Óh, én mindent tudok, amit nőm kellone 
— kacagott az örog vidáman. — Azt is tudom, 
hogy Bogdánty, a gazdag örmény, aki galandot 
meg mit árul a Fazekas-téren, nagyba kérdezős
ködik a harangozó feleségétől a Katica leányzó 
felöl. Ezért aztán nőm kellene azt mondanod 
bizonyos dolgokra, hogy: „ostobaság", amíg nem 
gondolkoztál rajta, hogy csakugyan az-ef Hát 
csak gondolkozz rajta, Gyuri fiain . . .

•
Ezt a tanácsot meg is fogadta a fiatal em

ber. Még aznap délután, amíg künn az eszter- 
héia alatt hoverészett a bárságyon s szerelmes 
emberek módjára elluladva szívta magába a tor
nácpárkányon virító violák illatái, egyszersmin- 
denkorrn végzett kálvinista hitével.

Estére, a szegényes vaesora után, szóba is 
hozta az anyja előtt:

Aztán kikészítették lassankint, hogy vizitet 
tehessen a mumus a parlamentben is. Már tegnap 
híre járt, hogy Komjáthy Béla meg akarja miatta 
interpellálni a kormányt, de aztán azélbali követek 
szétvitték a hbt, hogy a korinányelnők megkérte 
Iíomjáthyt, halasztaná ezt az interpellációt csü
törtökre. A hír ezzel a földiszitéssel nagyon 
hódított és a folyosón megindult a suttogás:

— Kellemetlen lehet a kegyelmes urnák az 
eset, azért halogatja.

És ma is talán azért nem akart még igazi 
hangulat mutatkozni a budgetvita introdukciója 
iránt, mert az emborok vérét egy kicsit bizser
gésbe hozta a bejelentett sürgős interpelláció. De 
mi is lesz a brassói román iskolák kellemetlen 
eredetű szubvenciójával? Még fán vihar is kere
kedik az ülés végére . . .

S most a krónikás egyelőre átugrik a bnd- 
getvitán.

Ott vagyunk a sürgős interpellációnál. Kom
játhy Béla éppen most emelkedik fel s kozdi el
mondani a brassói román iskolák történeti fejlő
dését. Hogyan támogatták az iskolákat a román 
kormány, a moldvai kormány; hogyan lelt az 
egyikből román pénzen főgymnázium, a másikból 
főreáilnnoda; hogyan utasították ezek az iskolák 
vissza a szubvenciót, mikor a magyar kormány 
kinálta meg vele és igy tovább. R egyszer csak 
odáig jut Komjáthy, hogy Tisza Kálmán meg is 
irta egyszer, mennyire leslázónak tartja az állam 
méltósága szempontjából, hogy idegen állam támo
gassa pénzzel a magyar területen levő iskolákat.

— Szószorint igy van ? — veti közbe Vészi 
József.

— Szószorint, mondja Komjáthy. De hát 
azért jött a szubvenció Romániából tovább is.

K u lik  bekiált a csöndbe:
— Hát aztán Hol volt Tisza ?
— Tisza törvényt hozott a szubvenció ellen, 

jegyzi meg Komjáthy Béla s a nevetés, mely az 
imént még a nemzeti párton hangzott, kontra- > 
nevetést szül a régi Tiszaisták csoportjában. De 
ez mind csak évfidós, mórt a nemzeti párt azt feleli a 
nevetésre, bogv hát hol van az a törvény és merre 
van a hatása? S ez a kérdés megint csak vissza
vezet a faktumhoz, hogy magyar földön müködö 
iskolák idegen államtól kapják a szubvenciót.

— Gyalázat! — zúgja a kis szélsőbal.
Polónyi Géza pedig fölkiált:
— Tiszától Bánffyig minden kormányt vád 

alá kell helyezni I

— /ámít nagyapó mond, nem is olyan bo
londság . . .

Az özvegy pillantása fennakadt a rémü
lettől.

— Gyuri! — suttogta könyörögve.
— Egy az isten. — volt a Gvuri kemény 

válaszn — akár zsidók, akár törökök, akármik 
vagyunk . .  . Es ha a mellett boldogulhat is az 
ember. Meg kellene ezt gondolni, édes anyám.

— Meggondoltam,— feielto csöndes szomo
rúsággal. de határozottan az özvegy. — Amely 
bitben születtem, abban akarok is meghalni. Te 
meg nagyapád tegyetek, amit akartok.

Ekkor pedig az történt, amit kis fin korától 
nem cselekedett meg az istentől eirugaszkodott 
gyerek, átölelte az anyja térdeit s a fejét oclafok- 
íette az ölébe.

— Lássa, édes anyám — beszélt innen a 
huszonnégy esztendős nagy gyerek, a szerelmes 
szívű korliely legény, gyöngéd, hízelgő, kérlelő 
hangon — ha maga is megtenné, nem Ítélne el 
a világ bennünket. En rólam van szó, édes anyám, 
az én életemről . . .  Megjavulnék és boldog le
hetnék, n ért akkor hozzám adnák ezt a leányt, 
akit szeretek . .  . így . . . lássa . . .  nem tudom, 
hogy mi lesz belőlem . . .  Végképp el fogok züllni, 
a világ csúfjává leszek s édes anyám bizonyosan 
megátkozza még a születésem percét is . . .  Anyus
kám, édes jó, diága anyuskám! . .  .

Es ott sirt a nagy fin az anyja ölébe te
metve a fejét s a könnyei ráhulltak az anyja 
sovány, munkától megdurvult közeire.

. , .  Nagy Isten 1 milyen percek voltak 
özek . . .  A méz édessége méreggel keverve, a 
boldogság és kétségbeesés kínosan vergődő percei, 
azok a porcok, amelyek arra születtek, hogy az 
asszonyt léleknek két legnragasztosabb érzése, a 
vallás és anyai szeretet eszményi láncszemét kö
nyörtelenül szétszakítsa egymástól . . , Mater 
Dolorosa megannyi szenvedéso és fájdalma mar
cangolta az édosanya szivét A szivet, amely meg
nyílt a gyermeknek . . .

Most már kezd melegedni a levegő és a 
szélsőbal szinte lesbe helyezkedik, hogy Jól meg
figyelje a magyar miniszterelnök minden szavát. 
Mert ezekből a szavakból vagy megnyugtatás 
jöjjön, vagy vihar lesz, de nagy.

Ez d hangulat. És Kálmán fölemolko- 
dik, hogy az interpellációra nyomban válaszoljon.

— Ma mar nyugodtan szólhatok a dolog
hoz, mert éppen ma nyújtották be a román parla
mentben art a törvényjavaslalot, mely ezt az ügyet a 
magyar kormány közreműködésével végleg elintézi.

Valami átmorajlik a parlamenti mezőkön. A 
nagy többségnek, mintha kő hengorednék la a 
leikéről, már meglátszik az arcokon, hogy min
den jót remélnek. A szélbali mezőn is átfut a 
moraj, de egy-egy arc mintha meglepetést tük
rözne. Ha a miniszterelnök talán csak azért kérto 

I volna az interpelláció /halasztását, hogy azon a 
I napon válaszolhasson reá, mikor a végleges rcn- 
I dezésre vonatkozó javaslat már ott fekszik a ro- 
1 mán parlament asztalán . . .

De figyel mindenki. S a miniszterelnök föl—
I használja az általános figyelmet, hogy azoknak 

a brassói iskoláknak történetét fi is elmondja. 
De valamivel pontosabban, dokumentumok alap
ján. Egyszer-egyszor még közbeszólnak, firtatás
sal próbálkoznak a szélbali mezőkről, de ez sem 
tart sokáig. Mert Széli Kálmán eljut az utolsó 
stádium megrajzolásáig és fojlegetni kezdi, hogy 
milyen jogi alapon kozdto a román kormánynyal 
a tárgyalást és mi a megállapodás.

Hát hogy mi , . . A román kormány meg
ígérte, hogy czenhil nem ad szubvenciót a brassói 
iskoláknak, a szubvenciót törli a költségvetésé
ből, clionbon letesz közel egy millió frankot a 
magyar állampénztárba régi jogok megváltása 
címén s ezentúl a magyar kultuszminiszter adja 
ki az iskolák járandóságát — szoros számadás 
mellott. Eleinte ugyan a román kormán azt sze
rette volna, ha a brassói iskolák a metropoüta 
utján kapják a szubvenciót, ilyen föltételbe azon
ban a magyar kormány nem ment bele. Az a 
törvényjavaslat tehát, melyet ma terjesztettől: a 
román parlament ele, ilyen értelemben rendezi 
az ügyet.

Minden egyes mondat nyomán viharos él
jenzés hangzott. S Széli Kálmán mintogy befe
jezésül meglobogtatott egy írást a levegőben :

— Ha kiváncsiak rá az urak — itt a tör
vényjavaslat másolata!

Egy-két ember kivételével most már min
denki éljenzett, mindönki tapsolt. JSiró Lajos pe
dig kipirult arccal fordult Komjáthyék felé:

— E z a magyar miniszterelnök, nem D á n ffy !
Nagy volt a lelkesedés. S talán ez okozta, 

hogy amikor Komjáthy Béla mégis engedőimet 
akart kérni, hogy csak a következő ülésben vála
szoljon, maga ellen indította majdnem az egész 
Ház indulatát. Haragudtak reá s ő nem en
gedett. Ezért aztán szokatlanul erős anti- 
patiával kellett megkiizdonie még akkor is,mikor 
mégis ma válaszolt. Hevesen szóltak a beszé
débe, ő is hovosen vágott vissza s a zajban úgy 
tetszett, mintha Komjáthynak mindjárt több 
affairje is támadt volna. (Ahogy a folyosón me
sélték, Szentiványi Árpáddal és Bogyay Mátéval 
szóialkozott volna össze. De nem volt komoly az 
eset, nem is lett affair belőle.) Csak hangulati 
összeütközés volt, mert ahol az egész Ház lelke
sedett, egy-két omber túlságosan is hideg akart 
lenni.

A vego az volt, hogy a minisztorolnök vá
laszát nemcsak a többség s nemcsak a néppárt, 
de az Ugronisták is tudomásul vették. Kom
játhyék pedig indulatosan húzódtak ki a folyo
sóra, ahol még akkor is éljenezték Magyarország 
miniszterelnökét.

. .  . S a budgetvita ? Hát igen, azzal még 
adós a krónikás. De nincs is róla ma még sok 
mondanivalója. Keményt Ambrus nagyon formá
sán és tartalmasán vezotte bo a vitát, Kosstdh 
Forone. a tőle megszokott higgadtsággal okolta 
meg elutasító határozati javaslatát, az öreg Fluger 
Károly, a derék, szimpatikus szász hazafi méltó
sággal fejezte ki bizalmát s végezetül még gróf 
Zichy János is beszélt a költségvetésről. Egyelőre 
az fi beszéde követel bizonyos szempontból na- 

1 gyobb figyelmet. Mert az ifjú gróf ma erősen
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konzervatív, itt-ott reakciós húrokat p engetett ■ 
oz szokatlan h an g  a m agyar törvényhozás ter
mében.

A képvíselöház ülése február l-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök-. Ptrezel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak-. Széli Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, báró Fejérváry Géza.
Elnök : Megnyitja az ülést.
A tegnap elfogadott törvényjavaslatokat harma

dik olvasásban is megszavazza a Ház.
Lomjáthy Béla és Stluha István interpellációi az

ülés végére maradnak.

(A költségvetés.)
Keményt Ambrus előadó ismerteti a költségve

tést. Reá :s komoly lenyomást tesz, — úgymond — 
mikor latja, hogy — koronák: an bár — állam háztar
tásim’: tn lhahdta immár az első milliárdot. De ennek 
ez óriáei összegnek te‘emcs része nem az adózóknak 
szolgáltatásából kerül ki, báno n gyümölcse a nagy 
forgalomnak és erodmécyo az állam kiterjedt — né- 
inelvkor talán már a kelleténél is tulkiterjedt — 
gazdasági tevékenységének. Így az állami bevételek
nek majdnem teljes egy ötödrésze, azaz 206,millió 
korona van előirányozva egvoMcn üzemnek : az Állam
vasutaknak bevételek ént. Honnan van az, hogy mégis 
oly tiiriin halljuk ?. panaszt, hogy legégetőbb eziik- 
ségieleink nincsenek kielégítve? Ennek magyará
zata abban van, hogy szabad rendelkezésünkre 
levő alíami bevételeink távolról sem oly tete
mesek, mint a /..ilyeneknek a milliárdos költség
vetés elnevezése azokat feltüntetni alkalmas. Mi
után a . «"»itségvetesnek koraorabb részeit előtérbe 
helyezte, rámutat azokra a költségvetési motívumodra 
is, r.-elveket megelégedéssel fogadhatunk. A pénz
ügyi önrendelkezésnek nagyobb mértéke foglaltatik 
ebben a költségvetésben, mint bármely előzőben. 
Mindamellett nem tagadható, hogy számos fon
tos posztulátumni az egész közvéleménynek ezzel 
a költségvetéssel sem jutnád közeledő a megvaló
suláshoz.

Kénytelenek vagyunk ennek a költségve
tésnek tanúsága szerint is sok érdemes, sok 
népszerű és mindnyájunk előtt becses eszmé
ről lemondani. Ezért kell, hogy nz a bizottság, 
an elvet a Has abból a célból küldött ki, hogy 
a költségvetést előkészítse, most is óva intse a tör
vényhozási, nehogy egyszerre tulsájos követelések
nek euged'en, hanem, hogy nyugodjunk meg abban, 
hogv egyiuőre legalább elérkezett bizonyos ön meg
tagadásnak és szigorú legyolemnek a korszaka. A 
költségvetést e, fogadásra ajánlja.

’o-ssn th  Ferenc: Mielőtt ez előadónak jelen
tésére ráférne, elvi álláspontjához híven közjogi ki
jelentéseket kénytelen tenni. Az önálló küliigye', had- 
ügyet ez a kormány feladta cs odadobott bennünket 
.Ausztria zsákmányának. Az ilyen kormány ellen a 
függetlenségi partnak küzdeni kell. Bobizonyult, hogy 
a (»7-es abtpon magyar államiságot nőm lehet fej
leszteni. Deák Ferim c ezt az alapot úgy tekintette, 
amelyen tovább haladni nem lehet, de ez a kormány 
azt mondja, hogv ezen az ulapon nem lehet változ
tatni. Pedig a (»7-es alkotás megszűnt az országot 
védeni. Olvan viszonyok előtt állunk, ^mik ennek az 
alapnak megváltoztatását követelik.

Áttér a költségvetésre. 30 milliót elköltötték a 
közös költségekből, mielőtt arra felhatalmazást adtak 
volna. Ölvén Körülmények kóxött nz ellenőrzés iilu- 
zóriussá vaiik. Megtörténik olvan eset. hogy Peking- 
ben vagy ■Japán bán szép palotákat ép tuessenek, el- 
árve^ezk 6 *0 szegény családnak minden vagyonát 
az országban. Az előadó hivatkozik arra, hogy a hi
vatalok szaporodnak, de azt nem mondja, hogy mást 
is kellene ezapor.tani, ami sokkal fontosabb.

A fogyasztási adók óriási módon emelkednek, 
két év •  att 12 millióról 82 millióra. A kővetkező 
határozati javaslatot tereszti elő:

Tekintve, hrgv a kormány az ország fiig- 
getlei s *grt c«onki:ó 67-iki Közjogi aiapot m.n- 
deoáron lenn akarja tartani •

tekintve, hogy nem használja fel a többször 
kínálkozó alkalmat arra, hogy a közös iigveket 
megteremtett tői vénveket megszüntesse, bérezek 
fenntartásának alapföltétele, a tel;es alkotmányos
ság m r rég hiányzik Ausztriában, nálunk pedig 
e törvények karosaknak bizonyultak (Helyeslés 
a szelsóbaloldalon.);

tekintve, hogv a kormány nem használja föl 
a vámszövetség megköthetésenek lehetetlenségét 
arra, hogy nz országot a vám- és kero9kedelmi 
téren függetlenítse, bar a vámterület közösségét 
a vámszövetség megkötésével elválaszthatatlanul 
összekapcsoljak a fennálló törvények;

tekintve, hogy a kimutatott pénzügyi ered
mény a kőzadók oly mérvű felcsigazasaval ére
tik el, amely az ország polgárainak gazdasági 
érőjét kimenti nemcsak, do a közvagyon alapját, 
az adófizetők tőke,ót tamadja meg (Igaz ! Úgy 
van I a szelaóbaloldalon)

tekintve, hogy a költségvetés ismeretlen nagy
ságú, de mindenesetre sok millió forintra rugó 
csendes rozervakat tartalmaz, melyek szándéko
san vaunak a költségvetésbe illesztve, de ame
lyekkel a budgojog szigorú alkalmazása lehe
tetlenné tóté ik, a mellett, hogy kényeim s alka
lom nyittatik a tulsagba menő köitekozesro, ki
vált a közöáügyes kiadások terén. —

Mondja ki a Ház, hogy a beterjesztett költ
ségvetési előirányzatot a  részletes tárgyalás alap
jául tóm fogadja el. (Élénk helyeslés a szélső- 
baloldalon.)

Fluger Károly : A kormánynak iparkodnia kell, 
hogy intézményeket teremtsen, melyek a kor és nép 
szellemének megfelelnek, a hazaszeretetei táplálják, 
a nemzőiét tevékenységre serkentik és amelyek nz 
állami és társadalmi viszonyok javítását célozzák. 

; A törvényhozásnak alkalmazkodnia kell azokhoz az 
i elvekhez, melyek a polgárság erkölcsi és anyagi 

javát előmozdítják. Különösen arra kell törekedni, 
hogy tényleg valósuljon a modern állam nlapelvét 
képező jogegyenlőség mindenkire nézve. E cél nem 
érhető el oly könnyen, mert a változások a 
nép életében rendes viszonyok közt nem hirte
len, hanem C3ak idővel és lassankint mennek végbe. 
Kétségtelen, hogy kellő igazságszolgáltatás és 
közigazgatás nélkül a hivatalos cél nem érhető el a 
közgazdaság terén sem. Szükségessé válik a köz
igazgatás jelentékeny és tágas terén az egyetemes 
lelelősségi elv behozása is és egyúttal annak hatalma 
akképp korlátozandó, hogy az egyesek jogai ne koc- 
káztassanak. Az állami közegek fizetési rendszere is 
szilárd .alapra helyezendő megfelelő szolgálati prag
matika által, úgy, hogy az élet kisebb gondjaitól föl- 
mentcssenek és képessé váljanak, hogy magukat 
tel es odaadással hivatásuknak szenteljék. A költség
vetést. mely egészséges és reális alapon nyugszik,
elfogadja.

Gróf Zlohy János: Az előirányzott és a záró
számadásban kiiiinte'ett felesleg között a különbség 
akkora, hogv komolyan kérdi a képviselőháznt, nem 
lát-o szándékosságot az évek óta megnyilatkozó 
financiális irányban? Valóban nem tudja, mely állás
pontra helyezkedjék a költségvetéssel szemben ? Mert 
az előirányzatot elfogadná, de fél, hogy a zárszám
adás ismét uj bevételeket és kiadásokat fog kitün
tetni. Ez pedig az állami élet megromlását jelenti.

Magyaroiszágbau nemcsak a földmivolés, hanem 
a kereskodolom és ipar terén is nyomasztó viszonyok 
uralkodnak. Úgy látszik, a miniszter túlságosan ked
vező szemüvegen nézi viszonyainkat. Pedig a kamat
láb ingadozása, a teherképesség csökkenése, a bir- 
tokcsero nagyobbodása éppen nz ellenkezőről tanús
kodnak.

A költségvetés egészséges közgazdasági viszo
nyokat vesz számításba ; ezért reális.

Uj közgazdasági politikát kell kezdenio a kor
mánynak, ha nem akarja, hogy a régi közénbirtosos 
osztály, amelvuek fenntartása az áilam fennmaradá
sának legelső szüksége, végképp elpusztuljon.

A telepítési akcióról szólva hangsúlyozza, hogy 
nemcsak nemzetiségi, hanem etikai momentumokra 
is tekintettel kell lennie e kérdés megoldásánál. A 
tervezett adóreformra kitérve örömmol fogadja a pénz
ügyminiszternek pz adómentességre vonatkozó néze
tet, m^rt ezzel a szegény nópesz'ály helyzetén segít; 
do ©ivarja, hogy a fogyasztási adó i hullámzását is 
hasonló érdeklődéssel fogja kisérni.

Végül még egy mo aentumra óhajt áttérni. A 
minisz.ereinök a bizottságban azt a nyilatkozatot 
tette, hogy az ő kormányra lépésével
nem történt. Ez a nyilatkozat a közvéleményt nem 
fogja megnyugtatni, mert a lóg. törvény és igazság 
hangoztatása a régi rondszer törekvéseivel nem fér 
meg. A kormány iránt bizalommal nem viseltetik, 
tehat a költségvetést nem fogadja el.

E lnök: Indítványozza, hogy a költségvetés tár- 
gvalásanak folytatását a Ház a jövő ülés napirend
jére tüzzo ki.

Következik az interpelláció.

(A brassui ginu.aiiam.)
Komjáthy Béla szóba hozza a brassói román 

iskolák ügyeben megjelent hírlapi közleményeket. A 
félhivatalos újságok kijelentései nem elégítik ki ót. 
0  mór a pénzügyi bizottságban is kért erre vonat
kozó hiteles lölviiágositásokat, de ott sem kapott. 
Ismerted a brassói román gimnázium történetét.

1863-ban, midón a két fejedelemség egyesült, a 
magyarországi románság szubvenciót kert nz oláh 
kormánytól oláhnyolvü re iliskolája szamára. Ezt, 
mint a miniszterelnök is tudja, meg is kapta. Mi
csoda botrány az, hogy a magyar kormány tűri azt, 
hogy idegen pénz segélyével a magvar állam presz
tízsű alatt az idegen nyelvet terjesztik. A magyar 
állam aztán ejvezsógre lépett és azt követelte, hogy 
ezentúl a segélyt ne az iskolának, hanem a magyar 
államnak, ilietve a miniszternek közéhez küldje s majd 
az fogja a szubvenciót kiadni. A magyar kormány azt 
bittó, hogy ezzel valami nagyon oko3 dolgot cseleke
dett. A 1 tsza-kormány egyszer közbeveteito magát 
ebben a do.ogban, do azért a szubvenoió rendesen 
jött bo nz országba, sót ez az összez nz oláh költ
ségvetésben Hllandó kiadásként szerepel. Az, hogy 
ezt a kormány tűri, olyan bűn, amelyet a magyar 
nép nem bocsáthat meg soha.

Ezért a á«/úpym tat szféráét a következő interpel
lációt intézi :

1. Igaz-e az, hogy a brassói román iskolák 
felállításuk óta állandó segélyt huzt.ik a román 
kormánytól ?

2. Van-e tudomása a kormánynak, hogy mily 
alapon történt e segélyozé? ?

3. Van-e tudomása a kormánynak arról, hogy 
az 1861-iki Kemény Nikó-féle érd. gubernium o 
segély tárgyában nyilatkczaitételro kérto lel 
Siaguna érseket?

ö. Siagnna érsek o felszólításra minő nyilat
kozatot tóit?

5. Igaz-e az, hogy 1875 bon az akkori ma
gyar kotmany eltiltotta a segély elfogadását? S 
ha igaz. minő alapon s mi ónból tiltotta el ?

6. H í igaz, a görög keloti román egyházi fő
hatóság, vagy az iskolát lenntartó brassói görög 
keleti román egyházak, vagy ezeknek etoriája 
tettek-e lépéseket szemben e tilalommal, megkí
sértvén annak igazolását, hogy az elveszett se
gély bizonyos elfogadható jogi alap konzek- 
venoiáia ?

7. Ez eltiltás tudomására hozatott-e a román 
kormánynak a külügyi hivatal utján és minő vá
laszt adott a román kormány?

8. Van-e tudomása a kormánynak arról, hogy 
a román kormány bár határozott ígéretet tett az 
akkori osztrák-magyar ügyvivő, báróCalioe előtt, 
hogy a szubvenciót be fogja szüntetni, mégis 
beiktatta az 1876-iki nyomtatásban ia megjelent 
román budgetbe?

9. Van-e tudomása a kormánynak arról, hogy 
oz a szubvenció lő76-tól egész 1887-ig nyíltan 
szerepelt a román állam budgetjében, holott az 
1883. évi XXX. törvénycikk 72. §-a a leghatá
rozottabban megtiltotta a külföldi segélyek elfo
gadását ?

10. Van-e tudomása a magyar kormánynak 
arról, hogy a brassói iskolák e szubvencióján 
kivül Romániából még más titkos szubvenciókig 
jöttek be az országba ?

11. Van-e tudomása arról a kormánynak, 
hogy gróf Kálnoky külügyminiszternek 1894-ben 
a magyar delegációkban tett nyilatkozata szerint, 
a hazai román egyházak és iskolák számára a 
brassói iskolák 38.500 franknyi szubvenciójává 
együtt körülbelül 150.000 frank jött be és tett-e 
lépéseket annak kikutatására, hogy mely egyháza', 
és iskolák részesültek e segélyben és ha telt, 
minő eredményűvel ?

12. Vau-e tudomása a kormánynak arról, 
hogy Kálnoky beszédje után egy hónappal 
Sturdza Demeter nz orfeumi meetingen tartott 
beszédében a brassói iskolák eforiájának elnökit, 
Vojna esperest úgy nevezte meg, aki 1694-ben a 
169. számú fizetési meghagyás alapján 56,500 
frankot és az 1595. számú fizetési meghagyás 
alap-án 90,000 leit, tehát a Kalnokytól megjelölt 
150,000 frauk összeggel egyenlő nagyságú össze
get vett löl.

Ezernyolcszázkilencvenötben pedig két meg
hagyás alapján 500 X  45000 =  103,500 frankot?

13. Kutatta-e az akkori kormány, hogy Vojna 
a pénzeket miro vette föl?

14. Igaz-e, hogy 1895 végén az akkori köz- 
oktatásügyi miniszter Román Miron érsek motro- 
politához kérdést intézett a tárgyban, hogy a fő- 
pasztorsaga alatt álló egyházak ésiskolák kapnak-e 
segélyt küllőidről, különösen Romániából ? és ha 
igaz, mi volt a metropolita válasza ?

15. Igaz-e, hogy 1899 junius végén a kor- 
máuy a brassói iskolák szubvenciója ügyében 
egy vizsgáló bizottságot küldött ki ? és milv kö
rülmények indítottak e vizsgálat kiküldetésére?

1G. E vizsgálat által konstatált eredmények 
miben foglalhatók Ö9sze?

17. Hajlandó-e a kormány a vizsgálat iratait 
a Ház elé terjeszteni, hogy a szóban forgó kér
dés jogi és történelmi alapjai teljes világításba 
helyeztessenek ?

18. Igaz-e az, hogy nem a brassói iskolákat 
fenntartó hatósá védekezett azzal, hogy az élve
z e l  titkos segély magánjogi Kárpótlás jellegével 
bír. hanem e valószinüon tarthatatlan kifogással 
a román kormány állott elő?

19. A román kormánvnyal váltott iratokból 
kitünik-e az, hogv 1, az élvezett segélyt a brassói 
iskola fenntartó testiileto egész összegében egy
szerre, mint állítólag elveszett, régi fe edelmi 
donáoiókon alapuló uiagániogi kárpótlást kérte 
és 2. hogy a román törvényhozás nem mint se
gélyt, hanem mint magánjogi kárpótlást sza
vazta meg s igy a segélynek jogi alap át is el
ismerte ?

20. Van-e tudomása a kormánvnak arról, hogy 
Tako Jonescu. a jelenlegi román kormány közok
tatási, pár nap óta pedig pénziigvminisztere, ki 
1^94—95-ben. a szubvenció fénykorában közok
tatási miniszter volt, 1893. május 11-én a román 
kamaraban e szubvenció titkos jellegét a követ
kező módon tot:e evidenssé: Valahányszor beszélt 
velem személyesen (az osztrák-magyar követ) s 
kért, mondjam meg. melv egyházaknak és isko
láknak adunk szubvenciót, egy feleletem volt: 
visszautasítottam a k é rd é s t . . .  minden beszélge
tésben megtagadtam, hogy megmondjam a fize
tési meghagyások számát és az összege’. A búd- 
get .külföldi román egyhazak és iskolák számira* 
cimü tétető egy összefoglaló tétel és nz illető 
miniszter, ha eszo van, azt a titkot, hogy ki 
mennyit kap, nem árulja el másnak, csak a szám
vevőség főnökének, s az erre vonatkozó igazó 
iratokból egv külön bizalmis iratcsomót alkot, 
melyet a számvevőség főnökének fiókjában tart, 
a honnan nem kerülnek soha napfényre. Sturdza 
orfeumi beszéde u án úgy intézkedtem, hogy a 
fizetési meghagyást állítsák ki a számvevőségi 
lónök nevero ugv, hogy még a személyt se tud
ják, kinek fizettetett. Az összeg elszámolására 
nincs egyéb, mint egy elismervény.

21. Van-e tudomása a kormánynak, hogy 
1895-ben tényleg Take Jonesou nyilatkozatának 
értelmében öt fizetési meghagyás Dudájának, a 
számvevőség főnökének, és egy bizonyos FtK- 
ffiounak nevére állíttatott ki ?

22. á szubvenció jellegének o kézzel fogható 
demonstrációja után komolyan lehetséges-e 
még román részről bizonyos régi oklevo'.ekre hi
vatkozni e szubvenoió állítólagos magánjogi ter
mészetének igazolására?

23. Lehot-o megengedni azt, hogy a szubven
ció jelleg ez eltagadhatatlan konstatálása után is 
a magyar kormány bele menjen — mint híre 
van — abba, hogy e titkos segély a romáu kor
mánynyal kötendő egyezség alapján formailag tör- 
vényesiltossék ?

24. Hiszi-e a magyar kormány, hogy ha ez 
esetben a törvény határozott tilalma ellenére év- 
tizadAkAn át élvezett titkos azuhvennió formai
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tőrvényesitéeébe belemegy, később, ha napfényre 
kerül, hogy még mely román iskolák és egyhá
zak részesülnek azon 150.000 frank titkos szub
vencióban, mely az 1894 iki román kormány 
határozott beismerése szerint hazánkba küldetik, 
elég ereje lesz meggátolni o további titkos szub
venciók hasonló formai tör vény esitését, kivált 
ha o törvényesités Béesböl a magyar nemzeti 
érdekeket mindenkor figyelmen kívül hagyó 
ósszbirodalmi, külpolitikai tekintetből, mint jelen 
esetben követeltetik ?

A miniszterelnök válasza.
Széli Kálmán miniszterelnök mint belügyminisz

ter: T. képviselőházi (Halljuk!) Ha vannak kérdé
sek, amelvek nyugodt, objektív megbirálást igényel
nek, azok a kérdések azok, amelyek egyfelől a 
nemzeti érzéseknek szférájába is átnyúlnak, másfelől 
fejlődésüknél, állásuknál, antecedentiáiknál fogva 
internacionális természetű borderével is bírnak. 
Kem/áfjty ’f ’a hosszú és mély tanulmányra mutató 
fejtegeti ! nél nem feledkezett ugyan meg az objek
tivitásró1. de már araikor a konklúziót velem szem
ben levonta, hipototico bár, de Ítéletet mondott, 
nem volt már tárgyilagos : tehát ez az elsietett ítélet 
sem fog kihozni engem abból a nyugalomból, abból a 
higgadtságból, amelyet ennek a kérdésnek megítélése 
és megbeszélése igényel. (Elénk helyeslés a jobb
oldalon és a középen.) Arait a kormány ebben a 
kérdésbon tett, az az állam érdekeinek megfelel, a 
magyar állam eszméjét és szuverenitását nem sérti, 
azért elutasítom magamtól az előlegezett ítéletben 
foglalt vádat.

(Előzmények.)

Ennek a kérdésnek megvannak a maga hosszú 
és nagy előzményei. Komjáthy Béla azokat elég rész
letesen adta elő. Nem is akarok sok rektifikáló meg
jegyzést tenni, pedig tehetnék egyes adatokra, de 
legnagyobb részük tudomásom szerint is nagyjában a 
tényállásnak és a történteknek megfelel. Tény az, hogy 
a magyar kormányoknak régóta sejtelmük volt, hogy a 
brassói görög-keleti román iskolák költségvetésükben 
bírnak oly bevételi forrásokkal, amelyek Romániából 
eredtek. 1875-ig azonbin ez iránt egészen biztos adat és 
tudomás nem volt szerezhető, már csak azért sem, mert 
1875-ig az a felfogás vezette a magyar kormányt, 
hogy idegen államnak nem szabad ugyan szubven
cionálni a magyar állam területén semmiféle intéz
ményt. hatóságot, vagy iskolát, de a magyar kormány 
közvetítésével mégis megtörténhetik. A magyar 
kormány közvetítésével 1874-ben csakugyan 950 
Napóleon d ’or fizettetett Románia által télévi se
gélyképp azon iskolák szamára. 1875-ben az ak
kori kultuszminiszter kiadott egy rendeletet a ma
gyar egyházi hatóságokhoz, amelyben megtil
totta minden idegen államtól jövő szubvenciónak, 
bármi címet viseljen is az, az elfogadását. Ennek a 
rendeletnek azonban ténylegesen az a hatása nem 
volt, hogy a pénzek beszivárgása megszűnjék. (Felkiál
tások a ozélsóbaloldalon: Szép dolog 1) 1875 után is 
megtörtént, hogy ezek a segélyezések különböző jog
címeken, különoöző módokon közvetlenül vagy köz
vetett utakon azon iskolák pénztáraiba, illetőleg az 
iskolát fenntartó egyház pénztárába mégis beszivá
rogtak. 1894-ben történt, hogy e kérdés a delegá- 
cióoan szóba hozatott. (Halljuk ! Halljuk !) Az ottani 
tárgyalásoknak az volt az eredménye, hogy a kérdés
nek a magyar kormány utána járt és akkor bizonyos 
irányban mar bővebb ta ékozottságot szerzett magának, 
de mégsem teljeset. Megtudta, hogy annak az iskola- 
lenntartó egyháznak Romániában birtokai vaunak. 
Ilyen a Buzeni nevezetű birtok is, amelyet adomány 
utján kapott és amelyet a múlt szazad közepén 
íSzmerauda Cogolniceanu alapitott és amely 9000 ka- 
tasztralis holdat tesz ki és 90.000 lei jövedelmet hoz. 
Vannak ezenkívül más birtokai is, amelyekhez szó 
se férhetett. Későob teljesen hitelt érdemlő és két
ségtelen adatok alapjan kiderült, hogy arom án isko
lák Brassóban évi 38.500 frank segélyben részesültek. 
Ebből 23.500 frank 18G8 óta fizettetett, 15.000 frank, 
ha jól emlékszem, 1875 és nem 187G óta, mint Kom
játhy képviselő ur említette, szerepel a román bud- 
getben.

(Tiltakozás.)
Amint a kormány ennek tudomására jutott, a 

minket közvetlenül megelőző kormány 1898-ban 
azonnal a legerélyesebben rendelkezett és szigorúan 
meghagyta az egyháznak, hogy e szubvenciónak elfo
gadását eltiltja. Akkor nz iskolát fenntartó egyház 
nyilatkozott is. (Halljuk! Hall uk!) Először azt jelen
tette ki, hogy tiltakozik az olien. mintha ez a 38.500 
frank segély vagy szubvenció címén adatott volna neki, 
hanem oz egyszerűen régi jogok és vagyonoknak kár- 
talanitása fejében jár neki Romániától és kifejtette, 
hogy midőn 1875-ben az akkori vallásügyi miniszter 
a t. képviselő ur által és az általam is említett tiltó 
rendeletot kibocsátotta, már akkor tiltakozott az egy
ház olien, hogy reá, illetőleg ezen 38.500 frankra vo
natkozzék ez a tiltó rendelet, mert ez a szubvenciót 
tiltja el, már podig amit ö kap, az nőm szubvenció, 
az kártalanítás.

Komjáthy Béla: Van erről okmány ? (Mozgás 
jobbíelól.)

Széli Kálmán miniszterelnök: Mélfóztassék 
csak végighallgatni. (Halljuk! Halljuk! jobbfelől.) 
nocsak ez derült ki, hanem az is kiderült, hogy őzt 
az 1875-ben való jogi állásfoglalását annak az egy
háznak az akkori metropolita a kormányhoz nem terjesz
tette fel. (Mozgás a szélsőbalon.) Ez így van. Ezt én 
mint historikus tényt konstatálom. Előadta az egy
ház a maga tiltakozó kijelentését, hogy mi alapon 
pretendálja azt az összeget oz egyház. Ennek 
természetszerűleg a metropolita utján kellett volna a 
kormánynak tudomására jutnia, ne nem jutott tu

domására, mert ha jutott volna, már az akkori kor
mány kezébe vette volna ezt a kérdést és felderí
tette volna és talán kevésbé szövevényes és kevésbé 
komplikált alakban jelentkezett volna akkor és ke
vesebb keserűséggel lett volna megoldható. Amit az 
egyház másodszor kijelentett, az, hogy már az is 
mutatja, hogy ez a 38.500 frank nem szubvenció, 
hogy a romániai kormány soha semmiféle befolyást 
ezen a cimcn magának nem protendált.

Barta Ödön: Nyilvánosan! (Halljuk 1 Halljuk I)
Széli Kálmán miniszterelnök: Kérem historiku- 

raot adok elő. Nem pretendálja magának és azt 
neki az egyház sohasem engedte át. Harmad
szor kijelentette azt, hogy miután kormányunk meg
tiltotta ezen az alapon a pénznek átvételét, lemond 
erről az összegről, lemond ugyan annak átvételéről, 
de fenntartja magának, hogy kártérítésért beperelje a 
román kormányt vagy biróilag Romániában, vagy 
pedig a magyar kormány által diplomáciai utón 
és hogy a magyar kormány közvetítésével igyek
szik az ő jogaihoz, igazaihoz jutni. A magyar kor
mány evvel a deklarációval és igen helyesen, mert igy 
nőin lehetett a kérdést tisztázni, nem elégedett meg, 
hanem vizsgálatot rendelt el és 1898. nyarán Brassó
ban csakugyan megtartották a helyszíni, rendszeres 
vizsgálatot. Ezen a vizsgálaton ugyanezek a kifogá
sok tétettek, ugyanez a jogi szempont helyeztetett 
az egyház részéről előtérbe és csakugyan mindenbe 
betekintés történt, mindou okmányt, leltárukat, szá
madásaikat a legnagyobb készséggel rendelkezésre 
bocsátották. Egyébiránt nem érdemet konstatálok, 
mert kötelesek és kénytelenek vol<ak velő. Az ezen 
vizsgálat alapján folytatott tárgyalásokból sztán a 
végén meg lehetett konstruálni a tényállást. Elha
gyom azt, arai nem tartozik a dolog leglényegesebb 
részére, mert ez az interpelláció terjedelem dolgában 
talán páratlan a maga nemében a magyar parlament 
történetében . .  .

Vészi József: Egész könyvtár !
Széli Kálmán miniszterelnök: . . .  s ha mindenre 

felelni akarnék, akkor nekem mindazt kellene feldol
goznom, ami ebben a tárgyban úgy Magyarországon, 
mint Romániában, ugv az irodalomban, mint a sajtó
ban elmondatott és mogiratott. Csak a leglényegesebb 
pontokra szorítkozom. Az említett vizsgálat oly prak
tikus eredményre nem vezetett, hogy azon alapon a kér
dést akar az egyik, akár & másik irányban el lehe
tett volna dönteni. A kormány nem döntötte el a 
kérdést és helyesen tette, hogy nem döntötte el, mert a 
törvény rendeletének megtartása volt a kiindu
lási pent.

(Diplomáciai lépések.)
Megindult azután a tárgyalás a nézetem sze

rint is leghelyesebb utón, a diplomáciai érintkezés 
utján.

A t. képviselő ur egy tévedését vagyok báor 
itt közbevetőleg rektifikálni, meri ó azért nem bízik 
a diplomáciái tárgyalásokban . . •

Komjáthy Béla: Azért is !
Széli Kálmán miniszterelnök : . . . mert a kül

ügyminiszter vezette azokat!
B arta Ödön : Elég ok !
Szeli Kálmán miniszterelnök: Tegnap akart 

t. barátom kitaniíani, do nem volt helyes a kitanitás 
szándéka.

Komjáthy Béla : Nagyon sajnálom I
Széli Kalir.au miniszterelnök: Mert nem voltra 

szükség.
Nos, nem a külügyminiszter vitte a tárgya

lásokat, — most én tanítom ki a képviselő urat, — 
(Derültség a jobb és baloldalon.) bánom vitte termé
szetesen a magyar kormány a külügyminiszter közve
títésével az ö utján. Minden követségi jelentés ere
detiben jött hozzánk, minden jelentés eredetiben 
dolgoztatott fel.

Komjáthy Béla: A román király levelei is?
Széli Kálmán miniszterelnök: Es minden tár

gyalás köztünk és a román kormány közt a külügy
miniszter utján vitetett az előző kormánv részéről és 
vitetett az én részemről is. (Helyeslés jobbfelől.)

(A metropolita pásztorlevele.)

Komjáthy azt mondja, tudomással birok-o arról, 
hogy Metiánu mostani metropolita, mikor intronizál- 
tatta magát, megküldte a pásztorlevelét a bukaresti 
pátriárkának. Igenis tudomással birok róla és amint 
tudomást szereztem róla, kijelentettem helytelenítő véle
ményemet és álláspontomat. (Általános helyeslés.) ki
jelentettem, hogy neki nincs ott mit keresni s ha akar 
valamit odaát egyházi dologban kommunikálni, nem 
szabad azt neki közvetlenül tennie, hanem a kormány 
utján kell tenni. (Elénk heiyeslés.)

Komjáthy Béla: Nagyon helyes'.
Szeli Kálmán miniszterelnök : No hát, ennek a 

hazaáruló miniszterelnöknek ez a felfogása. (Tetszés 
jobbfelől.)

(Szekularizáció. Kártalanítás.)
A diplomáciai tárgyalásokból a dolog igy áll : 

A brassói, szent Miklós egyház alapittatott a XV. 
század végén Neogal Banar oláh fejedelem által. Az 
oláh fejedelmek azon időtől fogva ezt a Szt. Miklós 
egyházat folytonos ajándékozásokkal támogatták és 
istápolták. Igv történt, hogy birtokokat is kaptak s 
ilyen volt a Budistényi birtok, moiyot az 1741-ből és 
1782-ből származó okiratok mint donációt kétség
telenné tesznek. Ezenkívül ezen Szt. Miklós egyház 
egy 1813-ban kelt ndománylovél szerint egy tagolté- 
tési szolgalom birtokába jutott Ro • ániában, amelyért 
évi 12,000 frankot fizetett a román állam.

1594-ben Áron moldvai vajda 12000 oszpora évi 
rendes segélyt biztosított a Szeut-Miklós egyháznak. 
Egy oszpora egy ezüst lorint. 1566-ban Goorgies 
Stefáu moldovai vajda évi 8000 oszporát biztosított 
az egyháznak. 1602-beu az egyház a micsumiosi

birtokot kapja adományul; később ez adomány 
visszavonntik, de állítólag később újból megkapja az 
egyház. 1719-ből több szőlőadományozásnak levele 
mutattatok be. Több okirat szól pénzboli adományok
ról, sóbányák jövedelméről, legeltetési jogról, adó
mentességről, vámmentességről.

Igaz, hogy o jogok és birtokok jogéi me 
az idők hosszúságánál s a változó hatalmi és 
kormányzati viszonyoknál fogva teljos jogi preci- 
zióval meg nem állapítható, do ha az egyik vagy 
másik nem, vagy nem abban a mértékben vagy 
alakban igazolható, bizonyos, hogy pénzbeli segélyt, 
szolgáltatást é3 ingatlan birtokokat azon századokban 
kétségtelenül ajándékozlak az oláh , fejedelmek a 
Szent-Miklos egyháznak. 1863-ban bekövetkezvén az 
egyházi vagyon szekularizációja Romániában, az egy
háznak birtokait is szekularizálták. Az bizonyos, hogy 
olyan állam, amely szekularizálja az egyházi vágyó-' 
nokat, érez magában bizonyos erős morális kötele
zettséget arra nézve, hogy az egyházat bizonyos 
mértékben kártalanítsa. Az egész világon min
den államban igy volt ez. A román korm ány 
tehát bevett 35,800 frankot a budgetjóbe. így  áll 
a dolog. Az egyház pedig a kártalanítási pert 
megindította. Az egyház azt állította, és pedig 
huszonöt okmány alapján, hogy neki joga van a 
szekularizáció folytán elesett vagyonokért kártalaní
tásra. Miután ezt praotenöáita 1875-tól fogva, a ma
gyar kormány nem térhetett ki azon felfogás elől,, 
hogy ez a kártalanítás és tartozás jogi alapjára he
lyeztetik, célszerű lesz ezt a kérdést ezen az alapon 
rendezni, de szoritva a jogi alapra magára. Jó lesz 
ezt a tövist eltávolítani a Romániával való jó viszony 
és barátságos viszony érdekében is, jó  lesz ezt a 
gyuanyagot eltávolítani és ezt a kérdést egyszersmin- 
denkorra a magyar állam szuverénitásának és a magyar 
törvényeknek épségben tartásával rendezni (Élénk helyes
lés a jobb- és baloldalon.) a következő módon : (Hall
juk ! Halljuk 1)

(A megoldás.)
A román királyi kormány kijelentette, hogy 

megszünteti ezt a segélyt végképpen, ezt a segélyt a ro
mániai budgetbŐl kitörli, ennek ellenében letesz 953 
ezer frankot nominális értékben 4°/o-os romániai köt
vényekben, tisztán azon tartozási alapon, hogy vele 
régi időkből származó jogok alapján tartozik. Bele
írja ezt az ő törvényjavaslatába, amelyben benne 
van, hogy mert vele tartozik, ezt leteszi a magyar kor
mány utján, a magyar kormány kezébe és pedig a 
magyar központi állampénztárba (Elénk helyeslés 
és éljenzés a jobb- és baloldalon), hol az mint 
öncélú vagyon, amely másra nem fordítható, 
kezcltotik, mint mindou más öncélú vagyon vagy 
alapítvány épségben őriztetik, és más célra annak 
kamatai nem fordittathatók. A magyar kultuszminiszter 
kiutalványozza az iskola fenntartó egyház nyugtája 
ellenében, hogy az kizárólag arra a célra, vagyis a 
Brassóban levő görög nőm egyesült román gimnázium 
és főgimnázium — a kereskedelmi iskolára nem, 
abba nem egyeztem bele, mert az nem oly megha
tározott célú intézmény, — tehát e két intézet cél
jaira fordittassék számadás terhe mellett a felügyeleti 
jognak és az ellenőrzési jognak egész vonalon való fenn
tartása és érvényesítése mellett. (Zaj a szélsőbaloldalon. 
Fölkiáltások : Mindegy, akár icy kapják, akár úgy 1 Élénk 
helyeslés a jobb-és baloldalon.) A román kormány hosz- 
szu tárgyalásokat folytatott velünk, míg ebbe & megol
dásba belenyugodott. (Zaj a szé’.sőbaloldalon.) Már régeb
ben, talán ötnegyed éve, azt az ajánlatot totte, hogy ezt 
a kapitalizációt megcsinálja, do ngv, hogy a magyar 
kormány utján megkapja a román metropolita, ki azt 
k i a j a  oz egyháznak. En azt mondtam már a tavasz
kor, hogy ezt el nem fogadom semmi körülmények között, 
hanem csak egyet fogadok el, mert akkor jogi alapra 
van helyezve a dolog nemcsak, hanem a magyar 
állam szuverenitásának és az 1883. évi 30-ik törvény
cikk 70. szakaszában foglalt rendelkezésnek is telje* 
sen elég van téve, ha a magyar központi állampénztárba 
tétetik le, a magyar kormánynak kezelése, utalványozása, 
kifizetése, ellenőrzése, felügyelete cs elszámoltatási joga alatt. 
(Élénk helyeslés cs éljenzés.)

(E gy kikötés.)
Én ennél még többet kötöttem ki és a román 

kormány eleget is tett egész lojalitással ennek a 
kívánságnak, illctőlog kikötésnek, mert ez feltétel 
volt. Azt a feltételt tettem, hogy jelentse ki a román 
kormány, hogy ezon a mostani kapitalizáciőn és 3 
évi elmar; dt kamatokon fölül, vagyis ezon a jogi 
alapra helyezett kártérítési összegen felül soha semmi
féle óimén, semmiféle ürügy alatt, semmiféle módon 
és alkalommal, semmiféle időben semmiféle szubvenciói 
a magyar állam területén semmiféle iskolának nem ad. 
(Zajos helyeslés jobbról és a középen.) Én az inter- 
nacionális kötelezettségben, becsületességben és a 
hona (idősben bízom. Mi Romániával jó, barátságos 
viszonyban vagyunk és akarunk m aradni; nagy ér
deke ez Romániának, do nekünk is érdekünk. Én 
nagy eredményt látok abban, hogy ez a szubvenció* 
kérdés végre megoldást nyert és ide tereltetik bele 
ebbe a szűk keretbe és vége vau annak a homálynak, 
amelyben ezek a szubvenciók évek hosszú során át 
váltak.

Kalir.au
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(Az üres frázis.)
Azt pondolja Komjáthy képviselő or, raearredek 

ebbon az ügyben attól az alaptalan és üres frázistól, 
mert frázis az velem szemben, hogy ez hazaárulás ? 
Hát nem az 1 Istenemre mondom, nőm a z ! (Tetszés 
jobbfelól.) Miért? Azért nem, mert a magyar törvény 
a legnagyoob skrupulozitással meg van tartva, meg 
van örizvo a magyar állameszmének érdeke és még 
eg y : ennek a magyar államnak méltósága. Szem 
előtt tartottam a magyar középiskolákról szóló tör
vényt, amely talán minden intézkedésében helyes, de 
talán egyben sem annyira, mint ebben, mert a ma
gyar állam érdekének lüktetése van benne. Nem foga
dunk el semmiféle idegen államtól semmiféle segélyt, 
ezt szem előtt tartottuk. Mert a segélyezés alapjá
ról a kártalanítás és tartozás alapjára helyezzük a 
megoldást. En nyugodt lelkiismerettel állok a t. kép
viselőház itélőszéke elé. Méltóztassék Ítélni a felett, 
vétettem-e a magyar állam ellen, vétettem-e a tör
vény ellen, vétettem-e egy magyar nemzeti igaz po- 
titika ellen, midőn ezt a kérdést megszüntettem, ki
vettem és odaredukáltam, ahol ma áll összezsugo
rodva, h o jy  egy kártérítési követelés címen bejött a 
magyar állampénztárba egy öncélú vagyon a román 
iskolák céljaira, annak kamatait a magyar kultusz- 
miniszter fizeti ki azoknak, akiknok iskolai céljaik 
számára ehhez joguk van.

Kérem, méltóztassék válaszomat tudomásul 
venni. (Szűnni nem akaró zajos tetszés, helyeslés, 
éljenzés és taps a jobb- és baloldalon.)

( H á zszabályvita.)
Kom játhy Béla: Hosszabban akarja kifejteni 

válaszát és ezért a legközelebbi ülésben kéri azt 
elmondhatni.

Elnök : Az ülés előrehaladottságára való tekin
tetben szóló ezt kérheti.

Hegedűs Sándor: 1A» ’
Gajarl Ödön: Interpelláció fölötti választ meg 

ugyanabban az ülésben kell tudomásul venni.
Polónyi Géza: A Ház ha beleegyezik, meg- 

hosszab ithatja üléseit. Meg fog’uk hallgatni Kom
játhy képviselő urat, noha 2 óra mar elmúlt.

Ugrón Gábor: Interpeliációs válasz feletti tudo
másvétel folett még ugyanabban az ülésben kell 
dönteni.

Komjáthy Béla reflektálni akar a miniszterel
nök beszédére.

Vészi József: Halljuk röviden!

(Válasz.)
Komjáthy Béta: Ké'ségbevonja a miniszterel

nöknek azt az állítását, hogy az illető adományok 
magánjogi olleggel birnak. Hol vannak az adomány- 
levelek? Vannak régi oklevelek, do ezek sohasem 
voltak realizálva s komoly lörténettudós nem Í3 he
lyez Folyt rájuk. Ezen okmányokkal argumentálni 
nem lehet. Mikor a kamatláb változása következté
ben a szubvenciót leszállították, tiltakoztak-© ez el
len az iskolák és biva’koztak-e magánjogaikra? Az 
1809. költségvetés alkalmával megígérték az erélye
sebb eljárást ..ezekben az ügyekben, da semmi sem 
történt. A miniszterelnök nem ismeri a szubvenciók 
forrása*. A vénrendele'ek korlátlan rendelkezést biz
tositana k az iskoláknak.

L ajzlo  Mihálv: Kiszámolásra1.
B ariba Miklós; C Cy t’rtn 1
Eom lathy Béla: Azelőtt másként l eszelt t
B artha Miklós: ilert eddig félre voltam vezetve, 

mint Komjáthy Béta. ’
Kom játhy B éla: Kijelenti, hogy nem a magyar 

kormány sikere az, ami eddi? cléreteít, hárem hogy 
királyunk a román királyra befolyást gyakorolt. A 
választ vem veszi tudomásul.

Pólónyt Géza : Ennek a miniszternek a vála
szát tudornnsul veszem! (Zaj.)

Kom játhy Béla: Azt hiszi, hogy alkalma lesz 
nemsokára a Házat a nemzetiségi izgatásokról tájé
koztatnia.

E lnök: Kivetkőzik a határozathozatal. A kér
dést szavazás ala bocsátja. A Ház többsége tudomá
sul veszi n választ.

Az ülés >/i3 órakor végződött.

O s z tr á k  m in is z t e r e k  B u d a p e s te n .  Mint 
értesülünk, Körher osztrák miniszterelnök és 
Böhm-Bauierk pénzügyminiszter ma este Buda
pestre érkeztek. A -V. II'. Tagblatt jelentése sze
rint az osztrák miniszterelnök budapesti időzése 
több függő kérdés megbeszélésével függ össze, 
melyekben Széli Kálmán miniszterelnökkel és 
Lukács pénzügyminiszterrel fognak tárgyalni. Call 
osztrák kereskedelmi miniszter azért nőni utazik 
most Budapestre, mert már mikor Szófiából 
Becsbe utazott, all álmát ve.t magának, hogy a 
tárcáját érintő kérdéseket N-’f'M Kálmánnal és 
Hegnliis kereskedelmi miniszterrel megbeszélje. 
A két kormány közt létesülő megállapodásokról 
most még nem lehet szó, mert az osztrák mi
nisztérium nincs abban a kolyzetben, hogy köte
lező természetű megállapodásra lépjen. A kvóta
ügy lehet ugyan pourparlerk tárgya, do ezek a 
tárgyalások is az osztrák parlament összehívá
sától függnek, mert az lórin megválasztani annak 
idején a kvóta deputáeiót. A miniszterek meg fogják 
vittatni a magyar járadékok Ausztriában való meg
adóztatását, azonkívül szabályozni lógják az Ausz

triában és Magyarországon fennálló üzleti vállala
tok megadóztatását is. Végül megfogják beszélni 
a bank kormányzói állása betöltésének kérdését, 
amely állásra még az előbbi osztrák pénzügy
miniszter, Jorkasch Koeh formális módon 
Bilinsski kinevezését hozta javaslatba. Minthogy 
az osztrák minisztereknek holnap, legkésőbb 
holnapután ismét Bécsbon kell lenniük, ezúttal 
csak arról lehet szó, hogy a fentemlitett kérdé
sekben kontaktusba lépjenek a magyar kor
mánynyal.

A katolikus autonómia.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —-

Budapest, február 1.
Á katolikus autonómiai kongresszus máso

dik napján is nagy érdeklődés mutatkozott. A 
kongresszusi képviselők nagy számban jolentok 
meg és a felszólalásokat jobbadán figyelemmel 
hallgatták. Ma Lnbrich Ágost, Hortoványi József, 
Gicsswein Sándor és Seftsik István beszéltek, fel
váltva a többségi és kisebbségi javaslat mellett. 
A jellemző az, hogy a javaslatokért még a vé
dőik sem mind lelkesednek, s többek között ma 
gróf Zichy Nándor egyenesen tiltakozott az ellen, 
liogy mindent elfogad, ami benne van a javas
latban. Csak azért fogadja el, hogy mennél előbb 
átessenek az általános vitán, mert a részletek a 
fontosak.

Az ülés lefolyása a következő volt:
Vaszary Kolos hercegprímás megnyitja az ülést, 

elsőnek
Lnbrich Ágost szólal föl, aki a fo-kegvnri jog 

históriai fölfogását fejtegeti. A kormány az 1848. III. 
törvénycikknek a gyakorlatban oivnn magyarázatot 
ád, mintha nem is a király volna a kegyur, hanem a 
kormány, moiy olyképp rendelkezik az egyházi va
gyonnal, mintha állami jószág volna. A többségi ja 
vaslatot pártolja.

Hortoványi József kijelenti, hogy nem fogad 
el olyan autonómiát, mely a helyett, hogy jogokat 
adna, csak kívánságokat és óhajtásokat foglal magá
ban. A húszon hetes bizottság többsége, a királyi le
irat rendelkezése ellenére, mellőzte a 70—71-iki mun
kálatot, a helyett újat, rosszat csinált. Idézi Vaszary 
Kolos hercegprímás beszédét, melyet az 1894-ik évi 
katolikus nagygyűlés alkalmából a Vigadóban el
mondott. Azt mondotta akkor a hercegprímás, hogy 
nem követelünk az ország katolikusainak többet, 
mint amennyit az 1791. XVII. t.-c. a protestánsoknak 
adott, do kevesebbet sem fogadunk el. (Helyeslés 
balról.) A hercegprímásnak ezt a nyilatkozatát fogadja 
program miaui Hortoványi és a kisebbségi javaslat 
pártolói. (I gv van! balról.) A többségi javaslat meg
csonkít ja a katolikuson jogait. A kisebbségi javasla
tot elfogadásra ajánlja: az az erdélyi autonómia alap
ján készült, amelyre a pápa áldását adta s amely a 
kormány jóváhagyását is oirja. (Helyeslés balról.)

Gróí Zichy Nándor: Bevallja, hogy a többségi 
javaslat nem foglalja magában mindazt, amit a hazai 
katolikusokért tenni óhajt. Hogy mégis aláírta a hu- 
szonbetes bizottság j ivaslatát, azt ekképp magyarázza. 
A huszonhetes bizottság avaslata több vélemény 
összesziirődéséből keletkezett, de tiltakozik az elien, 
mintha ö mindazt cn bloc részleteiben is elfo
gadná, ami ama javaslatban foglaltatik. Teljesen 
meddő vita, hogy a huszonhete5; bizottság, vagy an
nak négy tagja javaslatát fogadjuk-e el a tárgyalás 
alapjául. Egyik sem sérti a lószcmpontokát: a leg
több kegyúri jogokat és a katolikus egyház szerve
zetet. Tehát mindnyájan egyetértünk, csak a részle
tekben keli majd vitázni (Általános helyeslés.) s nem 
lohotetlen, hogy találkozni lógunk. Bizonyos az, hogy 
katolikus érzelemben teljesen egyek vagyunk. (Álta
lános helyeslés és éljonzés.) Minden javaslatban sox 
helyeset iát, majd ki fog tűnni a részletes tárgyalá
son, hogy ruit fogadunk el. Arra kell törekednünk, 
úgymond, hogy megszüntessük a katolikus egyház 
méltatlan helyzetét, hogy a katolicizmus egy feleke
zetien hatalom nyűge alatt legyen. (E enzés és taps.) 
Tehát re  vitázzunk azon, hogy melyik javaslat a 
jobb ; a fő az, hogy mihamarabb áttérjünk a részle
tes tárgyalásra, mert míg azt nem teszszük, addig 
csak annyit tudhatunk meg, hogy mit gondolnak a 
szónokok, do az az autonómiára ugyan nem sokat ér. 
(Helyeslés jobbról.)

Dr. Gle83wein Sándor hangoztatja Zichy be
széde után, hogy vajmi kevesen ragasz kodnak telje
sen akar az egyik, akár a másik javaslathoz. Ő 
ahhoz a javaslatnoz csatlakozik, mely erősebben 
domborítja ki a katolikusok jogait és a keresztény 
társadalmi elveket.

Seftsik István (Szolnok) azt hangoztatja, hogy 
nem szabad az autonómia meghiúsításává! elégtételt 
adni a katolicizmus ellenségeinek, akik azt állítják, 
hogy a hazai katolikusuk még nem értek meg az 
önkorraanyzatra. A huszonhotes bizottság javaslatát 
pártolja, amelynek alapján az autonómia megvaló
sítható.

Vaszary Kolos hercegprímás elnök bejelenti 
ezután, hogy még tiboen vannak szólásra följe- 
gyezve, do mivel az illetők azzel a kérelemmel for
dultak hozza, hogy holnapután beszelhessenek, az 
ülést berekeszti.

•
Holnap, pénteken délelőtt jelentős értekesiet lesz 

a katolikus autonóma dolgában, melyre Horánszky 
Nándor orsz. képviselő ezúton hivja meg a kon
gresszus illető tagjait a következőkben:

.Több kongresszusi képviselőtársam felhívása 
következtében van szerencsém a katolikus kon

gresszus azon tisztelt tagjait, kik az autonómia 
létesítése érdekében a 27-es bizottság javaslata 
alapján kívánnak eljárni, hogy folyó hó 2-óti, pén
teken, délelőtt 11 órakor az uj városház (Lipót- 
ntoa) közgyűlési társalgó termében tartandó ér
tekezleten megjelenni szíveskedjenek. Budapest, 
1900. íobruár 1-én. Horáuszky Nándor, kon
gresszusi képviselő.*

Horánszky Nándor a katolikus autonómiai 
kongresszuson szombaton fos; felszólalni.

A katolikus autonómia ügyében ma délután 5 
órakor bizalmas jellegű összejövetel volt gróf Zichy 
Nándor Mária-utoai palotájában mintegy húsz auto
nómiai tag részvételével. Ott volt gróf Esterházy Miklós 
Mórin, ilajláth György és Géza, Stiegmüller prelátns, 
Kanócz miniBzteri tanácsos, Molnár János, Major Fe- 
reno, Zmeszkál Zoltán országgyűlési képviselők, St- 
monyi Semadani«Sándor, báró Barkóczy Sándor, atb. 
Különösen a részletes vita sorában tervezett módosí
tásokról konferáltak s megállapodtak az egyes sza
kaszoknál teendő változásokra nézve.

K Ü L F Ö L D .

B eszélgetés a francia m iniszterelnökkel. Az
imént lefolyt francia szenátorválasztásről érdekesen 
nyilatkozott a  francia miniszterelnök Waldeek-Eosseau, 
levelezőnk, az Agenee de Paris munkatársa előtt. A 
miniszterelnök a következőket mondta:

—  A  választások eredménye azt bizo
nyltja, hogy minden agitáció ellen a francia 
nép híven kitart a köztársaság mellett. Mercier 
tábornok megválasztása politikai jelentőség
gel nem bir, mert a tábornok egyikéber. 
ama kevés kerületekben jelöltette magát, 
amelyek még mindig monarkisták. Csupa 
reakcionárius szavazatot kapott és kíváncsian 
nézek elébo annak, milyon helyet fog elfog
lalni a szenátusban. Ila választóinak poli
tikai meggyőződését követni akarja, a szélső 
jobbon kel! helyet foglalnia.

Annak, hogy Ránc Párisban megbukott, 
egészen személyes okai vannak. Hiszen 
Páris összes megválasztott szenátorai azok 
sorából kerültek ki, akik Derotiliáet elitélték. 
Különben Ránc helyére is olyan férfiú ke
rült, aki nekem jó barátom és politikai elv- 
táream.

A választások eredménye különben fényes 
diadalunk. 100 uj szenátor közül 92 köztár
sasági, 3 nacionalista cs 4 monarkista. É rt
hetetlen, a nacionalista újságok hogyan 
beszélhetnek győzelemről, am , ha ámítani 
akarják önmagukat, tegyék meg. Bennünket 
a szenátorválasztások eredménye csak meg
erősít programmunkban és mi híven teljesít
jük továbbá is a missiót, amolyet a köz
társaság eluöko reánk bízott. Mcrcicr tábor
nok pedig — ezt nyugodt lélekkel mondha
tom — immár nem veszélyes sem a hadseregre, 
sem a köztársaságra nézve.

A háború.
Budapest, február 1.

A mai harctéri hírek közt legnevezetesebb 
az, amely a boeroknak Ladysmith elfoglalására 
vonatkozó uj tervéről szól. A boorok tudvalevőleg 
nem bizonyultak támadó képességű ellenfélnek; 
sem Kimborlovt. sem Mafekinget, som Lady- 
smithet nem bírják hetek és hetek óta elfoglalni. 
Eltekintve attól, hogy számuk som elegendően 
nagy, szerfölött kímélik az emberéletet, s Lady
smith megvételére is olyan módot eszeltok most 
ki, amely minél kevesebb vagy éppen semmi 
véráldozatba nem kerül. A Ladysmithen keresztül
folyó Klip-Rivert a város alatt fával és homok
zsákokkal el akarják töAni, hogy a folyó a 
városban kiáradjon s ellepje a pincéket és kassza- 
mátákat, ahol a lakosság és a katonaság az 
ellenséges gránátok elől meghúzta magát. Egy 
távirat jelenti is ma, hogy Joubert tábornok 
elment Ladysmith alól és a felső Tugelához ment.

Mai tudósításaink a következők:
(Ladysm ith sorsa.) 

Pretoria, február 1.
A boer vezérkar el van reá készülve, hogy 

Ruller, II’arren, Dundovald és Littleton tábornokok 
meg fogják kísérelni, hogy Onderbrookon át nyo
muljanak Ladysmith felé.

E a b Ao b , február 1.
A riiaeanak jelentik Lourenzo-Marquezből: 

A boerok töméntelen mennyiségű fát és homokos 
zsákot szállítottak Ladysmith alá, hogy ott a 
Klip-folyónak gátat vessenek. Azt hiszik, hogy 
ezzel majd dönthetik Ladysmithct és kiűzhetik a 
katonaságot és a lakosságot biztos helyeiből.

Davis Webster, az Egyesült-Államok belügy
minisztériumának államtitkára Hollis konzul és
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Sm uts állam ügyész kíséretében L adysm ithbe ment 
a csapatokhoz.

Lonrenoo-Marquez, február 1.
Egy pretóriai távirat a következüket jelenti: 

Jmtbert tábornok hétfőn elhagyta a ladysmitbi fő
hadiszállást és a felső Tugelához ment.

A ladyemithi főhadiszállásról jelentik : A boerok 
táborában teljes nyugalom van. Az .öreg ágyu“ 
időnként tüzel Ladysmithre, ahol még lolyvást igen 
nagy azoknak a száma, akik láz, vagy más okok 
következtében halnak meg.

(Megsemmisített angol ezred.)
Rotterdam, február 1.

A Neuwe Courantnnk. jelontik Pretoriából: 
Az 5. lancier ezred január 25-ikén kitört Lady- 
smithből s meglepte a boer őrségot, amely kény
telen volt visszavonulni, de közvetetlenül utána 
újabb boer csapatok jelentek meg s Ncyer Lu
kács frontban, egy oránjei csapat pedig oldalról 
támadta meg az angol ezredet, amelyből mindössze 
csak egy-két ember tudott élve megmenekülni, A 
boerok az egész ezredet irgalmatlanul lekaszabol
ták. Az 5. lancier ezred volt az, amely Elands- 
laagte mellett egyetlen boer katonának sem 
adott kegyelmet s a boerok okkor esküvői meg
fogadták, hogy ezt az embertelenséget meg fogják 
loszulni. m i te  heliogrammjában jelentette ugyan 
ezt a kirohanást, de arról nem tett említést, 
hogy az ezred végképpen elpusztult.

(Hirek a csatatérről.) 

Fretória, február 1.
A johannesburgi Standard and Diggers Kews je

lenti : Krokodil-Pool mellett összeütköztek boer elő
őrsök és angol katonák. Az utóbbiak sokkal többen 
voltak és a boerokst visszavonulásra kényBzeritették. 
Db a boerok utóbb erősítést kaptak s elkergették az 
angolokat állásukból.

London, február 1,
A spionkopi ütközetből vérfagyasztó epizódot 

mond el a Daily Chroniele. Egy angol gyalogos egy 
fölhányt földsánc mögött térdepelt. Egyszerre éppen 
fölötte szétrobbant egy gránát s egy golyódarab le
tépte a fejét. A fejetlen test elesett, de a következő 
pillanatban, valószínűleg az izmok reflexmozgása kö
vetkeztében, a körülötte levők nagy rémületére, föl- 
emelkedett i futásnak eredt, do csak néhány lépést tu
dott tenni, azután élettelenül üsszerogyott.

London, február 1.
Január 26-én és 26-án négy angol pap a Spion- 

kopon egész nap az elesettek terelésével volt elfog
lalva. A boerok az összes sebesülteket, három küny- 
nyen sebesült tiszt kivételével, szabadon bocsátották. 
A  boerok saját halottjaik számát százharmincra teszik.

Fretória, február 1.
Hivatalos boer kimutatás szerint a boerok a 

Colenso mellett vívott csatában 35 halottat is 110 
sebesültet vesztettek. A csatában elesett BrSsewitz né
met hadnagy, Kölnische Zeitung főszerkesztőjének
testvére.

London, február 1.
Az angolok összes vesztesége a január 24-iki 

spionskopi csatában 139 halott és 393 sebesült volt', 59 
ember eltűnt, 4 fogságba jutott.

Az angolok eddigi vesztesége 9660 ember, ezek 
közül 2572 fogságba esett. Ezen kívül a felső Tu- 
gelán végbevitt hadműveleteknél 1319 angol katona 
esett el.

Bullcr tábornok azt táviratozza. hogy Thorneycroft 
ezredest, aki a Spionskopról való visszavonulást el
rendelte, nem érheti gáncs. Magatartása bámulatra- 
méltó volt.

* London, február 1.
A Reuter-ügynökségnok jelentik Fokvárosból 

tegnapi kelettel: Hir szerint egy ágyukkal fölszerelt 
angol sereg megszállta az Oranje iolyó partján Kim- 
berleytől délnyugatra eső Prieska helységet, a nélkül, 
hogy ellentállásra bukkant volna.

London, február 1.
Dél-Afrikából jelentik, hogy a boerok már elő

készületeket tesznek, hogy a Fokgyarmat északi ré
széből szándékolt előnyomulást feltartóztassák.

London, február 1.
A St. James Gazetto jelenti: Jó forrásból 

jelentik, hogy Buller a Tugelát, három helyen 
átlépte és egész nap folyik a harc.

(Leyds nyilatkozata.) 
Berlin, febrnár 1,

Letjds transvaali ügyvivő az angol parla
mentben végbemenő eseményekről azt mondta, 
hogy az angol képviselők beszédéből nem lehet 
következtetést vonni arra, hogy meddig ♦—

BUDAPESTI E A P I.Ö ______

tani a háború. A háborít tartamának kérdése 
attól függ, hogy öt-hat hónap alatt hogyan fejlő
dik a helyzet Dél-Afrikában. Az angol hadvezé
rek koncentráló tervéről, amely abból áll, hogy 
az összes angol csapatok egyotlen pont, azaz 
Oránjo szabadállam elion fognak clőnyomulni, 
azt mondta Leyds, hogy a boerok ezt a tervet már 
régóta ismerik; még mielőtt Bobérts Afrikába jött, 
már beszéltek róla. Do csak próbálják meg az 
angolok, éppúgy fognak volo járni, mint oddigi 
műveleteikkel.

(Oroszok Anglia ellen.) 
Pétervir, február 1.

A Sovojc Yremja és a Novoszíi nagyon ingerült 
és feltűnést keltő hangon Írnak Anglia ellen. Az első 
lap azt Írja, hogy egy állam sem fog közbelépni 
a végre, hogy Angliát a háboruszülte rossz helyzeté
ből kiszabadítsa. A boerok teljes joggal követelik, 
hogy területet és egy kikötőt engedjenek nekik át.

(Egyéb hirek.) 

London, február 1,
A Daily Ji'eicsnak jelentik Fychergatből: A 

boerok Strombergtől balra egy köpjön erőditvényt 
építettek, amely az egész vasútvonalat nagy távol
ságra dominálja.

Brüsszel, február 1.
Itteni boer körökben a johannesburgi boer grá- 

nátgyárbeli robbanás hírét egyszerit kacsának tartják, 
mert a robbanó anyagokat nem is Johannesburgban, 
hanem Moddersfonteinban gyártják és ezeket is 
Pretóriába viszik, ahol a johannesburgi gránátokat 
megtöltik velők.

H ÍR E K .

A köpenyke.

A minap történt. Egy jóbarátunk kony
hájának ajtaján kopogtatott egy szegény 
koldusasszony. Beeresztették. Alamizsnát kért, 
meg is kapta. Illedelmesen megköszönte és 
elment.

Alig ment el, észrevették, hogy a mi 
jóbarátunk kis lányának köpenykéje hiány
zik. Persze a koldusasszonyt vették gyanúba.
A kis lány egy nagykendőt kapott magára, 
s leszaladt az utcára a szobalánynyal. Az 
utcán a rendőrhöz fordultak, aki azonnal 
űzőbe vette a gyanúsított koldusasszonyt, s 
a túlsó utca sarkán el is fogta. A köpenyke 
nála volt.

A szobalány — vidékről fölkerült naiv 
lélek — rá akarta adni a köpenykét a kis 
lányra, miután a koldusasszony bevallotta, 
hogy valóban lopta, öttől a kis lánytól lopta 
el. De a rendőr komoly arcot öltött s 
igy szólt:

— Jöjjenek mind a hárman a kapi
tányságra.

S mentek a kapitányságra mind az 
öten. Elől a rendőr a koldusasszonynyal és 
a köpenykével, mögöttük a szobalány és a 
kis gyerek, aki fázott.

Mentek, mendegéltek, cl is érkeztek a 
kapitánysághoz. Itt a rendőr ügyes kis be
szédben elmondta a tényállást, átadta a kol
dusasszonyt és a köpenykét. A kapitány ki
hallgatta az asszonyt:

— kiaga lopta ezt a köpenyt?
— Én.
— Ettől a kis lánytól ?
— Ettől.
— Ez az a köpeny, kis lányom ?
— Ez, bácsi.
— Maga is megismeri, szobalány?
— Meg én, tekintetes ur.
Szóval gyönyörűen ment a dolog. A 

szobaleány — vidékről felkerült naiv lélek — 
örült, hogy az igazság ily szépen kiderült, 
hogy a rendőrség ily ügyes és a koldusasz- 
szony ily őszinte. Ismét rá akarta adni az 
immár didergő kis lányra a köpenykét.

— Nem lehet — mondta igen egysze
rűen a kapitány.

—  Miért n em ?
— Azért nem, mert ez korpusz delikti. 

Mint köpenyke, semmi közöm hozzá. Mint 
homusz delikti azonban itt marad.

1900. február 2. S S . szám i

A szobalány — vidékről felkerült naiv x 
lélek — igy szólt:

— Iíát majd megvárjuk.
■— Mogvárhatja lelkem — mondta a 

kapitány — ha van türelme. Ugyanis két . 
hónap múlva lesz a végtárgyalás. Ez addig 
mindig korpusz delikti és csak azontúl kö
penyke.

A szobalány (mit tehetett?) hazave* 
zotto a kis lányt. Hideg volt. A  kis lány 
(mit tohetott?) meghűlt.

A kis lány meghűlt, mert nem volt 
köpenykéje. Nem volt köpenykéje, mert a 
köpenyke jó állást kapott, kinevezték a bu
dapesti büntetőtörvényszékhez korpusz de- 
liktinek.

Annyi bizonyos, hogy a kis lánynak 
kettős a kára, Azelőtt nem volt láza és volt 
köpenykéje. Most van láza és nincs kö
penykéje.

Eddig van a történet.
Kérdés:
Ki okozta a kis lánynak ezt a kettős 

kárt: a koldusasszony-e, vagy a rendőrség?

Budapest, február 1.
— EUDAPESTI NAPLÓ. Január 31-én uj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessűk tovább.

Minthogy január i-jén a  kötelező koronaszá- 
mitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá
nyokat fogad el, amelyeken a pénzösszeg k o r o 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon áz előfizetési dijat 
e z e n t ú l  n e  f o r i n t  é s  k r a j c á r b a n ,  h a 
n e m  k o r o n á k b a n  é s  f i l l é r e k b e n  m é l
t ó z t a s s a n a k  f e l t ü n t e t n i .

— Személyi hír. Báró Fejérvdry Gésa honvé
delmi miniszter ma délután hivatalos ügyekben 
Becsbe utazott.

— Ebéd a mlntazterelnökuól, Széli Kálmán mi
niszterelnök ma délután lél 6 órakor ebédet adott, 
amelyre hivatalosak voltak : báró Podmaniezky F ri
gyes, gróf Csáky Albin, gróf Appongi Lajos magyar- 
országi udvarnagy, gróf Andrisig Gyula, Tátiéin 
Béla, Fáik Miksa, Beksies Gusztáv, Ugrón Gábor, 
Kossuth Ferenc és Szentivángi Árpád.

— Klotlld főhercegnő üdvözlete. A budai 
Vigadó megnyitó ünnepélyének védnöke. Klotild fő
hercegnő gróf Korniss Miklósnéhoz, akit helyettesíté
sével megbízott, Fiúméból meleg hangú táviratot 
intézett, amelyben a bál sikere fölött örömének ad 
kifejezést. Ezt a táviratot a grófné azonnal közölte 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter nejével, 
aki a bál sikere érdekében lelkesen és tevékenyen 
működött közre és a rendező bizottság élén a fő
hercegnő képviselőjét az estélyen fogadta. A távirat 
szövege sző szerint a következő:

Szívből örvendek a ió sikernek. A bizottság 
működését és a szives tudósítást köszönöm.

Klotild főhercegnő.
— A  p r e z u m p tiv  tr ó n ö r ö k ö s  h á z a s s á g a .

Újra hir érkezik Bécshől a trónörökös házassá
gára vonatkozólag. E szerint Ferenc Ferdinánd 
főherceg, a prezumptiv trónörökös már nőül is 
vette Chotck grófnőt s legközelebb lemond a 
trónöröklés jogáról. A bécsi jelentés ezt mondja:

Ferenc Ferdinánd főherceg, a prezumptiv 
trónörökös, január folyamán — legszűkebb osa- 
ládi körben — nőül vette Chotek Zsófia grófnőt. 
A főherceg morganatikus házasságra lépett szive 
választottjával. A király a megtörtént házasság
ról nyomban értesittetett. Fereno Ferdinánd fő
herceg házassága folytán a közel jövőben la fog 
mondani trónöröklési jogáról, minek megtörténte 
után Ottó iőhorceg fog prezumptiv trónörökös
nek nyilváníttatni. Fereno Ferdinánd főherceg 
házassága a bécsi arisztokrácia köreiben nyílt 
titok és bár az udvari körök még egyre tagad
ják a házasság megtörténtét, azt még se vonják 
már kétségbe.

— Gyertyaszentelő Boldogasszony. Holnap, 
február 2*án van Gyertyaszentelő Boldogasszony 
ünnepe, amelyet a szokásos szertartások közt ülnek 
meg a Íőváros katolikus templomaiban. A budavári 
koronázó Mátyás-templomban délelőtt tíz órakor lesz 
az ünnepi istontisztelet, amely alatt a templomi ének 
és zonckar échweitzsr G-moll miséjét ad a elő. — A 
belváros: föpiébáDia-bamnlomban délelőtt fél tíz órakor
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lesz a szent mise, nmei vet a gyertyaszentelés szer
tartása követ. Ennok bofejeztéveí körmenetot tarta
nak a templomban. A körmenet miatt a szent bo3zód
elmarad.

— Az özvegy trónörökösné esküvője. Fátor- 
alja-Ujhelyröl jelentik, hogy Miramaréban március 
3-án délelőtt tizenegy órakor esküszik örök hűséget 
Budolf trónörönös özvegyo, a belga király leánya 
gróf Lónyay Elemérnek. Az egyik tanú gróf Lónyay 
Gábor lesz, a vőlegény testvére. Az olaszi kastély 
készen várja már az uj magyar grófnőt.

—  A  s tr é b e r . Jouaust ozredessel sehogy- 
sem tudott tisztába jönni a világ. Mikor Dreyfus 
kapitány ügyét tárgyalták a rennesi hadbíróság 
előtt, Jouaust ur nagyon kipödörto a bosszii ba
juszát s nagyon félelmes alak volt, sehogysem 
akart tudni az igazságról. Mikor aztán a kapi
tányt olitélték, kitudódott, hogy ez a szúrós ba- 
juszu ezredes Droyfus javára szavazott. Mármost 
senki fia nem tudott eligazodni ezen az emberon. 
Ma azonban Párisból az a liir érkezik, hogy 
Jouaust ur elérte azt az életkort, amolyen túl 
mint ezredes nőm szolgálhat a hadseregben, mint
hogy pedig generálisnak nőm nevezik ki, 
kénytelen távozni a hadsereg kötelékéből. Eb
ből a dologból pedig nagyon szépen ki le
het hüvelyezni a vérbeli stréber tragédiáját, 
mert Jouaust ozrodes így okoskodott: A tárgyalást 
részrehajlóan vezetem, megnyerem a tábornokok 
rokonszenvét. akik aztán beprotezsálnak majd a 
tábornoki glédába. A szavazatomat Dreyfus mel
lett adom le s akkor megnyerem céljaimnak 
Galliffet hadügyminisztert is, aki hálából majd 
csak segít ra jtam. így okoskodott Jouaust ezredes 
ur igazi stréber módjára s most beteljesedett 
rajta annak a közmondásnak az igazsága, amely 
két székről és egy pádról szól.

— Gróf Zloby Jenő Parisban. Gróf Zichy Jenő 
a napokban Parisban járt. Elutazása alatt tisztelőit 
baráti ebédre gyűjtötte a Café de Paris gyönyörű ter
meibe. A jelenvoltak érdekes névsora a következő: 
Colonna grófné, a Revue d’Europe szerkesztője, Blan- 
chard, a Sorbonne hírneves tanára, Kixens, Paris egyik 
leghíresebb testűje, aki Pasteur képét festi a kiállítás 
számára, Chanoine író, Emilé Blavet, a Figaro munka
társa, aki a Petii Bleu hasábjain vezércikkben fog
lalkozott Zichy irodalmi szereplésével, Henry Renée. a 
képviselőhöz háznagyi irodájának igazgatója, Krisztics, 
a szerb állam franciaországi képviselője, Zichynek 
régi, jó barátja és végül egy magyar mágnás és mű
vész, báró Edelsheim-Gyulay festőművész. Még egy 
érdekes látogatást tett gróf Zichy, Pire Favier ka
tolikus püspöknél, aki a pekingi francia misszió 
főnöke, s aki hazajött veszedelmes állásáról, hogy 
82 éves édesanyját még egyszer láthassa. A gróf 
közel egy és fél óráig időzött faelem éi, akinek Po- 
kánban, Peking közelében, gyakrabban vendége volt

— Egyházi zene. A budavári Mátyás-templom
ban február havában a délelőtt tíz órakor tartandó 
ünnepi nagy misék alatt a kővetkező egyházi zene
müveket adják elő : február 2-ikán Schweitzer János 
a néhai freihurgi dőmvikár és székesegyházi karnagy 
G-moll miséje. Február 4-ikén Vavrinecz Mór E-moll 
miséje és Szabd Xav. Fereno .Glória et honoro“-ja. 
Február 11-ikén Seyler Károly, néhai esztergomi 
székesegyházi karnagy 24. számú C-dur miséié. 
Február 18-ikán Zsasskovszky Endre, néhai egri székes- 
egyházi karnagy ü-dur miséje. Február 25-ikéu 
Btliczay Gyula F-dur miséje.

— fiohvaro Gyula a  ravatalon. A nagy helle
nista dolgozószobája a legérdekesebb interieurök 
közül való volt. A falakon, a földön, a székeken, 
mindenütt nagy, régi és nj könyvok hevertek s 
valóságos csoda, hogy az öreg ur milyen biztosan 
megtalálta azt a könyvöt, amelyre éppen szüksége 
volt. A nagy könyves szoba ma csupa virág s a 
középen felállított ravaialon nyugszik a tudomány 
halottja, özvegyét sokan látogatják s a részvét min
den oldalról impozánsan nyilvánul. A család koszo
rúin kiviil az Akadémia, az egyetem, az egyotemi 
kör és a bölcsészeti kar babérkoszorúi díszítik a 
ravatalt. A család és a tudós személyes jóbarátai és 
tisztelői is egész virágerdöt kitevő koszorút helyez
tek el a halott körül. A temetés holuap, pénteken 
délután három órakor lesz a Molnár-utca 26. számú 
lakásból. Schvarc Gyulát a kereposi temetőben dísz
sírba temetik. A helyet a főváros ajánlotta föl az 
özvegynek.

— A Dunáról. A földmivelésiigyi minisztérium 
vizrajzi osztályához érkezett jelentések Ezerint a 
Duna Passnutól Hajóig apad. innen lefelé pedig lassú 
áradás mutatkozik. Budapesten a vízállás ma reggel 
462 centiméter, ami a tegnapival szemben 0 centi- 
matornyi apadasnak felel meg. Za iást csak Mohács
ról jelentenek, s az is csekély jelentőségű.

— Házasság. Bergl Vilmos Hudaposlről oljo- 
g.vozto Klein Ármin és Klein B ernit újpesti tekinté
lyes nagykoreskodők unokabugát, Irén kisasszonyt.

—  E g y  m a g y a r  e m b e r  P á r iá b a n . T izenöt
évvel ezelőtt, cs?y Orika nevű m agyar em ber te 
lepedett le Párisban. Rendetlen életm ódja m iatt 
nagy anyagi zavarba ju to tt s végső kétségbo- 
escsében arra  szánta m agát, hogy A lgériában az 
idegenek légiójába áll be. Az idegen szolgálat 
nehézségeivel azonban sohogy sem tudo tt m eg
barátkozni s alig nehány hétte l a bosoroztatása 
után m egszökött s v isszatért M agyarországba. 
Itthon  kom oly ember lett belőle, szorgalm asan 
dolgozott s m int kitűnő m ekanikus egypár igen 
érdekes talá lm ányt készített. Legutóbb egy elmés 
szerkezetű vasúti váltót talá lt föl, értékesíteni 
ak arta  s azért a napokban Párisba u tazo tt s ta 
lálm ányával a hadügym inisztérium nál kopogtatott. 
A  m iniszter előszobájában várakozott, m ikor h ir
telen egyije m inisztori tisztviselő o szavakkal lé
pett hozzá:

— Önt Oribának hivják?
— Igon.
— Ön katonaszökevény s én lotartóztat-

tatom.
A tisztviselő rögtön intézkedett s  Orika 

néhány  pere m utv3 a francia állam  foglya volt. 
A vég tárgyalást február nyolcadikán ta r tják  meg 
ellono Oránban, A lgériában. Az osz trák-m agyar 
konzulátuson a  következő felvilágosítást ad ták  
erről a dologról. Orika tu lajdonképpen nem  is 
m agyar ember, hanem  Vitkovicban. M orvaország
ban született, az igazi neve: Horika. A z som 
való, hogy H orika az idegenek légiójából szökött 
mog, s hogy m int katonaszökevényt tartózta tták  
le. A letartózta tás okát a konzul nem  tudja, az 
igazi okot m ajd csak a  vizsgálat fogja kideríteni.

— A művész űlszltardja. Kolozsvárról írják, 
hogy E. Kovács Gyulának, a segesvári csatatéren, 
Petőfi halálának ötvenedik évfordulóján hirtelen ki
múlt művésznek diszkardját az ereklyemnzoumba 
adta be a művész özvegye. A majdnem sarló alak
ban görbített kard pengéje régi, csatákban meghor
dozott fringia. A markolattól kezdve egész a hegyéig 
ki van élesítve. A penge egyik oldalán ez áll:

E. Kovács Gyulának Nagyvárad város miipártM 
közönsége 1856—1896,

Á penge másik oldalán a felirat ez:
Fajunkért is nyelvünkért.
A gazdagon aranyozott markolat kosárnélküli s 

külső oldalán csigaházzal ven ékítve. A kar 1 hüve
lyének aranyozott burkolata 4 nagy és 39 apróbb 
ékkővel van diszilvo.

— Brandis grófnő emlékű. A Ranolder-inté- 
zetben Krizsán Mihály pápai kamarás ünnepi gyász
istentiszteletet tartolt Brandis Leopoldina grófnő lelki 
üdvéért. A rekviemen ott volt az egész tanitőtestiilct 
a növendékekkel együtt. Brandis grófnő, mint a pau- 
lai Szent Vince apácák főnöknőjo nagy érdemeket 
szerzett magának a rend magyarorszagi iejlödése 
körül,

— Felolvauá.3. A Pénzintézeti Tisztviselők Orszá
gos Egyesületében tegnap este Bálint Imre hirlapirő- 
társunk érdekes felolvasást tartott Asszonyok a fórumon 
cim alatt. A felolvasó utalt arra, hogy az asszonyok
nak mily nagy érdekük volna a közélet komolyabb 
kérdéseit, mint például a közgazdaságot is az eddi
ginél nagyobb mértékben tanulmányozni, mert csak 
igy volna elérhető a nőknek a társadalmi és politikai 
kérdésekben való nagyobb részvétele. A felolvasást, 
melyet a nagyszámú előkelő közönség mindvégig 
élénk tetszéssel kísért, közös vacsora, majd tánc 
követte.

—  N in c s e n  v i s  m a jo r . A gáztársula t ma 
bojolentotto a tanácsnak, hogy a hazai szénbá
nyákkal kötött szerződései alapján nap i 56 vág- 
gon szén szállítását biztosította s k ilá tása  van, 
hogy m egszerezhet naponként 30 vaggon szenet. 
A tá rsu la t m égis kéri a vis major kim ondását. 
A tanács mai ülésén a társulat kérelmét nem telje
sítette, a vis m ajort nem  konstatálta, m ert a  tá r
su la t bárhonnan  vehet szenet. A tanács kívánja, 
hogy a  társu la t a jövőben a hazai bányáiból is 
vegyen szenet. F ö lh ív ta  a társulatot, hogy na
ponként jelentso be, hogy az előző napon m ennyi 
szenet kapott. A  tanács határozata az ak tuális kér
dést helyesen dönti el,s remél jük, hogy a gáztársula t 
okulást m erít belőle. Mindössze annyi még a 
m egjegyezni valónk, hogy nem elég a  m agyar 
főváros v ilágítására szolgáló gázhoz hazai szenet 
is használn i, hanem  szigorúan meg kell köve
telni a  m agyar pénzen hízó osztrák vállalattól, 
hogy csak m agyar szenet vegyen ezentúl.

— Japánok Parisban. A kiállítás japán: kor
mánybiztosa tegnap reggel Párisba érkezett a japáni 
udvar néhány tagjának kíséretében. A vasútnál a 
japáni nagykövet várta a kis társaságot, amely zuhogó 
esőben rögtön a kiállítás területére hajtatott és meg
nézte Japán kiállítását. Az előkelő japániak bét nyi

tott kocsin hajtattak végig a bulevárdokon, kíván
csian tekintgettek jobbra-balra és érdeklődéssel hall
gatták a nagykövet magyarázatait Paris szépségeiről.

— Halálozások. Bendel Gusztáv tekintélyes ke
reskedő tegnap este a fővárosban elhunyt. A meg
boldogult Svájcban született, do már 35 évvel ezelőtt 
Budapesten telepedett mog, majd több éven át igaz
gatója volt a nagy-booskói kémiai gyárnak, 1883-ban 
podig megalapította saját teknikai üzletét. Aki csak 
érintkezett vele, megkedvelte előzékeny, nyílt modo
ráért. Az elhunytat tegnap helyezték örök nyuga
lomra Budán, a farkasvölgyi temetőben.

Hilibi Gaál Domokos, Kisküküllő vármegye al
ispánja, egy táviratunk szerint, ma este Dieső-Szent- 
Martonban meghalt. A boldogult az erdélyi magyar
ság köztiszteletben álló alakja volt, aki puritán jel
lemével, kötelességtudásával kivívta a szászok nagyra
becsülését is.

— Alapítvány, A tüdöbajosoh szanatóriuma javára 
esetei Herzog Péter, nejének elhunyta alkalmából, 
8000 koronás alapítványt tett, illetőleg régebbi 2000 
koronás adományát 10.000 koronára egészítette ki.

—  A  t a lm i- s z o c ia l iz m u s  v ir á g a ib ó l .  A 
budapesti talmi-szocializmus — a valódiból nincs 
is nálunk — epyre-másra produkálja kisebb- 
nagyobb panamáit. A legújabb, amelybe most a 
kereskedelemügyi miniszter is beleszól, egy kis 
szinokura: egy ozerötszáz forintos titkári állás 
az építőmesterek ipartestületének a betegsegitő 
pénztárában. Amióta az úgynevezett szocialisták 
főagitátorukat a húsos fazék mellé ültették, az 
ipartestület tagjainak a száma a felére apadt. 
A munkások a kereskedelemügyi miniszterhez 
fordultak, hogy gátolja meg a betegsegitő pénz
tár züllését. A miniszter a fővárost utasította, 
hogy a pénztár kezelését alaposan vizsgálja át 
és a szinekurákat szüntesse be. Ha egy hónap 
alatt nem sikerül a teljes purifikáció, akkor a 
pénztárt föl kell oszlatnia és a kerületi betog- 
segitő pénztárhoz csatolnia. A talmi-szocialisták 
most porszo kéjelegnek a velük mogesolokedett 
jogtalanság fájdalmában.

— Gallért Mór felolvasása. Qelléri Mór, az 
Országos Iparegyesület igazgatója ma este a Keres
kedő Ifjak Társulatában felolvasást tartott a negyvenes 
évek iparvédelmi mozgalmairól. A társulat magvar-ntoai 
helyiségébe nagy és olegáns közönség sereglett össze, 
hogy meghallgassa közgazdasági életünk ez olső- 
rangu kitűnőségének az előadását, amelynek tárgya 
most félszázad múlva újra aktuális. Az előadás ér
dekessége annál nagyobb, mert éppen Gelléri volt az, 
akinek szerencsés inspirációja, lángoló buzgalma éa 
hatalmas agitáló képessége most megint életre kel
tette a hazai ipar társadalmi utón szervezőit pártolá
sának az eszméjét, s az eszméből szerves program- 
mot alkotott, amely köré most szinte váratlan lelkese
déssel sorakozik az ország egész közvéleménye. 
Ebből a nagyszabású akcióból indult ki Gelléri elő
adása, s azután rendkívül érdekes és vonzó módon 
rajzolta meg a képét annak a nemzeti fellendülés
nek, amely a Védegylet mozgalmában, Kossuth Lajos 
vezetésével megindult, s amely akkor szinte csodá
latos eredményeket produkált. Szólt a Védegylet 
alakulásáról, országos szervezkedéséről, ismertette 
a programmját és működését, s nehány histó
riai nevezetességű epizódját. És erre a nagy 
példára mutatva, bizalommal, erővel és lendü
lettel buzdította a kereskedő ifjúságot, hogy vegye 
ki részét a nagy nemzeti munkából, amelynek 
sikerre koll vezetnie, ha mindenki megteszi a köte
lességét. Természetesen nem úgy értette ezt az il
lusztris előadó, hogy uj védegyleti mozgalmat kell 
csinálni a mai reálisabb, józanabb és eszmékért ke
vésbé lelkesedő korban. Ma mások a viszonyok, 
mások az eszközök, módosultak a feladatok is, de 
éppen olyan nemzeti érdek, mint akkor volt, hogy a 
hazai iparnak megszerezzük a jogait a hazai piacon- 
A felolvasást, amely könnyed elmés csevegés formá
jában tárt fel egy nagy, komoly problémát, nagy él
vezettel, okulással és ki-kitörő tetszéssel hallgatta a 
közönség, s a végén nagy őváeióban részesítette 
Gellcrit. A felolvasásra tea-este következett s a társa
ság késő éjjelig maradt együtt vidám hangulatban.

— Karambol-verseny. A magyar Karambol-
Klub Sztanoj Miklós kávéházában február 1-én és 
8-dikán esto nyolc órakor az idén harmadik nagy 
karambolversenyét rendezi. Sztanoj Miklós mester és 
dr. Adóm Dezső előrehaladott amatőrrel egy 3000 
pointes játszmát fog játszani. Dr. Ádám 2650 pointot 
kap előnyül. Az eddigi rekord : Sztanoj 947, dr. Ádám 
91 point.

— Állás nélkül. Abrahám Ginda 25 éves pénz- 
tírnoknő ma délelőtt kiment a Hungária-körnt 557. 
szám alatt lévő papirnemez gyárba, hogy ott állást 
szerozzen. A gyárban nem volt üresedés, amiért el
utasították. A loány erre revolvert vett elő s bal-
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mellébe lőtt. Nvotnban összeesott s az előhívott mon- 
tók bevitték a Rókos kórházba. Az orvosok remélik, 
hogy felgyógyul.

—  Z S rü sew its h a lá la .  Brüzewitt hadnagy 
ur, ama hadnagyok közül való volt, akik körül
belül ilyenképpen konstruálták meg a világ sor
rendjét: Először jön az Isten, aztán a porosz 
katonatiszt, nztán igen igen sokáig nem jön 
semmi s a határtalan semmi határán lézeng egy 
pár úgynevezett rongyos cibil. Ezeket a cibiloket 
pedig azért teremtette az Isten, hogy napestig 
dolgozzanak azért, hogy a porosz katonatisztnek 
legyen mit ennie. A rendek ilvnemü felosztásá
ból önként következik, hogy Brüaewitz hadnagy 
ur egy napon nagyon megharagudott az újsá
gokra s mivel valami kellemetlent Írtak róla, 
lekaszabolta előbb a szerkesztőt, meg a karlsru- 
hei kávéház egyik csendes filiszter vendégét. 
Akkor a sajtóban Europaszorte brüse-vicceket 
faragtak a katonai szellemről s addig-addig 
ágáltak az ilven éretlen hadnagyocskák ellen, 
mígnem a német császár is megmozdult s 
egyik rendeletében némi mérsékletet ajánlott a 
rugdalódzó, kiskorú vitézeknek. Brüsewitzet no- 
gyodfélévi fogságra Ítélték, de a hadnagy nem 
ülte végig ezt a fogságot, hanem mihelyt kitört 
a transvjali háború, kegyelmet kért a császártól, 
hogy beállha^son a boerok közé. A császár jó 
utat kivárt Briisewitznek, akit a boerok szívesen 
fogadtak. Briisewitz hasznos tagja lett a boer 
seregnek, de a háború végét nem érhette meg. 
Londonból írják, hegy a Tugelánál vívott ütkö
zetben elesett. Halála hírét mindenütt megille- 
tődéssel fogadták, ahol ismerték élettörténetét.

— Csalás & nyelv a la tt. Valósággal a nyelv© 
alatt csapta be a világot egy párisi vendéglő főpin
cére. Araikor .hivatalba- ment, a nyelve alá tett egy 
tizfrankos aranyat. Amikor aztan valaki huszfnnkos 
aranynyal űzetett neki, a pénzdarabot fogai közé 
vette és — íz  frankból adott vissza. A vendég tilta
kozott, do a pincér határozottan állította, hogy tiz 
frankot kapott és kivette szájából a tizfrankos aranyat 
s igy igaza volt. így tartott ez egy ideig, mig valaki 
bizonyítékot szerzett, hogy ez az ember csaló és 
leleplezte. Most becsukták.

— Gyanús drótosok. Szegény drótosokra 
most sunyi szemmel néz csendőr, rendőr és kó- 
disbiró széles e hazában. Azzal gyanúsítják a 
jámbor árvái és turóci tótocskákat, hogy kartellt 
kötöttek a drótanyag beszerzésére nézve. A kar
tell igen furcsa, mint a következő nyíregyházai 
távirat mutatja :

A Nyíregyháza és Fólaj közötti telefon-ru- 
dakról ismeretlen tettesok ezerháromszáz méter hu
zalt elloptak.

Imo a magyarázata, hogy miért éneklik 
olyan pianisszimo a drótosok mostanában:

— Dróóóótozni , . .
— Nem Jutalomért tette. Az Öreg Guganovics 

Gábor negyven esztendeig hűséges bérese volt Sis- 
kovics Tamásnak. A mikor a gazdája meghalt, báró 
Vojnicsboz, a főispánhoz szegődött el a szó szoros 
értelmiben ("regbéresnek. Végtelenül derék, becsü
letes munkás volt s küldött is neki a földraivelésügyi 
miniszter ötven forint jutalmat meg egy díszoklevelet. 
A pénzt is, meg az okmányt is a napokban akaita 
átadni neki ünnepélyesen Stalay Mátyás, a szabad
kai rendőrkapitány, ki is ment a Verusics-pusztára. 
ahol az öreg szolgált, de hiába. Az öreg tudniillik 
nem várta be a jutalmat, aznap reggel meghalt. 
Mint hogyha nzt mondta volna: — Nem jutalomért 
tettem, amit tettem. Becsületből.

— Kazardjáté>osok veszedelme. A rendőrség
hez israétc ten érkeztek feljelentések hamis, illetvo 
hívatásos kártyajátékosok ellen, akik egyesek tapasz
talatlanságával visszaélve, furfangos módon kártyá
zásra bírtak őket. A feljelentése* egész osomó kávé
hazat neveztek meg, ahol a hazárdjáték napirenden 
V3n. A rendőrség e feljelentések alapjan tegnap Í3- 
m-t razziát tartott, am kor is első sorban a Kiauzal- 
utca 2. fi. a. lévő kávéházban járt, amely zsebtolva
jok és kartva-kozákok állandó tanyája. Innen tizen
egy darab, kizárólag rovott múltú etn őrt állítottak a 
Vil. kerületi kapitányság elé és pedig Liebermann 
Lipótot, 11 ihkler .Józsefet, Náthán Bernátot, tíausinger 
Ernőt, I\atz Zsigmondot, Deutsch Salamon*, Fischer 
Sámuel'., Fábritzky Rudolfot, Fábritzky Gyulát és 
Beneá> .t Sándort. Valamennyi foglalkozásnélküli csa
vargó, akiket 10—30 napi elzárásra ítélve, a to- 
lonchazha szállítottak. — A rendőrség a kávé
házat déluí n újra meglepte. Ekkor is akadt dolga, 
mert ezúttal szintén egy csomó hamiskártyást ta
lált. nk k közül 11-et állított a VIÍ. kerületi kapi
tányságra e.ó. Ugyanekkor az Istvan-tér és Kisdiófa
utca sarkún levő £V*öé6e;-kav hazoan is te.t látoga
tást a rendőrség, ahonnan *.• embert vitt magúval. 
Ezek is részben hamis kártyások, részben tolvajok 
e nagyobbára az utcai leányok kitartott alakjai.

— Gyilkos m enny  et. A Vamház-körut és a 
Lipót-utca sarkán, Bettegrád Jakabnó edénvkeresko- 
(lésében gyilkos merényletet követett el ma délután 
két suhanó. Három óra tájban ment be a két jó ina
dul' az iizlctbo s szó nélkül rátámadt az asszonyra. 
A kályha mellől fölkapod szenes lapáttal tőbe su;-
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tották és mintegy tizenöt centiméteres sobet ejtettek
rajta. Az asszony felomelto a karját s ez enyhítette 
a csapás súlyát, de « karja erősen megsebosült. Se
gélykiáltásaira a járókelők berohantak, de a futva 
menekülő merénylőket nem tudták föltartóztatni. A 
rendőrök a mentőkért telefonáltak, kik az asszony 
sebeit bekötözték s a szerencsétlent a Rókus-kőr- 
házl a szállították. Az asszony eszméleténél van ugyan, 
do az átélt izgalmak következtében kihallgatható 
nem volt. A rendőrség nyomozza a vakmerő suhan- 
cokat.

—  A  k a to n a  —  fe j  n é lk ü l.  Valami nagyon 
izgalmas francia regényben egy orvos azt állítja, 
hogy a lefejezett ember feje percekkel tovább 
él, mint a test, amelytől elválasztotta a gilotin. 
A regény — valószínűleg Montepin ur irta — 
olyan időben játszik, amikor bőséges alkalom 
kínálkozott az efféle kísérletezésre s csakugyan 
kap is a doktor ur a párisi hóhértól jó pénzért 
egy frissen levágott emberfejet és amíg beszél
getett vele, csakugyan kisült, hogy neki van 
igaza, már tudniillik az ördöngős doktornak. Ez 
afféle mese, amihez nem mer hozzányúlni a 
laikus, akit az utóbbi időkben különösen bátor
talanná tett a sok rejtelmesből tiszta világosra 
vedlett igazság a tudományok dolgában. Valami 
ilyest mond el egy londoni telegramm, do ez 
mar komolyabb formában. Ebben az esetben a 
test élte tu! a fejét. A spionkopi ütközetben egy 
angol gyalogos a fölhányt földsánc mögött, tér
depelt. Egy gránát éppen a fele fölött robbant 
szét s elvitte a fejét. Érre a fejetlen test előre 
bukott s aztán hirtelen fölugrott s elkezdett 
visszafelé futni. Pár pillanatig tartott a mene
külése, aztán összeesett. A Daily CJtronicle mondja 
el az esetet, annak pedig állítólag egy szem
tanú irta mog.

— A székfoglaló főpróbája. Paul Deschanel, a 
franca képviselőüáz elnöke ma tartja akadémiai 
székfoglalóját Parisban. Descnanel a minap valóságos 
főpróbát tartott székfoglalójából. Bement az akadémia 
nagytermébe, s felolvasta székfoglalóját egyetlen egv 
ember előd. Az akadémia egy régi embere hallgatta 
meg, s tanította:

— Hangosabban! Lassabban . . .  ne siessen . . .
Ezt a kis főpróbát minden uj akadémikus végig 

szokta szenvedni.
— Villamos karambol. A tegnapi villamos 

vasúti szerencsétlenségnek, amely a Budapest-bud i- 
toki keiyiérdekú villamos vasút külső-lehrrván-uti 
vonalán töri ént, áldnzatAi ma c á r  jobban vannak. 
Fo’.tha L jfzIó budaioki déli vasúti allomástőnök, akit 
lakásán ápolnak, az éjjel teljesen mayához tért és 
sérülései sokkal könnyebb természetűek, mint először 
képzelték. Ftith Tamás vendéglős, aki a legveszélye
sebben sebesült meg, szintén jobban érzi mag; t és 
az orvosok már nem tartják állapotát elelvoszélyes- 
nek. Kati és Horváth .Júlia pázmándi cselédleá
nyok, val. mint Diamaut Jakab kereskedő, akiket 
szintén a Rókus-kórhaznau apóinak, súlyosan sebe
sültek mer. do allapo.uk egyaltaiában nem életve
szélyes. Hason óképpen javulóié.ben van Ludmann 
Is ván 704. számú rendőr, akit a reudórkóihazua 
vittek.

— ríépgyülÓB a bl'-avlada’ck érdekében. Bor-
deauxböl táviratozzak, hogy ott tegnap nagy népgyü- 
lést tartottak Bertrand képviselő törvényjavaslata 
ellen, amely be akarja tiltani egész Franciaország
ban a bik viadalokat. A népgyülésen lelkesen meg- 
élenozték és megtapsolták azokat a szónokokat, 
akik a bikaviadd mellett beszéltek. A bordeauxi 
állatvédő egyesület egy tagját pedig, aki meg akarta 
győzni a hallgatóságot a bikaviadalok erkölcstelen 
es kegyetlen vei áról, kifütyülték, lepisszcgték és mivel 
az állatvédő nem akarta odahagyni a szónoki ome’- 
véoyt, kidobták a teremből A nópgyülés egyhangú
lag elfogadott egv határozatot, amely kéri a kor
mányt a bikaviadalok tartásának megengedésére Del- 
F r nciaorszagban, vagy legalább is Bordeaux váro
sában.

— Öngyilkosok. Em’iietíük, hogy vasárnap 
délután Benyovszky Dezső 17 éves dijnok a Buda- 
keszi-ut <17. számú telekkel szemben levő erdőcaké- 
ben fóoelőtte magat. A szerencsétlen fiatal órabért a 
mentő* az uj Jánoi-kórházba vitték, ahol tegnap 
me.:balt. Holttestét a törvényszéki orvostani intézet
ben, a hova bevitték, ma délelőtt boncolták. A bon- 
colat megalapította, hogy a golyó, amelyet a sze
rencsétlen ifjú bal halántékába röpített, agyvelejét 
összf-roncsoita és a halál agybüdés következtében 
állott be. — Novak János bádogos segéd ma dél
előtt ktilső-VHci-ut 96. ezám nla'.t levő lakásán fel
akasztotta magat. A szerencsétlen már régebb idő 
óta mellbe,eg volt és betegsége néhány hót előtt 
ágyba döntötte. A beteg embert hosszas kínlódása 
annyira elkeserítette, hogy lelcsége eiótt többször 
említette, hogy öngyilkossá lesz. Ma délelőtt az 
asszony elment hazulról, hogy egyot-mást bevásá
roljon. A mikor hazaérkezett, legnagyobb rémületére 
az ajtót zárva tn álla. Lármát, csapott, muo az össze
csődült szomszédok az ablakot belőnék és bemász
tak. A szerencsétlen emberi felakasztva, holtan tálal
tak. Holttestét beszállítónak a bonco ó intézetbe.

— Az elfogott tolvaj. . * a -

Lajos budapesti szüle,ésü bari s . ,
gát á‘kiFerto az ügyészségbe
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büntetőit tolvaj s legutóbb Mért került fogságba,
mert a Fő-utcában kirak#!iosztogab‘soo érték.

_ o .itá ly ao r.ja tek  húzás*. Az osrU>!v=ors-
inték mai húzásán húszezer koronát nyert 78848, 
tizenötezer koiomit 6013, liter koronát 46107, ötezer 
koronát 34591, kétezer koronát 47108 15026. ezer koronát 
24415 23710 59064 5C996 62463 104-5 6'>954
13369 ötszáz koronát 51863 3346. 4'-171 60698 35945 
62325 5143! 624a2 71590 12895 65943 25517 84520 
48852 239 -3 18501 464 1 65644 73832 2839 84830 
32314 78508 9250 97750 2844 40570 1687 25489 45502 
23228 43725 47028 10499 86981 22718 88258 31684 
61495 84963. — A Sf)2S6 számú sorsjeyyet, amelyre 
a kilencvenezer koronás főnyeremény esett, a liernt- 
féi© bankházban vásárolták,

— Lakisfosztosatófc. A lakásfosztngatók jól 
miiködnek; tegnap megint több 1-t k ás feltörést jelen
tettek be a rendőrségnél. A tnlvajok a következő 
helyeken já rtak : Özvegy Tekert Simonná magauzó- 
nőnek Máiia-utca 23. szám alatt, levő lakásában. Itt 
a Wertheiin szekrényből 240 korona értékű ékszert 
vittek el. Ke!feszítették az összes szekrényeket s el
vitték az összes iebérnemiit. Munkájukban valaki 
megriaszthatta a gonosztevőket, mert a fehérneműt 
ott hagyták, s a töldszinti lakás utcai ablakán ki- 
ugorvn menekültek el. — Tárnok Karoly tanítónak a 
Soroksári-utca 57. szám alatt levő lakásában tettek 
még látogatást a jómadarak, ahonnan egy csomó lo- 
bérnomüt, ékszert s 112 korona készpénzt véve ma
gukhoz eltűntek. A rendőrség kinyomozisukra szé
leskörű intézkedéseket tett. A tettesek egy része már 
hurokra került, nevüket azonbau a rendőrség a vizs
gálat érdekében nem közli.

(x) A Zoitán-féle csukamájolajat gyermekek, 
valamint felnőttek sziveden veszik be, mert teljesen 
szag és iz nélküli. Üvegje 1 forint. Zoltán B. gyógy
szertárában Budapest, liold- és Nagy-Koroua-ulca 
sarkán.

Marólhi Fiirst Jakab tem etése
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

ru d ap est, február 1.
A fővárosi kereskedővilág s az előkelő társa

dalom óriási 1 észvétele mellett helyezték ma örök 
nyugalomra maróthi Fiirst Jakab budapesti nagy
kereskedőt, aki rövid szenvedés után Nizzában meg
halt. Impozáns volt az a részvét, méltó annak az 
embernek az emlékéhez, aki teljes életét munkában, 
a közügyek szolgálatában töltötte s akinek önfolal- 
dozása, áldozatkészsége nem ismert határt. A való
ban fényes gyász9zertar'.asnak méltó dísze volt az, 
hogy Wekerle Sándor, a közigazgatasi bíróság elnöke 
is megjelent a temetésen, hogy kogyeletes szavakban 
méltassa az elhunyt nagyuereskodóntk érdemeit s 
lerója emléke iránt a társadalom kegyeletének 
adóját. Do ott volt a temetésen a főváros politikai 
és társadalmi életének sok előkelősége a a küldött- 
6égi!eg kivonult testületek, egyesületek — amelyek
nek az olhunyt részint megalapítója, részint buzgó 
támogatója volt — impozáns módon vettek részt a 
gyászszertartásban.

Az elhunyt holtteste ma reggel fél hétkor ér
kezett meg Nizzából, a deli vasút budai állomására. 
Innen a család tagjai által kísérve a kőbnnyui utón 
lévő uj zsidótemető halottas ház ah a vitték, ahol dí
szes ravatalra helyeztek a rem et érckoporsót. Ek
korra mar temérdek virág is várta a ravatalt s a 
szebbaól-szcbb koszorúk egészen elborítottak a ha
lottas termet.

A temetésen a következő küldöttségek jelentek 
meg: a magyar kereskedelmi csarnok küldöttsége ha
raszti Jetiinek Henrikkel élén. A küldöttségben ré«xt 
vettek dr. Schreycr Jakab ós Kunz Ferenc. A kereske
delmi segélyegylet küldöttsége Szoh»er Antal aielnök 
vezetése alatt, a fővárosi kereskedelmi btieqsegélyzö 
pénz'dr küldöttsége Mautáner Adolf aielnök veze
tése alatt, a magyar utazó kereskedők egyesit ete Auer 
Róbert elnök vezo'éso melleit, az országos ke
reskedelmi és iparcsarnok Sándor Pál aielnök vezeté
sével, a magyar tudakozó és inkasszó egylet Tsrhögl 
Henrikkel élén, a belvárosi takarékpéntiar küldött
sége Milnnich Aurél országos képviselő és Székely 
Ferenc vezérigazgató vezeteso mellett, az izraelita 
hitközség küldöttsége Kohner Zsigmond elnökkel 
élen, a kereskedelmi gtkalmazoltak országos egyesüle
tének küldöttsége Zerkovicz Emil vezetése a la tt; 
ezenkívül meg zászlókkal vonult ki több fővárosi 
jótékony egyesület, melynek az elhunyt támogatója 
volt. Ott voitak még: Mezey Mór, Vörös László ós 
bagy Sándor országos képviselők.

A rovataira koszorúkat küldtek, a gyászoló 
családon kívül: Budapest székesfőváros, a Magyar 
Kereskedelmi Csarnok, IFeZrer/e Sándor, a lipótvárosi 
kaszinó, az V -u kerületi kaszinó, a Fürst Jakab és 
íiii nagykereskedő cég személyzete, dr. Fodor An
tal ügyvéd, az V. kerületi törvényhalósugi bizottsági 
tagok, Saxlehner Andrasné, a belvárosi takarékpénz
tár, édndor Pál és neje, az Osztrák Magyar Bank, 
dr. Schrtyer Jakab stb.

A gyászszertarlás délelőtt tiz órakor kezdődött 
az izraelita temető halottas termében, amely erre aa 
alkalomra gyászpompába volt vonva. A ravatal mel
lett az Opera énekkarából ak kilott kórus egy gyász
dalt énekelt, majd dr. Weis^burg Gyula rabbi mon
dott lendületes, szép beszédet, amelybon vázolta az 

nyt példás, becsületes életét. A szeretet, ál lozct- 
sóg és becsület Aniták erényeid s ezek tartják

allapo.uk


92. veim'. Budapest, péntok B U D A P E S T I  B A P X .4 1900. február 2. 9

fenn emléke 'et is, — fejez’e be szavait dr. Weisz- 
burg.

Utána dr. TTeZferZe Sándor lépett a ravatal mellé 
f körülbelül a következő beszédet mondta: Mély 
megilletödéssel állok itt e ravatal mellett, amely ma- 
pjba zárja egy fáradt vándor, egy becsületes, példás 
életű, igaz ember totemeit. A társadalom egyik mun
kás tagját, a haza egyik bü polgárát vesztette benne 
p a jótékonyság egyik buzgó apostolát, akinek a 
keblében n e m e in  érző szív dobogott. A szerény 
nevemet viselő jótékonysági egyesület nevében le
teszem koszorúmat^ a ravatalra. Az igaz kegyelet 
meg lógja őrizni Fürét Jakab emlékét.

Kunz Ferenc, a kereskedelmi csarnok és a hi
telezők védegylete nevében méltatta az elhunyt ér
demeit, Manthner Adolf pedig a kereskedelmi boteg- 
eegélvző egylet nevében búcsúztatta el. Megható 
volt Kohn Henriknek, a Fürst-cég egyik alkalmazott
jának beszéde, amelyben a cég nevében búcsúztatta 
el & halottat.

A kórus éneke után a testületek küldöttei vál- 
lukra vették a koporsót s kivitték a közelben levő 
díszes családi sírbolt elé, ahol dr. Kohn Sámuel fő
rab éi mondott végső búcsúztatót. Méltatta az elhunyt 
érdemeit s kiemelte, hogy waróthi Fürit Jakab jó 
zsidósága mellett ió magyar is volt. aki példát muta
tott hitsorsosni előtt a hnzafiságbsn.

A holttestet ezután bevitték a családi sírboltba, 
nhol *z énekkar gyászdalai mellett örök nyugalomra 
helyezték.

Érdekességek
— Brody Sándor Fehér Könyvéből. —

Endapeat, február 1.
Bródv Sándor nngvstilü és eredeti vállalkozá

sának, a Fehér Könyvnek ma jelent meg második 
vaskos kötete. Mint az első — amelyet bőven ismer
tettünk — ez is tele van az ő értékes egyéniségének 
sok szeretetreméltó vonásával. Első cikke érdekes 
szempontokból világit a meg I. Ferenc József ki
rályt. Van benne interview a hercegprímással, no
vella, regény, essny a tárlatról, egy finom, első
rangú tárca Lobunszkája kisasszonyról, az Opera 
vendégéről. Folytatja a Szereiem élete cimü hosz- 
ezabb tanulmányát is. Ezúttal érdekes egyéni
ség segitetto munkájában: Kunj Klára. Több szép 
aprósággal végződik a felette érdekes kötet, 
amelybe Ik rczeg  Ferenc arcképének többszínű repro
dukciója is be van ragasztva. Itt adunk néhány ér
dekes old; it ebbői a könyvből.

Beszélgetés a hercegprímással.
. . . mert könnyű elhatározni az interviewt, de 

nehéz őzt végrehajtani, tőképp nekem, akinek ez nem 
t nult mes'crségem. A kíváncsiságom, az megvan.de 
lenyűgözi a házi nevelés sok előítélete, mint például 
az, hogy nem szabad gyengédtelen és tapintatlan 
kérdéseset intézni senkihez.

A prímás — nem tagadom — egy kissé mulat
hatott is rnj’am magúban. Talán meg is szánt egy 
L.-sé és többször melegen megszorította a kezemet, 
rőt vigasztalásul d •csért© a magyar újságokat, íme- 
Iveket eorra-rendre elolvas minden reggel. Tudja a 
vezére: kkirók jegyeit és néhány publicista cbiffre- 
jérői a e éiéukebben tudakozódott.

— Es a szépirodalom, hogy van Eminenciád a 
mai belletrisztikaval?

— U .v , hogy olvasom, a legújabbikát is, kü
lönösen a franci; kát. A Revue des Deux Mondesból 
látom, ho»y Biunetiére Rómában.

— Habom, hogy Eminenciád is Rómába készül, 
ii'ég pe ig most busvétra már, és hogy hosszan fog 
ott tartózkodni nagyobb kísérettel, sőt konyhát is 
'í  z magával, mert még a gyomra is magyar, nem 
hi’ a el az olasz ételeket . . . Mond ák, hogy egy kis 
vJ'át bérelnek ő Eminenoiája számára . . .

Fölemelte a hosszú arisztokratikus szabású kö
zének a mutatóujját, de nem úgy, mint egy diplo- 
mata, hanem mint egy jóság >s professzor:

— No, no! monda — nagy dolgok előtt 
állunk, mindég azok előtt állunk, de tudni sem nem 
lehet, sem nem szabad semmit!

Visszatért az irodalomra. Ágyának párkányán 
mindég egy csomó uj, modorú könyv van, szín
darabok is.

— Csak el kell olvasni — szólt — a premie
re.-: et, hogy az ember együtt baladjon a mával.

— Néha jobb is elolvasni, a fantázia kipótolja 
azt, amit manapsag a komoly színház előadás dolgá
ban ront.

— Mégis más az — folytatá a hercegérsek — 
h ha hallgatom azt „a* (telefonhírmondót gondolt), 
amint valami operaelőadást próbál visszaadni. É r
dekes lehet látni, csakhogy — már bizony nem lő
het. Pedig egyszer még Öznpáry Gyula hozott pá
holyt egy theátro partra, mond ara neki, ha el kell 
fflenni: akkor dispenzáltatom magamat, ha nem kell. 
itthon maradok*

Szapáry nevének az említése bátrabbá tett, 
hogy más sértő jelzőt ne használjak magamra. Föl- 
fohászko Itam:

— Bizony, bizony Eminenciádnak magas hier
archiai tiszte és megkülönböztetett közjogi állása a 
nyüzsgő-mozgó magasságba emelő. Az jár az eszembe, 
de alig merem megkérdeni : mily érzelmek dúlhattak 
lelkében, amikor megtudta, hogy az isteni gondviselés 
Eminenciáda* választó el Simor utódjául.

— Bizony vegyes érzelmek, nagyon termé
szetesen. Soha égi jel nem adatott nekem arról, 
hogy én valaha Magyarország hercegprímása leszek. 
Gondoltnin : elmúlok kedves rendbázam falai kö
zött és kevés hátralévő életemet Istennek és 
a magyar históriának szentelem. Ekkor szólí
tott a magyar história. Milyen zavaros, elvadult, 
bonyolult és vigasztalan körülményok között: csak 
később tudtam meg. De amit láttam és sejtettem : az 
is elég volt arra, hogy ellenálljak és kérjem, ne 
próbálnák ki nz én gyenge erőimet. Nem lehet — 
és nem is volna jó —- e korszak részleteiről beszélni. 
Akkor naplómba — mint ahogy a történelem volt 
professzorához illik is — bevezettem minden doku
mentumát. Azóta megsemmisítettem ezeket az íráso
kat, no maradjon nyomuk sem,

— Eminenciád mcgbocsájt, de az egész világ 
tudja, hogy a pannonhalmi apát úrtól távol volt min
den nngyravágyás, hiszen éppen ezért gondoltak 
raja, nagy elméjét és magasztos jellemét is a latba 
ve ve. Tudják, hogy rá kellett beszélni, csak azt nem 
tudják ki, hogyan és mivel ?

— Pedig épp ebben nincs semmi titok. Gróf 
Csáky volt az, aki mint utolsó argumentumot — a 
térdemet megérintve — szólt: hát istenben nem bízik ? 
Egy katolikus papnak ilyent mondani ! Prímás 
lettem!

Jókai feje.
A z  emberfejek között ismerek egyet, amely kü

lön, úgyszólván magában van. Ez a fej a Jókaié és 
legutoljára lefestette Réti István, akit — azonbnn ta
valy még — én korumendáltam be a költőnek. A kép 
kint van a téli kiállításon a városligetben.

Elorzékenyiilvo állok meg előtte és ebben a 
pillanatban nem gondolok a művészettel. Csak azt 
latom, hogy a kék bársony hálőköntösében van áb
rázolva. Ezt a köntöst még a lánya vette neki, kará
csonyi ajándék volt, meg is szerette, rendkívül jól 
állott az arcához. A pompás, de hidegszinü bársony
ból, mint az élet maga, úgy ragyogóit ki rózsás színű, 
mindig friss képe, a Jegbájcsabb férfifej, amelyet so
káig el tudtam nézni, ha nem vett észre, ha szokása 
szerint, vacsora közben, lenézett a tányérjára, vagy 
lehámozta a kenyerét. (Ez a kenyérhaj volt az én 
kommencióm sok éven át, megettem és kürülbelől 
igy vagyunk mi vele regényírók egyél ben is, amit 
ő meghagyott, azt pusztítjuk.)

A szivem elszorul a képe élőit ezeu nz igen 
kiosiny dolgon, hogy soha többé a kenyere hajából 
nem eszem. O megváltoztatta a családi állnpotá', 
— amelyre szuverén joga volt — és én már a régi 
csaladjánál maradok, annak vagyok egy régi bútora, 
bárha a sors a régi berendezést egy kicsiny időre 
szétszórta.

Abban hagyom az érzékenykedést, n közönség, 
amelyet ő tanító t meg humorizálni, mind halkabl an 
bár, még mindig humorizál. Fn nem tudok reá gon
dolni tiszteletteljes ámulat nélkül, nekem már semmi
féle esemény nem imponál, eláraszt a hála és a hó
dolat. Ami pedig szinte mellékes ama m eleiság mel
lett, amely elfog, hogy testi alakjának mását látom 
magam előtt.

A kép pedig — hiába van gyönyörűen meg
festve és bár alkotója Réti, nem jó. Vaskos és lulipi- 
ros, ő pedig sudár és előkelő ma is. Az arcának a 
főjellege is csak félig van meg benne.

Az ő feje tisztára az oroszláné, csakhogy a 
szelídé, aki roppant erejét nem tudja, bárha csak
nem minden foga megvan. A jó Istennek tetszett, 
hogy o kivéte’es fiit a legnagyobb ellentétekből al
kossa össze. Orcszlánfejet adott neki, de csak a fele 
búbjától a szájáig, azon alól a képe egv ártatlan 
gyermeké. A szemöldökei, azok haragos, komor ivbo 
lutnak és ábrándos szemei az oroszlán szemének 
csigavonalában fekszenek bont. Az orrának is ilyen 
csigás rajza van és ehhez hasonló nincs senkinek, 
elüt minden emberétől. A festőnek — láttam — 
sok baja is volt ez orral, a nagy költő nem tudott 
belenyugodni, hogy olyan vastag. A p&thetikus kép
zelődés, a tiszta, ideális érzés, amely földi hüvelyét 
telíti: valami fiuom, rajzos, lehe őleg sasorrat kívánt, 
de a teremtés ezt nem akarta. A költő belenyugodott 
végre is, mert másképpen igen megelégedhetett vele : 
ez az orr vigyázott arra, hogy a gyomrát el ne 
rontsa, trüsxköi.v. ke&uetk ha már eleget evett.

Küry Klára a szerelemről.
Csendesen beszélt. Sem a hangja, sem az aroa 

nem emlékeztetett a 6zinpadra. Mintha nem is az a 
leány lenne, sokkal szebb, nemesebb é9 egyszerűbb 
igy, amikor nem viszi csatába összes tehetségeit egy 
nyomorult tapsviharért, ama bizonyos becses köz- 
tetszésért. Nyugodalom és harmónia szállott minden 
talentumára és ha nem éppen a mesterségéről lett 
volna szó, elfelejtette volna talán maga is, hogy 
színésznő volt tegnap, az lesz holnap is és mind
örökké.

— Egy milliót szeretnék keresni ! mondá egy
szerre, minden átmenet nélkül, do válaszolva egy 
gondolatra, amelyet kinézett a szememből: .Ugyan 
kisasszony, ön halálra fárasztja magát, a mások 
öröméért tesz mindent és a maga boldogságáért 
semmit ’ Mire való mindez !*

— Egy millió jó volna — folytatá — mert a 
sok pénz függetlenséget ad. És hogy minek nekem 
a függetlenség ?

Elhallgatott. Közben látog. tói jöttek. Nem ta
gadtatta el magát senki elől, mint a hogy szokás. 
Megüzente becsületesen, hogy dolga van. Bátorkod
tam meginteni, hoey nem praktikus.

— Hazudni nehéz, monda, ba megtanulom, ak
kor elmegyek külföldre. Egyáltalán, most látom 
csak, hogy mennyi mindent meg kell tanul
nom még.

Alig tudtam megvigasztalni és alig mertem 
megkérni, hogy tanulhassak tőle. Természetes, hogy 
megint csak ő segített rajtam :

— Ah a szersler’, nekem szabad beszélni 
róla, én operetlprimadonna vagyok, tehát a sze
relem . . .

A hangja most kisiklott, még gyengébb, csak
nem susogó lett és egyszerre bonnszakadt. Sötét volt, 
nem láttam, de a könnyet éreztem a félbeszakított 
mondatában.

Csend és némaság borult a nagy, polgári, de 
csaknem dísztelen lakásra. Egy kissé kietlenül 
kezdtem magam érezni benne. Do Klára kisasszony 
egyszerre megszólalt, behízelgő, lágy, de ezüstös 
hangján :

— A szerelem — én úgy hiszem — jön magá
tól, mint a hajnal, tavaszkor. Ki tudia, honnan, ki 
tudja, hogy? És megmarad a szivünkben, mindég az 
az egy marad, a mi aztán fölkel, miud csak színházi 
naptól való 1

— De nem tudna valami bizonyosabbat mon
dani, mint képzeli és mint gondolja példának okáért 
a Stenohdl-féle krietallizációt ?

Föl kacagott:
— Maguk férfiak, ba okosok, is bolondok, mit 

rontják cl a gyönyörűséget azzal, hogy ostoba neve
ket, cifra etiquettet adnak neki, mint az orvcsságos 
üvegnek. Kristallizáció, ugyan mi még nem?

. . . .  Eli, ez a kisasszony is csak leány, egy 
szikrával sem jobb a többinél. Elsírja magát, ha 
valamelyik növendék korabeli ideáljára gondol és a 
szerelemről csak azt tudja, hogy szeretni kell, vagy 
meghalni. Egy harmadik nincs.

M i k e ll n e k e d ?
(Pretóriából az a hir érkezik, hogy a fogoly 

augol tisztek követetik tésztájába a barack-lekvárt. Ezek 
után ideiktatjuk ezt a verset, amely a jövő század 
valamelyik angol elemi iskolai olvasókönyvében fog 
helyet foglalni.)

Mi kell neked, szegény fogoly,
Szegény elfogott rab-angol,
Adjak talán nagy sasszárnyat.
Mely fenn a légben csatangol?
8 amely röpít messze, msssze,
Haza a szép Angliába?
Felel a rab: mindhiába,
Mindhiába.

Mi kell neked, szegény fogoly,
Kiben dúl a bosszú mérge,
Adjak talán faltörő kost,
Melytől omlik börtön kérge ?
Melylyel rombolva dúlhatnál 
Az át kos Pretóriába ? —
Féld a rab: mindhiába,
Mindhiába.

Mi kell neked, szegény fogoly,
Kiben dúl a harcnak vágya,
Kardot adjak tán kezedbe.
Mely az ellent Összevágja?
Mi kell neked, szólj óh végre,
Kit fogva tart a fellegvár? —
Felel a rab: barack-lekvár,
Barack-lekvár.

megvan.de
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Románc
az olasz lányról és a török tisztről,

i.
JElöhang.

Kívül zuhog a téli eső
És piítoreszk a ködború, —

Itt bent a lelkem, árva lelkem 
Megdöbbentően szomorú.

Ah eir a lelkem, árva lelkem 
A boldog szép idők után,

Mikor még minden lányka-szivben 
Dalolt a bűvös csalogány, —

Mikor még minden férfi-3zivben 
Virult a hangos kikolet,

S hatalma a romantikának 
Uralkodott a föld felett 1

Ha akkor éltem volna, akkor, —
Azt hitte volna a szivem,

Hogy ö a gyöngyvirág a fűben,
És a madárdal odafenn, —

Hogy minden, ami e világon 
A költészetből kél elő,

A dal, a fény, a szin, az illat,
Hogy minden ő, hogy mindon ő 1

Vagyok egy uj kor ivadéka,
Melyből kihűlt a régi láng,

Csupán a Hírek rovatában 
Van néha kis romantikánk.

Most is. mint Sztambu!bil jelentik 
Ily cim alatt .Nagy szerelem”,

Ilyen szenzáció esett meg 1 —
Az esetet megrímelem.

IL
A tulajdonképpeni románé.

A hol a Dsámi-mecset alján 
A hold világa önti át

A tenger mormolása mellett 
A csalogányos rőzsalát,

Mig a müezzim est-imáján
Túl zúg a zöld sörényes ár, —

Ott Izzet, a török lovastiszt 
Gemtlli Szilviára vár.

— .Ah itt vagy, reszkető galambom, 
Viharzó szivemtől ne félj 1

Sötét szemeddel, kis olasz lány,
Oly szép vagy, mint a meleg éj 1* —

És Izzet keblén csüng remegve 
A kis Gemelli Szilvia;

Olyasmit érez, hogy szivének 
Rögtön meg kell hasadnia . . .

— „Oh barna Izzet, úgy szeretlek, —
De a papától félek ám :

Alighanem nagyon haragszik 
Ilyesmiért az én papám 1

Ah nézz csak itt e vén mocsetro : 
Miként egy óriási ujj

Int óva engem, mintha szólna:
Gemelli Szilviácska pfuj 1“ —

És a lepergő holdsugárban 
Megszólal most a rózsafán

A szürkülő mecset tövében 
A legszerelmesb csalogány.

És Izzet is szól nemkülönben:
— .Nem vétek ez a szerelem,

Légy feleségem, szép olasz lány,
Hadd ott apádat, jöjj velem 1"

Komor lesz most a lányka a rca :
— „Ah gyűlölöm a háromét!,

Mely telve van má3 asszonyokkal, —
Nem is szeretsz te engemet 1

Ah légy keresztény s jöjj el innét,
A hol az erkölcs oly fura,

És légy egyotlen feleséged 
Egyetlen édes kis ura I . .  .*

(És semmi sem jellemzi jobban 
A női pszichológiát,

Mint az, hogy győzte most mog Izzet 
A kis Gemelli Szilviát:)

— „Ah vannak rabnők hárememben,
De a királynő to leszel,

A többi mind csak arra lesz jó,
Hogy irigység omészsze el 1 — •

|O  Budapest, péntek

A lánynak fátyolos szeméből 
Valami tüzfény fülragyog:

— .Tied vagyok . . .  ah, úgy szeretlek , . . 
És hogy pukkadnak majd azok 1* —

így lett Gemelli Szilviából 
Török nő s Izzet hitvese,

A von Gemelliböl is így lett 
Őrjöngő Roland. — (A mese

Most más szintéren bonyolódik,
Mint meg nem fejthető talány:

Hogyan lehet lányt visszakapni,
Mikor már nincs is meg a lány ?.')

A vén Gemelli panaszára,
Ki megmozdít minden követ,

A szultán Goluchowskyjához 
Elment az olasz nagykövet.

— „Ha Izzet hadnagy ki nem adja 
A lányt a vén Gemellinek,

Ezt a közöttünk még fennálló 
Szives barátság sínyli mogl“ —

— „Most az olasz nép a töröknek 
A háborút üzonteti,

Mert egy olasz lány s egy török liszt 
Egymást nagyon is szoreti !“ —

Felölte a török miniszter,
S még hozzátette: — „Oh egek,

Dalolnom koll a :
Hogy lányt, hogy lányt hounét vegyek ?I

A lányt örömmel visszaadnék,
De nincsen már meg, asszony ő !“ —

Mire a tálján nagykövet szólt:
— „Ez fontos szempont, mon Dieu ! * —

így lett a szép romantikából 
Egy érdekes jogi eset, —

És mégis, óh to árva Izzet,
Ki kellett adnod hitvesed’ !

Mert a detektívek kitárták 
A hárem ajtaját neki, —

„Bement a lány, do mint leányka,
A lány többó nem jőve ki.*

IH.
A m éla akkord.

Kívül zuhog a téli eső,
Szegény Izzetre gondolok,

És vigasztalni is szeretném, —
Elvégre szomorú dologi

Do hát mindenkinek van átka,
Mindenkinek fáj a való, —

Nekem például fáj titokban,
Hogy nem vagyok Lánczy Leó!

Ange Pitou.

F Ő V Á R O S .

(’) A főváros közgyűlése. A városatyák ez
úttal sora mutattak valami különösebb érdeklődést a 
közgyűlés mai, második napja iránt. Még a Ilungá- 
ria-körut kérdése se tudott nagyobb vitát támasztani, 
pedig nagyon sok szó férhet a közmunkatanács 
gyámkodó szerepléséhez, mely most is megrontójául 
szegődött egy jó tervnek. A közmunkatanács tudva
levőleg ragaszkodik ahhoz, hogy a Hungária-körut 
szélessége 1G—20—24 öl közt váltakozzék, mig a 
főváros az ut jövőjére való tekintettel minden részé
ben 24 ölre tervozi annak szélességét. Ez volt a 
városi tanácsnak most előterjesztett javaslatában is, 
azzal a megszorítással, hogy a végrehajtás csak 
esetről-esetre foganatosittassék, uj építkezések és 
lelekrendezések alkalmával. A tárgyhoz csak Hellai 
Ferenc szólt, indítványozza, hogy intézzenek részle
tesen megokolt átiratot a közmunkák tanácsához, 
hogy vegyo az ügyet újból fontolóra. Hangsulyoz- 
tassák az átiratban, hogy a főváros nem kiskorú, 
tehát nem szorul gyámkodó gondoskodásra. A köz
gyűlés ilyen kiegészítéssel el is fogadta a tanács 
javaslatát.

A budapesti közúti vaspálya-társaság ujpesli 
vonalára vonatkozólag, Koch József bizottsági tag 
olyan értelmű beadványt intézett a polgármesterhez, 
hogy a perronon csakis III. osztályú menetdijakat 
fizettessen a vasut-társaság s hogy a nyugati vasút
tól Újpestig a viteldij ezentúl 12 krajcár helyett csak 
10 krajcár legyon. A tanács ebben az ügyben tár
gyalás! folytatott a vasúttársasággal 8 köztük olyan 
értelmű megállapodás jött létre, hogy a perronolion, 
a szerint, amint azok az 1. vagy III. osztályhoz csat
lakoznak, I. vagy III. osztályú díj iizottessék; az 
Újpestig nioiiű kocsikon pedig marad a díj 12 kraj
cár. A közgyűlés az indítványoz '-./.im tva, f .y -

hangulag elfogadta a tanács és vasut-társaság meg
állapodásában foglalt föltételeket.

A főváros törvényhatósága azt kérte a ke
reskedelmi minisztertói, hogy mielőtt valamely 
közúti vasútra az engedélyt kiadná, tudassa a 
fővárossal, mennyi lesz az építési tőke. hogy 
Így a főváros is hozzászólhasson. Kéri a főváros, 
hogy a miniszterek ez a közlése kötelező legyen s 
a szabályrendeletbe fölvétessék. A kereskedelemügyi 
miniszter kijelentette, bogy erro az ő utódai is köte- 
lozvo lesznek ugyan, do nem járul hozzá ahhoz, 
hogy ez szabályrendeletbe vétessék,

A közgyűlés azután megállapította a választás
kor történő szavazás módját. Ezentúl titkos szavazás, 
egy állás betöltésénél golyózással, egyébként pedig 
febérszinü szavazólapokkal. Miután elejtették a Wahr- 
maun- és Pannonia-utcák keresztezésénél tervezett 
tér eszméjét és Kammermayer polgármester síremlé
kének elkészítésével megbíztak Honáik Gyula szob
rászt, gyorsan túlestek a napirend ogyéb jelenték
telen tárgyain.

(•) A m iniszter leírató. Az építőmesterek ipar- 
testülete, valamint az iparteslüleii betegsególyzőpénz- 
tár igazgatóságának munkás tagjai a pénztár tartha
tatlan helyzetének orvoslása iránt a kereskedelmi 
miniszterhez folyamodtak. A miniszter a folyamod
ványok tárgyában szigorú loiratot intézett a főváros 
tanácsához. Kijelentette e leiratban, hogy óhajtja 
ugyan fenntartani az ipartestületi pénztárt, de ha a 
munkaadók és munkások a pénztár működését vi
szályaikkal továbbra is megbénítják, nem lesz lehet
séges a pénztár feloszlatásának szükségessége elől 
kitérni. A miniszter tehát utasította az iparhatóságot, 
hogy az ipartestületi pénztárnál esetleg uj igazgató
ság és felügyelő bizottság választásával állítsa helyre 
az önkormányzatot és a békés működést, s amennyi
ben ez hatósági közbelépés mellett sem volna lehet
séges, oszlassa fel az ipartestületi pénztárt s csatolja 
a budapesti kerületi betegsegé-lyző pénztárhoz.

(*) TJJ kórházi orvosok. A Szent Rókus-kór- 
házhoz a lőpolgármester segédorvossá dr. Sehmall 
Gézát, alorvossá pedig dr. Kardon Lajost nevozto ki.

(•) UJ Iskola. A IX. kerületi II. ez. iskolaszék 
tegnap délután Hindu Kálmán elnöklete alatt tartott 
ülésében azt az egyhangú határozatot hozta, hogy 
tekintettel a tűzoltó-utcai iskola tultömöttségére és 
nagy távolságára, megokolt előterjesztést tesz a tanács
hoz az iránt, hogy a Gyáli-uton a honvéd-kórház 
környékén egy nj községi népiskolát létesítsen.

S Z ÍN H Á Z , Z E N E .

** P á lm a y  I l k a  n e m  jö n . Pálmay Ilka és 
a Magyar Színház igazgatósága közt, mint annak 
idejében hirt adtunk róla, vondégszereplési szer
ződés jött létre, amely szerint a dívának húsz estén 
át Verő György Kleopátra című uj operettjének a 
címszerepében kellett volna fellépnie. Most arról 
értesítenek bennünket Kiesből, hogy Pálmay buda
pesti vendégszereplése elmarad. A díva egészségi 
állapota ez idő szerint nem engedi meg, hogy a 
szerep kreálására és hosszabb vendégjátékra 
vállalkozzék. Egyúttal megemlítjük a bécsi 
Fremilenblattnaií azt a hirét, hogy a dívának 
Moszkvából is tettek ajánlatot tizonöt estére tizen
ötezer korona fellépési díjjal, do ezt az ajánlatot 
is kénytelen volt, a fenntebbi okból, vissza
utasítani.

"  Hírek a Vígszínházból. Holnap, pénteken, 
ünnep lévén, két előadás lesz a Vígszínházban. Dél
után 3 órakor, mérsékelt helyárak mellett, a Több- 
sínes királyfi cimü látványos, zenés tündérrego, a 
serdülő ifjúságnak ez a kedves darabja 22-edszer 
kerül szinro: esti előadásul Rákosi és Guthi óriási 
sikert aratott bohózata, a Napo/eon öcsém adatik, mely
nek oddigi tíz oióadását zsúfolt ház nézte végig. — 
Lavedan Szecesszióin, mely a Napóleon öcsém rendkívüli 
sikere folytán szorult lo a műsorról, továbbra is a 
játékrenden szándékozik tartani a Vígszínház igazga
tósága. A mulatságos, szatirikus korkép vasárnap, 
o hó 4-én, először kerül szinro délutáni olőadásban, 
mérsékelt holyárak mellett.

** Napóleon öosém Béosben. A jövő szezon
ban Napóleon öcsém lesz az első újdonsága a bóosi 
Raimund színháznak, ahol a bohózat Reiner Foreno 
és BuM inder Miksa fordításában korul színre. A 
nagysikerű bohózatot már a vidéki nagyobb színhá
zak igazgatói mind megszerezték előadásra.

*’ Népszínművek föletevenltése. Érdekes nép
színmű előadása lesz a jövő hét folyamán a Nép
színháznak. Bérezik Árpád régi népszínműve, mol.ylyel 
ismételten aratott sikert a Népszínház művészgárdája, 
az Igmdndi kispap kerül szinro a két nő-főszerepben 
Haha Lujza asszonynyal és Hegyi Arankával, kik 
annak időjén a két szerepet (Esztike és Lazsák 
Ertizsa) kreálták. Porzsolt Kálmán igazgató a szín
padokon uralkodó uj irány kultiválása mollott kellő 
gondot iparkodik fordítani a régi hagyományok fenn- 
t.irtására. Iíerczik darabján kívül több régibb nép
színmű főlclevenitése fog sorra korülni, igy kerülnek 
majd szilire: Szigligeti Csikósa, Rákosi Jenő .Vagdíiaája, 
Rátkav László I'elkö Kláriin,
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•* A Vígszínház uj darabjai. A Vígszínház igaz
gatósága ujabbau egy francia és ogy angol bohózat 
előadási jogát szerezte meg ; az egyik Hennequin és 
Valabrégue nagysikerű bohózata, a Coralie et Co., 
melyet eddig több mint százszor adtak elő a párisi 
2?a.’a»5-/£ú^pZ-szinházbaii és melynek átdolgozásával 
Jlellai Jenőt bízta meg a Vígszínház igazgatósága, a 
másik Sternernok Club-baby cimü Londonban óriási sikert 
aratott kacagtató bohózata, melyek dr. Marquis Géza 
fordított magyarra és Szomaházy István alkalmaz ma
gyar szinre. Mindkét újdonság még ebben az évad
ban kerül bemutatóra.

** Intendáns és primadonna. A kolozsvári tör
vényszék előtt érdekes pör indul o hónap vége felé. 
Mint a pörös felek Bölonyi József, a kolozsvári A'em- 
zeti Színház intendánsa és Porénál Margit, a színház 
volt primadonnája allanak egymással szemben. Apor 
előzményei a Carmen cimü operának nagyváradi 
előadásához fűződnek, a midőn a primadonna arra 
hivatkozva, hogy beteg, több ízben lemondta az elő
adási. — Az intendáns erre a fővárosból lehozta 
Wlaesák Vilmát, ki azután elénekelte Mikhaela sze
repét. Az ismételt lemondások azonban olvan súrló
dásokra vezettek a színház vezetősége és i prima
donna között, hogy Pcrényi Margit, miu'.u. .. kolozs
vári és nagyváradi lapokban elpanaszolia a dolgot, 
elhagyta a társulatot. Az intendatura szerződésszegés 
miatt perli a primadonnát.

** A Szép Heléna reprlze. A AV/wztnáázban, 
mint értesülünk, fobruár huszonnegyedikén tartják 
meg OlTenbach Szép Hennájának a reprizét. Az ope
rett ebben a szereposztásban kerül felelevenítésre:

Heléna — Küry K lára: Paris — Gábor', Orestes — 
Kápolnai I r é n ; Calchas — Németh; Menelaus — Kovács; 
Achilles — Kiss; I. Ajax — Szerdahelyi; II. Ajax — Újvári; 
Agamomnon —- Tollagi.

•• PiövendGkszlnószek a Várszínházban. Az
Országos Színművészeti Akadémia növendékei e hónap 
Ötödikén Bercsényi Béla tanár vezetése mellett tartják 
ötödik vizsgálati előadásukat a Várszínházt au. Ez 
alkalommal A dolovai nábob leánya kerül színre s a 
főbb szerepeket Németh Irma, Váradi Margit, Szabados 
Gizella, Nagy Sándor, IVlassics Géza és Gabányi 
István játszsza.

** Keton vagyunk uram, heten . . .  Végre el
érkeztek a klasszicizmushoz Szulamit parodistái. A 
győri színtársulat ogyik tagja, Setényi Dömény Elemér 
ugyanis Szula 21ici címmel paródiát követett el Szula
mit rovására. Eddig éppen hatan voltak, akik 
Szulamit-paródiát Írnak, Féld Mátyás Budapesten, két 
színész Szabadkán és három újságíró Kassán, most 
megvan a hetedik vállalkozó szellőm. És ha Gold- 
faden és Davidsohn urak szemrehányó tekintettel 
néznek a csintalan librettistákra, a Szulamit-paródis
ták klasszikus idézettel hozakodhatnak elő :

— Heten vagyunk uram, botén !
Szerencsétlen szám . . .
** Nyolcvan esztendős tenorlsta . A stuttgaih 

színháznak érdekes estéié lesz a napokban. Sontheim 
tenorista fog fellépni ezen az ostén, aki huszonöt 
esztendővel ennek előtte nyugalomba vonult és most 
éppen nyolcvan esztendős. A tenorista-Methuzsálem 
ez előtt tiz esztendővel lépett fel utoljára, amikor 
Vasco szerepét énekelte az Afrikai nőben. Azóta csak 
magánkörben hallatta magát.

** A Vígszínház legközelebbi újdonsága. A 
ríymuAíú legközelebbi újdonságára, Makai Emilnek 
Tudós professzor Hatvani cimü vígjáték ára készül mo3t 
teljes erővel a Ltpőf-köruti színház. A darab zenéje, 
diszletezése, rendezése sok dolgot ad, mert a színház 
teljesen hü képét akarja adni a darabban a múlt század
beli Debrecennek, amelynek híressége az ördöngős 
Hatvani professzor volt. A vígjáték címszerepét 
Hegedűs Gyula, a többi főbb szerepet Nikó Lina, 
Nógrááy Jolán, Hunyadi Margit, Varsányi Irén, Tapol- 
ezai, Fenyvesi, Balassa, Szathmáry és Bónaszeky játszszák.

•• H írek a M agyar Színházból. A Magyar 
Színház nagy sikert aratott amerikai operettje, a 
New-York szépe, zsúfolt ház előtt folytonos taps és 
tetszésnyilvánítások között került szmro a második 
és harmadik előadáson is. Az újdonság iránt a 
közönség érdeklődése oly nagy, hogy a Magyar 
Színház igazgatósága nz egész hétnek a műso
rát a New-York szépe-vel tölti ki. Az összes elő
adások jegyei a színház előcsarnokában válthatók. 
— A Magyar Színház legközelebbi újdonsága, Lukácsy 
Sándornak a magyar népszinmü-irodalom eme régen 
hallgató kitűnő művelőjének eredeti népszínműve 
A csárda virága lesz. A fő női szerepet L. Komáromi 
Mariska játszsza s kívüle még Sz, Szilassy Róza, Láng 
Etel ís  Aranyossy Janka, a férfiak közül pedig J/ofaár 
László, Ráthonyi, Dezséri, Rózsahegyi éa Füredi jutottak 
nagyobb szerephez. Az újdonságból ma tartották 
meg a rendelkező próbát. — Boross Endre beteg
sége miatt a Névtelen levelek vasárnap délutánra kitűzött 
előadasa elm arad; helyette Szulamit kerül szinre.

** Ibsen nj drám ája — otthon. Ibsen uj drá
mája, Mire feltámadunk, a nagy drámairó hazájában 
is színre került. A koppenhágai udvari színházban 
adták, do a mintaszerű előadás dacára som volt za
jos sikere, Poroszlóban ellenben, ahol a darabnak a 
napokban volt a bemutatója, az Jósen-dráma nagy 
eikert aratott.

** Vidéki színpadok. A kolozsvári Nemzeti 
Színházban a múlt héten volt Frnáni opora reprize. 
A főbb szerepűket Mezei Mihály, Mányai Zsigmond, 
Fehér József és W lássák Vilma, az Operaház tagjai

játszották. A betanítás Stephanides Károly karmester 
érdeme, mig az ügyes rendezés Follinusz Aurél igaz
gató szakértelmét dicséri.•* A Magyar Színház Igazgató-Jelöltjei. A
Magyar Színház megüresedett igazgatói állására két 
újabb jelöltet emlegetnek: Makó Lajost, a temesvári 
színház igazgatóját és Megyeri Dezsőt, a Népszínház 
rendezőjét. Az előbbire nézve meglehetős határozott
sággal jelentik Temesvárrá}, hogy ajánlatot kapott a 
részvénytársaság igazgatóságától, amelyben hat esz
tendei szerződéssel és korlátlan igazgatói hatáskörrel 
kínálták meg. Makó, mondja a temesvári hír, időt kért vá
lasza megadására, de mindenesetre el van határozva, 
hogy ha el is fogadja a szerződési ajánlatot, a temesvári 
színház vezetését is megtartja. Megyeri igazgatói je 
löltségét a kolozsvári Újság cimü lap hozza forga
lomba. E lap szerint a részvénytársaság nagyobb 
.áldozatot is hajlandó meghozni, csakhogy megnyerje 
őt az igazgatói állásra.

•* Párisi primadonna — Szegeden. Ha a nyom
tatott prospektusoknak hitelt lehet adni, akkor a 
szegedi Ti-za-szálló dísztermében e hónap hetedikén 
a párisi Opera Comique egy „világhírű csillaga* fog 
énekelni. Ez a világhírű csillag Zelda Adelaide kis
asszony, aki minden valószínűség szerint angol a 
születéséro nézve, mivelhogy a nyomtatott prospek
tus „Albion szőke gyermekének* nevezi s azt is 
eláiulja, hogy a párisi vig opera világhírű prima
donnája, Carvalhoné asszony elhalt és ezen előkelő 
á'lásra Strakosch, a párisi vig opera igazgatója, 
Zelda Adelaide kisasszonyt szerződtette. Ugyanez a 
prospektus azonban komolyabb figyelmet látszik 
inegérdomolni, mert nem kevesebb, mint tizenkét pá
risi újságnak s ezek közt a Figaro, a Le Journal és 
a Gaulois elismerő kritikáit közli az énekmüvésznőről.

** Szerencsétlenség egy színházban. A berlini 
Theater des IVestensben ma délelőtt a Wagner Medve- 
bőrös cimü operájának próbája közben nyolc színész 
és színésznő egy eülvesztőbe esett. Egy kötelet 
ugyanis az odarendelt munkás hibásan kezelt. Sze
rencsére a színészek csak jelentéktelen horzsoláso
kat szenvedtek.

*• A Telefon Hírmondó ünnepnapja. A Telefon 
Hírmondó ma Gyortyaszontelo Boldogasszony napján szüne
telni fog S csak este 7 órakor kezdi meg működését újból, 
amennyibon közvotiteni fogja a Magyar Királyi Operaház 
előadását. Kétszeresen érdekes lösz az előadás, mert Ofélia 
szelepében Pollininé Bianchi Bianca kamaraénekesnő lép fel, 
mig a királynő szerepét Hilgcrmann Laura fogja énekelni. 
A Telefon Hírmondó olőfizotői tehát abban a kellemes hely
zetben lesznek, hogy a kényelmes otthonban is végig 
hallgathatják az előadást Opera után 11 óráig katona- és 
cigányzene lesz hallható a Hírmondó hallgató kagylóin 
keresztül.

M Ű V É S Z E T .

□  Az Országos Képtár u) l’iállitá3a. Az
Országos Képtár a Velasquozi kiállítás helyén a 
pétervári Eremitag-e és a madridi Prádó-képtár főbb 
müveinek reprodukcióiból kiállítást rendez. A kiállí
tás február 4-én regnél 9 órakor nyílik meg a nagy- 
közönség számára. A sajtó képviselőinek február 
3-án. szombaton délelőtt 9 órakor mutatják be a 
kiállítást.

□  Pályázat a  Szent-Gellert szoborra, Szenl- 
Gellőrt szobrát tudvalévőén a Gellérthegy alján fog
ják felállítani. A szobor elhelyezésének és környeze
tének kiképzésével kapcsolatosan a hídról a Gellért
hegyre való gyalogközlekedés is célszerű megoldást 
igényel. E művészi feladat megoldására most irta ki 
a pályázatot a fővárosi közmunkák tanácsa. A pályá
zat titkos és abban csak magyar honpolgár vehet 
részt. Az építészeti stíl szabadon választható, de 
figyelmet kell fordítani arra, hogy a kiviteli költ
ség a szobortól eltek intve 250,000 koronát meg 
nem haladhat. Két pályadij v an ; nz első 2009 
korona, a második 1000 korona. A pályaművek 
felett a közmunkák tanácsa alclnökének elnök
lete alatt nyolctagú bíráló bizottság fog hatá
rozni s a pályadijakat a viszonylag legjobbnak talált 
kőt pályaműnek feltétlenül odaítéli s a nem díjazott 
pályatervek közül is megvehet egy-kettőt 500 koro
náért. A pályamüveket a tanács hivatalos helyiségé
ben március 31-éuok déli 12 órájáig kell beadni.

□  A párisi visszautasítottak. Mi sem termé
szetesebb, mint hogy a párisi művészek elégedotlen- 
kednek. A kiállítás zsűrije igen sok képet vissza
utasított, legtöbbjét helyszűke miatt. A művészek 
előbb a miniszternél iparkodtak elégtételt szerezni, 
aztán elhatározták, hogy a kiállításon kívül Sálon áes 
reftisésl lógnak nyitni. A helyiségeket két gazdag 
inübarát bérli a visszautasított művészek számára.

□  A kereszténység az lparm tivészetben. Az 
Iparművészeti Múzeumban pénteken, február 2-ikán az 
ünnep miatt nem lesz ismeretterjesztő előadás. A 
legközelebbi előadás íebruár 9-ikén, pénteken délután 
lesz a múzeum dísztermében, amikor dr. Czobor Béla 
megkezdi A kereszténység az iparművésze!ben cimü so
rozatos előadását.

Rajztanulók kiállítása.
Budapest, fobruár 1.

Időről-időre szeretjük látni művészeti iskoláink 
munkáit, ezekből fogalmat alkothatunk arról, vájjon 
modern magaslaton állanak-e az állami pénzen fönn
tartott intézetek. S belátunk egy kicsit a magyar mű
vészet jövőjébe is. A mintarajziskola és ra'ztanárkópző 
tegnap megnyílt kiállítását is hosszan megszemlél
tük, abban a reményben, hogy valamelyes moder
nebb lendületet íödözhetünk föl benne. Hisz az Ipar
művészeti Múzeumban nemrég kiállított angol Natio
nal Competítion munkái után méltán remélhettük, 
hogy művészeti iskoláink, intézői jobb utakra térnek 
és megszívlelik azokat a gazdag tanulságokat, ame
lyek a Competítion müveiről leolvashatók voltak. Első 
sorban a művészi oktatás rendszerét kellett volna 
már régóta okosabb alapokra helyezni s e részben 
bölcs példát mutatott az angol iskolák szép kiállítása. 
Az abban rejlő szabad, racionális szellemet már rég
óta meg kellett volna honosítani a mi művészeti isko
láinkban is.

Ez nem történt. A mintarajziskola és rajztanár
képző ma is régi, letárgyalt, száraz nyomokon halad. 
Sőt a copf talán, a helyett, hogy megrövidült volna, 
alaposan megnőtt. Bizony ezekből a szegény termek
ből ki van zárva az élet, minden müvészkodés alfája 
és ómegája. Bizony itt még mindig a palmetta és 
akanthusz, a mintalap és gipszmodell kísért. Szegény 
ifjak, akiket a sorsuk e sivár munkára kényszerit.

Sok száz rajzot és festményt láttunk az intézet 
kiállításán. Az első emeleti teremben első sorban 
felötlött nekünk, hogy az ornamentális munkák közt 
elég jelentékeny hely jutott a magyar stílusunk
nak is. De nőm láttuk ott nyomát a hatalma
san felvirágzott modern stílusnak, amely elvégre 
— már kortörténeti fontosságánál fogva is — nem 
mellőzhető. A tervezetek közt csak egyes görög stí
lusú próbálkozásokat láttunk, nagyon száraz felfo
gás oan. A tanulmányok rcnnissance-minták utánzatai, 
vagy mód felett száraz kísérletek ogy természetben 
is látható objektum sematikus utánzására. Hogy mórt 
kell egy kerekes kutat úgy rajzolni, mintha gépmin
tát rajzolnánk, azt nem tudjuk megérteni. A rajz- 
tanárjelöltek további munkái során természet után 
rajzolt tanulmányfojeket is láttunk. Ezek világosan 
megmutatják, minő átkos a befolyása a gipszminta 
után való rajzolásnak. Ezek a férfi- és leány fejek, 
bár természet után készültek, épp ugv hatnak, mintha 
élettelen, rossz gipszmintákról ra zolták volna. Az 
anyag megérzésének sehol a legcsekélyebb nyoma* 
nem a felfogás, de a training a vezető mester. 
Ugyanez áll az olajfestésü tanulmányokról, ahol már 
nemcsak a rajz, de a szin is teljesen sematikus, 
recipe szerint való. Az aktrajzokról inkább ne is 
beszéljünk.

Ily alacsony 9£iii*onaiia az intézet másik osz- 
táiya, a müvésznövondékeké, még sem sülyedt, bár 
itt is toljesen elavult és terméketlen, sőt rontó hatása 
a tanitási mód. Az aktrajzok, a rajzolási tanulmány 
e végtelen fontos gyakorlatai, külső hatásokat keres
nek, ogyszerü és Őszinte tanulmányok helyett vesze
delmesen dekoratív hatásúak. Minden el van na
gyolva, sok helyütt a fények és árnyékok visszaadá
sára való törekvést látjuk csupán. Úgy látszik, hogy 
ebben az osztályban semmi súlyt sem helyeznek a 
test fölépítésének, mozdulatainak megértésére. Mint
ha az élő emberi test holt síkok összehalmozásából 
állana, mintha a vonalak lendülete, finom tartalma, 
átmetszései semmit sem számítanának. A festett ta
nulmányok elsősorban nagy rajzgyöngeségről tanús
kodnak, azután arról, hogy a színek teljesen kon
vencionálisak, mintha senki som figyelmeztetné a 
növendékeket arra, hogy nézzék meg egy kissé a 
modellt is. A többnyire kezdetleges munkák közt fel
tűnt nekünk kettő, amelyek szerzőjéből esetleg, ha 
jobb iskolába kerül, igen kiváló arcképfestő vál- 
hatik.

A szobrászok osztályában épp annyi a konven
ció, mint a többiben. Az nkvnrellek tőrülmetszett di
lettáns munkák. Kár időt pazarolni rájuk. E fejek 
és csendéletek csak úgy ragyognak a szivárvány 
összos színeitől, nyoma sincs rajtuk a komoly szin- 
tdnulmányuak.

Iskolásmunkákkal van dolgunk, jól tudjuk. 
Tisztában vagyunk azzal is, hogy a tanároknak kü
lönböző előképzettségű s nagyobbrészt tehetségtelen 
tanulókkal ketl vesződniük. Azért nem is a kiállított 
tárgyakról szólnak megjegyzéseink, hanem a tanitási 
módszerről, amely meglehetősen világosan tükröző
dik vissza o ra zokon és festményeken. S ez a tani
tási mód rossz, tormékotlen, sőt ártalmas. A két ip- 
tézetro nézve tehát ezúttal is áll az, amit különbéit 
oddig minden szakember vallott, hogy nagy kárára 
van a magyar művészetnek. Nemcsak hogy nem fej-
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laszti, da rontja a tehetségeket. Reformja égetően 
szükséges és remélhetőleg regre a kiállítás után 
aktuálissá is válik.

(V )

F A R S A N G .

Atléta-bál.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, február 1.
A magyar atlétikai klub ma es'o tartotta meg 

füvesen  sikerült bálját a fővárosi Vigadó termeiben. 
Előkelőbb, szebb mulatságot igazán elképzelni sem 
lehet, mint az atlétáké volt s ennek oka abban is 
keresendő, hogy az atléta bál ma ünnepelte huszonöt 
éves jubileumát. Érdekes dolog volt a ma esti bálon, 
hogy azok az atléták, akik ezolött 25 esztendővel 
hz első bált rendezték, ma már feleségeikkel és 
leányaikkal jelentek meg a mulatságon s nem egy 
apa büszke volt leányára ezok közül, akik ezelőtt 
huszonöt esztendővel éppen az első atléta-bálon arat
ták legnagyobb hódításaikat.

Az atléta-bál mindig egyike volt a logolókelőob 
mulatságoknak a farsangon. De el is képzelhető az 
előkelősége, mikor a bálanyai tisztet gróf Andrássy 
Dénesné. gróf Károlyi Lászlóné és gróf Széchenyi Im
rén© teljesítették. Ezek a főrangú hölgyek, a mellett 
hogy példát adtak az öltözködésben, minden t elkö
vettek. hogy a mulatság fényesen sikerüljön.

Tíz órakor vonultak bo a lady patronesszek és 
helyet foglaltak a számukra elkészített emelvényen. 
Ettől fogva — amint lehetett — folyt a tánc s a 
kedélyes társaság együtt maradt hajnalig.

A rendezőség a hölgyeket szép táncrenddel 
lepte meg, amely egy érem volt az atléta bál huszonöt 
éves jubileumára, A mulatságon ott volfak :

Asszonyok: Aprily Ernőné, dr. Azarv Ákosné, 
Ábrányi La’osné, Balás Karolyné, Biaskovteh Mórnó, 
Brády Lajosné, báró Bothmcr Jenőné, Bcronkay 
Jgnácné, Csesznék Benőné, özv. Czettler Janosné, 
Özv. Csekrne Bóláné, or. Csabay Béláné, Dániel 
Mártonná, Dlanebi Guidonó, Dely Gézáné (Baja). 
Devecic Del Vecchio Gyuláné, Emődy Józsefné, G. 
Eördögh Róbertné, özvegy Erdóssy Karolyné, 
Füzy RezsŐné, Ferdinandy Gézwné, Farkas Já 
rt osnó (Káposztásmegyer), Forcher Adolfné. dr. 
Fodor Lászlóné, dr. Günther Antalné, gyulai Gaál 
Jenőné, Gebbarct Karolyné, Gombos Pálné, dr. 
Györgyi Józsefné (Abony), özv. Gerlóczy Gyuláné, 
Gessler Józseíné, Havas Sandorné, Horváth Gyuiané, 
Höcker Karolyné, Heinz Aloertné, Halbleib Istvánné, 
Habrowszky Sandorné, özv. Hubor Paulin (Pozsony), 
dr. Istóczy Győzőné, özv. Jamnitzky Lajosné, lg- 
tnándy Aiadárné, özv. Jelinek Sándorné, Jurenák 
Sándorné (Puszta-Szt.-Tornya), IstvaníTy Miklósné, 
dr. Kosztka Antalné, Kogutovitcz Manóné, dr. Köncs 
Boldizsarné, Kapdebo Mibálynó (Nagy-Szeben), Ko
saras Sandorné, Kubinka Gyuláné (Podrecsány), 
Kogutovicz Manóné, Krausz Béláné, özv, Kegí 
Jenőné, Kisbaári Kiss Ferencné, Koszits Szilárdné, 
Konmo.szter Edéné, dr. Kraszr.ay Ferencné. özv. 
Laczkovits Antalné, özv. Légrádv Tivadarné. Laka
tos Aiadárné. Laky Istvánné (Sár-Aba), Meszlényi 
Józsefné, özv. Miskolczi Kálmánná, Müíler Józseíné, 
Mantuano Rezsöné, Márffy Emilné (Kaposvár), özv. 
Martin Ferencné. Martin Istvánné, dr. Mandello 
Gyuláné, Metz Gusztávné, Meezner Gyuláné ( á -  
A.-Ujhely), Morvay Jenóné, dr. Nánassy Ödönné, 
gaianthai Nagy Sandorné, Nagy Sándorné, Nóg
rádi Ferencne, özv. Négler Nándorné, özv. Ocker 
Károlvné (Erba), Odescalchy Edua órgrófné, 
özv. Prückier Lászlóné, Paar Janosné, Paal 
Józsefné (Dombóvár), p móri Ponori Sándorné, Po- 
poiár.szky Miklósné, Pekáry Józseíné, Polónyi 
Gézáné, dr. Portoleky Lászlóné, Quentzer Hen
riimé, Reiohmann • Vincéné, Papaiéit Richár né, 
Richter Antalné, Rnusouer Jánosné, Steinbach 
Ervinné, Santchi Italoné, Szily Jenőné, Snett Fő
rendié, Scbreber Gusztávné, dr. Szenté Gyuláné, 
Semetke Gézáné. Szewiczkv Ödönné (Bodrog-Szetda- 
nelyi, Tolkessv Istvánné. Tarnóczy Kázmérné, L’rba- 
novich Petemé, dr. Uhlarik Gedeonná. Unger Béláné, 
özv. Vanc-ay Sándorné. Vécsoy Karolyné, Gerlóczy 
Gyuláné, dr. Krasznay Ferencné.

Leányok: Boronkay Ella. Csesznék Irma és 
Teréz, Csekrne Emma, Dobránszky Vili, Dlauchy 
Emma. H ely Ili, Devecis Dől Vecchio Elza, Emődy 
Ilona. Eördögh Mici, Erdóssy Ilona, Füzy Sorolta, 
Freisnerger Ilka. Günther E'.za és Nánika, Gaál 
Karmon, Ceszler Mariska «‘s Aranka. Gebhardt 
Kunná, Havas Sárika, Henifel Olga, llocker Olga, 
Horváth Irma, Hausner In d a . Heincz Margit, Istóczy 
Herrnin és Matild, Jamniozky Elza, Jelinek Ma
riska, Jurenák Palma, Kiess Lóry, Kresz Elza, 
Király Ilonka, Knpdebó Mariska, Kuluncsics Bianka 
Komarniczky Mariska, Latzkovits Mici, Légrády 
Iiona és Margit. Lakatos Sárika, Laky Vilma, Miiller 
Herrnin, Maár Ferike, Martin Olga, Molnár Marcsi, 
Metz Ilonka, Óékor Ilonka, Prückl*r Margit és Ilona, 
Paar Fancsi, Paál Annus, Pohl Szidi, Pázmándy Mimi 
»‘S Olga. Ponori Tbewrewk Margit, Popolanczky Ma
riska, Pékár Maritka, Pnuler Katica, Polónyi Cica, 
Quentzer Mariska, Reichmanu Zsoni. Rapaich Mar
git. Richter Margit, Rauscher Margit, Steinboch Frióa, 
Schiller Irma. Szily Zseni és Marietta, Sclireber
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Giza, Meezner loa (S.-A..U’be!y), Szerviezky Marcit,
Gresersen M,ry;t. Ir 'n , (leien és Gizella, Telkesy 
Marcit, Tarnóczy I<íiis és Izabella. Urbunovicb Emília, 
Uhlarik Aranka. Ungor Bella, Witheu Elza és Blanka, 
Vunesay Irén, Vécsoy Elza.

)( F é rf ie a t az Otthonban. Az Otthon írók ős 
é3 hirlaniiók köre vasárnap, 6 hó 4-én ismét mulat
ságot reudez, ezúttal azonban csak a kór férfitagiai 
számára. A renriezőbizettság erre a férfiestre rend
kívül mulatságos és változatos variété-programmot 
állított össze. A műsor számai közül kiválnak: egv 
befejezetlen cselekményt! bohózat, mely az Otthonban 
kerül színre először; több énekes vidám jelonet, 
kupiénjdcnsá ok és sok más kacagtató bohóság. Az 
estén közreműködnek: Németh József. Toll ági Adolf, 
Gyöngyi Izsó, Győző Lajos, Szer énig Zoltán, Füredi 
Béla, Kardos Andor, Rózsahegyi Kálmán. Sziklai Kor
nél és Vidor Dezső színművészek, továbbá az Otthon 
műkedvelői közül Bálint Dezső. Csergő Hugó cs hun
vári Miklós urak. A zongorakiséretról Barna Izsó, a 
népszínház karmestere gondoskodik. Az előadást a 
kör szecessziós Ízlésű nagytorraé en társasvacsora 
előzi meg, mevro a jegyeket szombaton, e hó 3-án 
délután 3 óráig lehet megváltani a kör szolgájánál. 
Egy-egy teríték ám : két korona negyven fii ér. A köz« s 
vacsora este 9 órakor kezdődik s lakoma közben 
perdülnek le n ajd a díszterem házi színpadán a 
pompás variété-progrnmm mulattató számai.

)( A Magyar tacitók kaszinója ma este tar
totta egyik legsikerültebb hangversenyét. A termek 
zsúfolásig megteltek és az előkelő közönségnek él
vezetes estét nyújtott a programm, amelyek kiemel
kedő dontja volt Bárdossy Irén éneke, valamint Ar* 
mandola Aranka és Léncs Anna zongorajátéka. A 
mulateágon megjelentek:

Asszonyok : Bauroanné, Baríossné, özv. Engelné, 
Erőss Antalné, Pranke Palné, F uk?z Gyuláné. Farkas 
Györgvné, Gabel Gyuiané, Gaber Laiosné, Gyulanyi 
Istvánné, özv. Ilajósiné, Hajósi Albeitné, Halacsi 
Sandorné, Hanczeli Jenóné, Havas Istvánné, Hirsoh- 
ler Adolfné, Jablonszai Lnjosné, Karcns Aiadárné, 
dr. Lázár Béláné, Liptai Zsigmondné, Manler Emilné, 
Márkus Gézáné, Németh Jau sné, Pagács Janosné, 
Popovics Ricnárdné, Soór Mihaiynó, Sto mar Lászlóné, 
Sretvizer Eajosné, Szatmári Jánosné, Szervei Adolfné, 
Svarcz Jakanne, Senyei Ferencné, Tóth Ferenoné, 
Telex Józsefné, Zsbcrszky Sandorné, özv. Kissné, 
őr. Veredy Karolytn*.

Lányod: Adam Margit, Alímann Juhska (Arad), 
Barfoss Helén, Bródi Aranka, Bardossy E us, Czeiz- 
Jer Szeréna, Cserhalmi Irma, Fiséul Hedvig, Fenér 
Anna, Gábel Ilonka, Gabler Irenüe, Ha;du Emi n , 
Hajósi Sárika és Giziké, Horváth Mariska es M rgitka, 
Halncsy Ilona es Margitna, Hala z Krisztina, Hirschier 
Pirosxa. Kr.oblauch Margit, Kirschner Ferike, Kis3 
Iiuska, Lázár Itiza és Vera, Lenkei Emmika, Lenseb 
Anna, Mahler Irma, Márkly Puska, M gdo Margit, Né
met I.onka es Irénke, Relle Jolán, R uh Karóim, Stol- 
innr Jolán. Szentkirályi Elia, Srotvizer Iiona. Szer -nvi 
Rózsika, Szredei Celesztin, Schwarc Maliid es Rózsa, 
Sennyoi Elma es Mar sba, Zaborszky Ilonka, Grüuzart 
Mónika, Verédy Irénke.

)( A  B a rc s i O lv asó  Kör február 11-ikén a 
Ferenc József Tanitik-tiaza javara haugvörseuvnyei 
egybekötött táncmulatságot rendez.

)( A Debrecent Kör február 10-ikén saját helyi
ségében (Vili. kerü'ot, Kerepesi-ut 39, fdemeiei) 
hangversenynyel egybekötött táncestét rendez. Közre- 
mÜKÖdnek a kör zenekarán kívül Vértessy Gyula, 
Sebők Gyuláné, Márkus Aranka, a Zeneakidómia vol. 
jeles növendéke, Fodor Ernő és Lányi G-'za.

E G Y E S O L E T E IC
(Az Erzsébet-Szanatórinm.) Előkelő hölgy'ár- 

Sf'ség gyűlt egvbo ma délután az Első Magyar Al- 
tnlános Biztosító T rsaság üléstermében abból az 
alkatomból, hogy alakuló gyűlését tartotta a Szara- 
tórinm’Egvesüföt hölgy bizottsága, melynek K otild 
főhercegnő a védnöke. A díszes tar* sngban vo tik : 
gróf Andrássy Gézáné elnöknő, próf Batthyány La
jcsiié, gróf Károlyi Istvánné, gróf Esztcrházy Mi- 
hnlyné. bnró Maleomes Jeromosn*, gróf Andrássy 
Tivadarrá, gróf Vny Gáborné, báró Dániel Ernóne, 
Korányi Frigyeané, Emica Gusztávné, Hericb Ká- 
rolvné, Weisz Beríholdné, Surányi Béláné, Soóa 
Elemérné, Paiss Andornó, Dániel Gábornó, Bókay 
Árpádné, Elisoher Gyuláné és mások. Az egyesii et 
igazgató-tanacsát gróf Batthyány Latos, báró Har
kányi Frigves, Korányi Frigyes. Ormódy Vilmos, 
dr. Ku hy Dezső és dr. Tauszk Ferenc képviselték. 
Gróf Andrnssy Gézáné, a hölgvbizoltság elnöke meg
nyitván az ülést, ismertette a hölgvbizoltság nemes 
feladatát a tüdőbeteg-szanatórium egyesület keretében. 
A megnyitó beszéd után megalakult a tisztikar. Al
elnökitől; lettek : gróf Ahnássy Györgyné, Kenek Ká- 
roiyné és Haivani-Deutseh Bcrnátné; titkár dr.'/ausek 
Ferenc egyetemi magántanár. Ezenkívül egy 30 tag
ból álló végrenmtó-bizotfsagot is választottak. Végül 
Korányi Frigyes tanár nagyszabású beszédben kifej
tette a tüdőbaj elleni küzdelem ,eionlóségót humani
tárius, közegeszségi és nemzeti szempontból egyaránt 
s melog szavakban kívánt sikert a holgybizottság 
működéséhez. Mintán gróf Andrássy Gézáné az egész 
hölgybizottság nevében megígérte, hogy tóliik telhe- 
tólog mindent el fognak követni a nemes ügy érde
kében, gróf Batthyány Lajos köszönetét mondott a 
megjelent hölgyeknek és az ülést berekosz^otto.

(Felolvasó est.) A kereskedelmi szak műveltsé
get terjesztő-egyesület február 9-én, szombaton este 
lél 9 órakor felolvasó estélyt rendez az országos 
ipar és kereskedelmi csarnok Arany János-utca 29.

szám alatti helvisázóhen. Ez alkalommal A negyvenes
ivek ipari moigálmoiről címen Gel’íri .Mór királyi taná
csos tart felolvasást.

N y i l t t ó P .

Csuzos. idegzsábás. köszvényes bántalmakban
szenvedők ne halaszezák gyógyításukat nyárra, mert a 

S zt.-6 -u k ácsrü i-d öbcn  a  ©02“ T É L I KUKA. “5X9
a legnagyobb tökélylyo! van berendezve és élónk látogatott

ságnak Örvend. Prospektust díjmentesen küld a
Szt -I /iik Á esfü rd ő  részvénytársaság B u d a p e s te n .

THE MUTUAL
N E W -Y O R K I ÉLETBIZTOSITO-TÁRSASÁG.

A l n p i t t n t o t t  I S  1 1 2 - b e n .
Tisztin kőlcsarös. Részvénynél nincsenek.
V á lt o z a t la n  d í j t é t e l e k ,  n t á n f l z c t á s i  k ö t e 

l e z e t t  s ő g  n ó lk t l l .
Kivonat az Í8S8. évi december 3i-ón lezárt mérlegből:
B ztositéki alap 1898. december 31-én _ f r c .  1,437.913,602*90 
Teher mén'e* nyeremény-tartalék (felesleg) „ 218.853,288*50
Kó5zpénzoszta'ékkötvénytulajdonosoknak ,  11.502,590*67
összes bevétel ................................. ................ 285.008.4 42*64
összes kíflzp,ésekkötvénytiilajdonoscknak » 128.246,939*64
Érvényben lévő biztosítások _ _— ...  « 5,034.777,190*62

Három évi fennállás után a társaság uj kötvényei 
semmi esetro sem válhatnak teljesen érvénytelenné, rend
kívüli magas összegű kölcsönre jogosítanak és egyéb ki
válóan előnyös kedvezményeket nyújtanak.

Díjtáblázatokkal és felvilágosításokkal szolgál a
M a g y a r o r s z á g i  V c z ó r ig a z g a íó s á í?  

C u r ia p c s l ,  I V .,  K á r o l y - k ö r u t  2(1.
Tekintélyes kéonseiök alkalmazást nyernek.Tudomásul.

T. megbízóinknak és ismerőseinknek szives tadomá- 
sára hozom, hogy a

G a lf lb e r g e r  A. Ar. c é g
hirdetési irodáját Budapesten Vác!-ftca 9. sz. a. az eddigi mó- 
dón és a megszokott üzleti előzékenységgel én fogom to* 
vább vezetni ugyanazon cég a att.

.V id'n tehát t. üzleti feleinknek legforróbb köszönő- 
temet fejezem ki a megboldogult férjemmel szemben évek 
hosszú során át tanúsított bizalomért, egyúttal kérem őket, 
hogy az ő működését szívós jóakarata emlékezetükben meg' 
őrizni kegyeskedjenek.

Egyidejűleg kérőm az eddig oly nagy mértékben 
tanúsítóit jóindu'atot szíveskedjenek rám is átruházni s 
biztosítom mindnyájukat, hogv minden érőmmé: törekedni 
fogok, hogy az irántam tanúsított bizalomnak mindenképpen 
megfeleljek.

Budapesten, 1900, január 31.
G o ld b e r g e r  A . V . ö z v e g y e .

Az e rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem alak
jáért nem íololős a szerkesztőség.)

VPa-estály. A Magyar Jogász-egyletben 
február harmadikon szombaton este hat órakor a 
semm ségi panaszról szóló vitat folytatjuk. Az esten 
vendégedet szívesen iát az egyesület.

§§ A h e rc e g i t i tk á r .  Schönburq-Waldenburgok ósi 
kastélyában nagy eset töitént ezelőtt négy évvel. A 
raeli/itizá.t fejedelmi család ifjú sarja Frigyes herceg 
egy kissé összepörölt a papájával s bosszúból azt 
cselekedte meg, hogy h’rteienében a protestáns hit
ről áttért a katolikus vallásra. A hercegi papa erre 
beszüntette az ifjú zsebpénzét. Természetes, hogy a 
zsebpénz h :i,an levő ifjú az ügynöki közvetítés mód
jához folyamodott s kitagadott gyerek létére is vígan 
élte világát. Az ügynök Frcund Adolf volt, aki 
hogv mindenképpen gondját viselje a fiatal hercegnek 
Alajos nevű fiát. egy nagy reményekre jogosító 
rabbinövendéket adott me ló titkárnak. A titkár ügyes
sége csakugyan célravezető lehetett, mert a herceg 
csakhamar nőül vette Don Caríos leányát, Donna 
Alicet s a fényes házasság kibékítette a duzzogó fa
míliát. A papa most már rendezni akarta az ifjú 
ügyeit s első sorban Freund Alajost csapta el, aki a 
titkárságból időközben a herceg hatezer forint évi 
fizetéssel d >tált jószágigazgatója lett. Az elcsapott jó- 
szágigazg tó erre port indított a heroeg ellen. Potom 
negyvenezer forintüt követeit azért, mert a rabbi
pályát odahagyta. Hét évi fizetést és ellátást is kö
vetelt, ami 57.166 írt 60 krt tett ki s végül fizetése 
hátraléka címén 11.500 írt követelést jelentett be. Ezt 
a polgári pört ma tárgyalta a polgári törvényszék. 
A törvényszék, tekintet nélkül arra, hogy a herceg 
Freund Alajos ellen zsnrolás vétsége miatt bűnvádi 
följelentést tett, megengedte, hogy nz alperes herceg 
kifogásainak valódiságát bizonyíthassa s o végből a 
herceg áital bejelentett báró Mac Novin Ocelli, Redlor 
Ferenc, lovag Gerbicrov karintiai tartományi főnök, 
dr. Eiserizoff Artúr karintiai főállamügyész, dr. Mar
tiné© Ferenc közjegyző, báró Craigher Dénes, báró 
Aretin Károlv. Thurn-Taxis herceg jószágigazgatója,
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báró Auísess Hermnnn, Sohrottberger Vilmos regeus- 
burír* fogadós, Ln’bl Károly bankár, Ennsberger 
József komornyik, gróf Melga Albert, Don Karlosz 
főudvarmestere, herceg Sobönbtirg-Waldonburg Ernő, 
Windischgratz-Schönburg Gabriella hercegné, Giri- 
oeek Károly béosi közjegyző, dr. Janker József éa 
dr. Bizzio Lipót velencei ügyvédek kihallgatását 
elrendelte.

§§ a piócák. Mielőtt Steiner Adolf ur hazavitte 
volna a feleseget, Zírausz Sámuel ur leányát, a papa 
ölébe állt a fiatal párnak s a következő beszéd kísére
tében nyújtotta át az ölszáz forintnyi hozományt:

— Kedves Adolf! A kamat és a gummi elasz- 
tikum akkor jó, ha eléggé kinyúlható. Ne legyen 
hat gondod aria, hogy mit kivannak hazánk törvé
nyei, hanem nyújtsd a kamatot olvan nagyra, amony- 
nyiro azt a körülmények megengedik. Figyelmedbe 
ajánlom a tiszt urakat, akikkel e téren . , .

Steiner G. Adolf megfogadta a tanácsot s föl
csapott uzsorásnak. Legutóbb egy honvédfőhadnagy
nak adott 250 forintot váltóra és negyven íoi intőt 
rög öl-1 lefogott belőle kamctra meg provízióra. Azon- 
kivii* 1 minden három hónapban, prolongáció fo ében 
ötven forintot kapott. Mikor a főhadnagy mar 150 
forintot lefizetett, az uzsorás bepöröite és megvette 
rajta a teljes * adóösszeget. Steiner a biintetőtorvény- 
ezek elé került, amely uzsora miatt /o ^ o z ra
és s*'Z jortnt pénzbüntetéste Ítélte. Az Ítéletet a királyi 
Ítélőtábla első bi ntetótanácsa ma helybenhagyta.

§§ Gyilkos Jegyző. Tegnap kezdődött a nagysze
beni törvényszék elölt Jankuleseu községi jegyző és 
társai ellen a végtárgyalás. Jankule&ku és Csernát Má
riát azzal vádolják, hogy Boila segédiegyző, Csernát 
Tódor és Tordósán földmivesek segélyével Csernát 
Pétért, Csernát Mária férjét meggyilkoltatták. A vád
lottak a két év óla tartó bűnügyben eddig tett vallo
másaikat visszavonták. A tárgyalás valószínűleg több 
napig fog eltartani.

L eg ú ja b b .
London, február 1.

(Este 61/, óra.)

A hadügyi hivatalhoz ma nem érkezett 
semmiféle hír a Tugela melléi.

Sp.aimasc-Oamp., január 30.
Bitllcr tábornok beszédet intézett a csa

patokhoz, melyben azt mondta, hogy Lady- 
smithet egy hét alatt alatt eléri. —  A bennszü
löttek ragaszkodnak ahhoz az állításhoz, hogy 
Joubert tábornokot Ladysmith mellett egy gránát 
megölte.

London, február 1.
Az alfóház ma folytatta a felirati javaslat tár

gyalását. Brodrick külügyi parlamenti államtitkár 
megjegyezte, hogy nincs abban a helyzetben, hogy 
a német-angol titkos szerződésről nyilatkozbr.sst'k.

Windham parlamenti államtitkár kijelenti, begy 
lord Woiseley novemberben elmondott beszédében 
nem vonta kétségbe a hírszerző iroda adatainak he
lyességét a két köztársaság haderejét illetőleg. Lord 
Wolse'.ey csak azt akarta kifejezni, hogy a boerok 
harcképessége nagyobb, mint hitték. (Tetszés az Írek 
padjain.)

Balfour, a kincstár első lordja, kijelenti, hogy 
ismételten hangsúlyozhatja, hogy nem szándékainak 
bennszülött indiai csapatokat Défofrikába szállítani.

Miután Chamberlain válaszolt az Independcnce 
Betgeken közölt kéziratokra és lovolekro vonatkozó
lag, Mac Keit azt kérdi, mely lépéseket szándékoznak 
tenni tekintettel arra, hogy a kormány egyik tágját 
azzal vádolták, hogy személyében tisztességtelen és 
hogy közügyben hazudott ?

Bal/our azt válaszolja: Nézetem az, hogy a vá
dakat megvetéssel kell sújtani. (Tetszés.)

T Á V IR A T O K .

Konstantinápoly, február 1. Comtans francia 
nagykövet ma családi ügyek miatt rövid időre Pariéba 
utazott.

A  k ir á ly  T e jé n e k  n y i l a t k o z a t a  (?)
Béoa, iebtuár 1. A félhivatalos Pol. Corr. a 

következőket Í r ja :
Több német lap reprodukálta egy obszktirus 

szlovén lapnak Ferenc Szalvátor főherceg állítóla
gos Írásbeli nyilatkozatairól szóló hírét, amely 
nyila,kazalokban Ausztria-Magyarország ét Német
ország között régre elkerülhetetlen háborúról van szó. 
Habár az a forrás, ahonnan ezek az értesülések 
származtak, elevo megbízhatatlan és a hir magán 
viselte a koholmány bélyegét, n német Faitónak 
sajnos, mégis élénk fejtegetésekre adott n.kalmat.

A dolgot talán mindenki nyugodtabbnn fogja 
feli ha megtudja, hogy özek a Ferenc Szalvator 
főhercegnek szájába adott nyilatkozatok — he
lyenként szóról-szóra — ogy 1875-ben névtelenül

megjelont, János Szalvátor főhercegnők tulaj
donított, , A i  osztrák tüzérség organizációjáról"B zóló 
líronirblSl, illetőleg a prágai „Polittk“ 1899. decem
ber 38-iki számából vannak véve. Ez megszüntet 
minden okot arra nézve, hogy a dologba mélyebben 
bebocsátkozzunk. Azt hiszszük azonban, hogy 
efféle tendenciózus híresztelések, amelyek gyak
ran kerülő utakon jutnak nyilvánosságra, min
den egyes esetben határozottan megeáfoltassanak.

X o e r b e r  b é k o a k o ió ja .
Brttnn, február 1. Ma délután a morvnországi 

cseh reichsrathi és tsrtománygyülési képviselők ülést 
tartottak. Köriilbelől 30 képviselő volt jelen, köztük 
Sióján páter is, aki egyik klubhoz som tartozik. El
határozták, hogy részt vesznek a béosi békítő érte
kezletben, melyre a következő képviselőket küldtek 
k i : Stranszky, Zaesk, Perek, Prazak báró, Kudela és 
Swosil. Mindnyájan tagjai az állandó kiegyezési bi
zottságnak is.

A  b r a s s ó i  r o m á n  a a u b v e n o lő .
B u k a r e s t ,  február 1. A képviselőházban a 

külügyminiszter ma törvényjavaslatot terjesztett 
be a brassói román iskolák szubvenciója dolgában.

T ü n te tő  k le r ik á l i s o k .
P á r ig , február 1. A La Croix asszumpeio- 

nista közlöny azt írja, hogy számos pénzado
mányt kapott a fizetéseik beszüntetésével bün
tetett püspökök részére.

L á z a d á s  E g y ip to m b a n .
L o n d o n , február 1. Nagyon fontos birt 

jelentenek a Daily M ailnek Kairóból. B sze
rint Wingate tábornok föhadparancsnok Kairó
ból sürgősen elutazott Omdurmánba, ahol ae 
egyiptomi csapatok körött rendűiét ütött ki. Az 
ottani egyiptomi tisztek néhány nappal ezelőtt 
megtagadták a srolgálatot s erro Wingate el
határozta, hogy az egyiptomi katonáktól elveszi a 
lövő anyagot. Két zászlóalj megtagadta a töltények 
kitrolgábtaláeát. Attól félnek, hogy o két zászlóalj 
példáját a többi egyiptomi katonaság is követni 
fogja.

A  k h in a i  e s e m é n y e k .
Kóma, február 1. A Steiania-ügynökség jelenti 

Pekingből: A esáezír halálának a hírét eddig nem 
erősítették meg, ellenben a trónörököst kinevezték 
egy császári dekrétummal. Az idegenek biztonságát 
nem fenyegeti veszély. Csak Santnngban öltek mog 
egy angol hitiériiőt. E miatt Németország, Kranoia- 
ország, Anglia, Olaszország és az Egyesült-Államok 
képviselői hivatalos jegyzéket intéztek a khinai kor
mányhoz, amelyben azt kívánják, hogy a kormány 
gondoskodjék a hittérítők biztonságáról.

S ta n g a i .  február 1. Öt ven khinai tiltakozást 
irt alá Kvang-Szu letétele ellen. Pokingből ren
deletet adnak ki az első három aláíró olfogatá- 
sára. Az itteni táviró hivatal igazgatója, aki a til
takozást szintén aláírta, Hongkongba utazott.

B á n y á s z - s z t r á jk .
Frág*, február 1. Pdseni jelentések szerint olt 

a helyzet tegnap óts nem változott. Nürsehanban a 
munkások gyűlést tártól,ak, amelyen a szónokok a 
sztrájk folytatására buzdították a munkásokat. Rend
zavarás nem fordult elő. Kaadenben elhalasztották a 
mnnkáslakások felmondását és a munkások kitelepí
tését. Teplitzbo sz Ausztria Il.-aknához a szállítás 
körül elfoglalt munkások védelmére katonaságot 
küldtek ki. Brüxben tegnap 10S, Aussigban 37 vag- 
gon kőszenet hoztak tol. Brüxben a helyzet válto
zatlan.

Dux. február 1. Tegnap az ittoni bányakerülot- 
ben 81 kocsi szenet bányásztak. Eddig 5311 munkás 
sztrájkol. Tegnap itt gyűlés volt amelyen Zeller kép
viselő a hatóságokat hoveson megtámadta, a gyűlést 
feloszlatták.

Prüx, február 1. Tegnap mindössze 108 waggon 
kőszenet hoztak fel. A munkások négy aknában dol
goznak, egy aknában pedig a szén felrakásával van
nak elfoglalva. 8 sztrájkolok száma 2434.

MKhri.eh-O.trau, február 1. Valamennyi hen
gergyár abbanhagyta a munkát. Holnap még több gyár 
kezdi meg a szünetelést a szénhiány miatt.

A sztrájkolők száma még egyre gyarapodik. 
Eddig 20.000 munkás dll muiikátlanut. Holnap a bánya
tulajdonosok konferenoi.it tartanak.

T .p lltz , február 1. A szénben nagy a szükség, 
a szén ára hallatlanul emelkedett. Az itteni poroel- 
lángyár abbanhagyta a munkát. Több gyár követi pél
dáját a legközelebbi unnokban.

Béoa, február 1. A küzségtanáes elfogadott egy 
indítványt, mely szerint kérvényt intéznek a földmi- 
vetési minisztériumhoz a szénbányák kisajátítása és a 
szénbányatizomek Fzckvoszlrációja iránt, valamint kér
vényt intéznek a vasulügyi minisztériumhoz a 
széntsrifatételek leszállítása iránt. Elfogadtak egy 
cótinditvánvt is. inelvben sürgősen felhívják •  1

kormányt, hogy a szénbányamunkások munkaide
jét, bérét, valamint a szénárakat is mielőbb szabá
lyozzák. Ha a bányatulajdonosok nem engedelmes
kednek a kormány rendeletéinek, akkor pénzbüntetés 
mellett szabadságvesztésre is ítéltessenek.

Bécs, február 1. A sztrájk még most is nagy. 
bán foglalkoztatja a mérvadó köröket. De, mint leve
lezőnk illetékes helyről értesül, most egy olyan 
újabb sztrájk kitörésétől tartanak, melynek még sok
kal komolyabbak volnának a következményei, mint 
a szénbányász sztrájknak. Attól tartanak ugyan, 
hogy valamennyi vasúti munkás sztrájkolni fog.

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .  ,
Feriin, február 1. (Gabonapiac.) A hangulat nem 

volt jobb a tegnapinál. Gabona osak ártartó, rozs 
szintén, zab nem javult. Az idő fagy.

New York, február 1. t Értéktőzsde.) Váltó 
Londonra 4.88r/s. Váltó Berlinre 95.—. Ezüst SO.’/i.

New York, február 1. (Terménytőzsde.) (Zártat) 
Gyapot : New Yorkban helyben 8.'/>. (8.—). Márciusra
7.85. (7,71). Májusra 7.85. (7.67). New-Orieansbau 
helyben 7.‘ a. (7,*/»). — Petróleum Stand whito Now 
Yorkban 9.90. (9.90). Stand whito Pbilndolpbiában
9.85. (9.86). Rafinod in Cases 11.10. (11.10). Credit
Balnnces at Oil City 16.8. (16.8). — Zsír: Western 
steam 6.15. (6.10). Rohe és Brothers 6,35. (6.30.) — 
Tengeri irányzata állandó. Márciusra —.— (—.—.) 
Májusra 38,’/<. (38,1/*). Júliusra —.—. (—.—). — 
Búza irányzata tartott. Piros őszi helyben 7G.*/a. 
(76.’/.). Februárra —.—. (—.—). Márciusra 75A/8.
(75.</i). Májusra 74.’/». (74.</s). Júliusra 74.'/,. (74.i/«). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.'/» (3.—). — 
Káré: fair Rio 7. sz. 8,*/.. (8.'/s). Márcinsra 70.5. 
(6.80). Májusra 7.20. (6.95.) — Liszt: Spring Wheat 
cleare 2.75. (2.75). — Cukor : 4.—. (3.'r7»). — On: 27.30. 
(28.—). — Kéz : 16.62. (16.32), — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago. február 1. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Bura irányzata tartott. Februárra 75.*/». ( —.— )
Májusra 67.'/e. (69.V«). — Tengeti irányzata állandó. 
Májusra 32.’/.. (32.'i ) .  — Zsír: Májusra 5.80. 
(5 90). Júliusra 6.92 (5.97). — Szalonna short 
clear 5.85. (6.75). — Sertéshús: Januárra —.—. 
(—.—.) Májusra 10.65 (10.67.) — (A zárójelben lévő 
szí mok a tegnapi árakat jelzik.)

N a p i r e n d .
Nnytár. Péntek, február 2. — Római katolikus: 

Gy. sz. B. A. f .  — Protestáns: Gy. sz. B. A. — Görög- 
orosz : (január 21.) Ágnes az. — Zsidó: Adar 3. — A nap 
kél 7 óra 10 perckor. — Nyugszik 4 óra 45 perckor. — 
A bőid kél reggel 8 órakor. — Nyugszik este 8 óra 
25 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
Malomhivatalnokok táncestéire a Vigadóban.
Angol-amerikai táncestéig a Royal-sz állóban.
A sieszszabadraktdr-tvlojdonosok országos értekezlete az 

erzsébetvárosi takarékpénztárban.
A magyar háztartási iskola egyesület ülése délelőtt 11 

órakor az egylet helyiségeiben.
A lipótvárosi kaszinó hangversenye esto 9 Örskor.
Evtvös-emlékünnep a Magyar Tudományos Akadémia 

kistermében.
Az egyesült jótékony magyar asz*altársaságok központ

jának rendes közgyűlése délután 5 órakor.
Nemzeti Múzeum : Régiség tára, nyitva délelőtt 9-t51

1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődíj mellett meg
tekinthetők.

Országos Képtár az Akadémiában, nyitva délelőtt 
9—12-ig.

T'knologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9—12-ig.
Közlekedőn Mureww a Városligetben, nyitva délelőtt 

9—12-ig.
iflesöqatdasáqi muzeum (Keroposi-ut 72.), nyitva d. e» 

0 órától 1 óráig.
/narrotfeóertíft* mnzeum zárva.
As Összes könyvtárak zárva vannak.
Magyar Kereskedelmi Mnzeum. Igazgatóság Kerenosi- 

ut 20. I. emelet. Hivatalos é rik  délelőtt 9-től délután 2 
órái*. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Kerepesi-nt 22. szám I. em elet Hivatalos 
órák 9 órától 12-ig és délután 3—6-i». Telefon szám 24—16. 
Hazai termékek állandó kiállítása. Keleti mintatér és ke- 
rrskedelemtörténeti gyűjtemény. továbbá a Házi-ipari kiál
lítás (melyben az iizletvezetősóg árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Innrcsarnokban nvitva télen délolőtt 9—2-ig» 
nyáron és a*többi évszakokban 9-től 12 óráig és délután 
3-tól 6-’g, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi nin- 
zenm külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üxlotvezctőség V. Váci-körűt 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .
All&tkert nvitva égős, n.p.
Bomossy Mulató. KagymesS-utea. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F olles Caprioe. VL, Révay-ntca 18. Naponta fé

nyes műsor.
Budapest kávéház. Andrássy-nt. Naponta Banda 

Maréi és fiai hangversenye.
Stefánia-száll oda, Mnrányi-utoa 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
Párls szálloda. Váci-körűt. Éttermek. Elegáns ká- 

vébáz. Látványosság: Bachns-pince.
U n lo n -S zá llo d a  díszes nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás keríkpárierem.
Tetanovits Metropol szállodája. Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendozett fényoa ét- 
termok.

Ehm János éttermeiben (ezelőtt Fzikszay) Nemzeti 
Rzinház-éptílet. Naponta kitűnő cigányzene.

Putzer-plnoe Deák-tér naponta a pince ét-termek
ben Schrammol és Boros Miska és Kiss Forkó híres szólis
ták hangwcijenye.

konferenoi.it
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K Ü L Ö N F É L É K .

Dunántúli népköltészet.
A Magyar Képrajzi Társaság értesítőié, n dr. 

Munkácsi Bernát és dr. Sebestyén Gyula szerkesztésé
ben megjelenő Etnographia rovatot nyitott NépicBUészet 
címmel. A mostani számban néhány igen szép dalt 
közöl abból a dunántúli népköltési gyűjteményből, 
amelyet dr. Sebestyén Gyula most állít össze.

A következőkben közlünk néhány erőteljes, 
szép költői termékét a Dunántúl népének:

Fujdogál a
»Pujdogál a szel!5 
A Nájgebáj felöl.
Rossz híreket hallok 
Az én fiam felól . .

,,N e  csodálkozz, anyám, 
Hogy én sárga vagyok: 
Kilenc esztendője,
Hogy ón itt hervadok.

Hallottad-e hírét 
Híres Nájgebájnak ?
Hát a benne lévő 
Sötét áristomnak ?

Nájgebáji urak 
Tizenketten vannak,
Mind a tizenketten 
Rólam tanácskoznak. 

(Barla-Szabó István

szellő . . .
A tizenegyedik 
Nevemet olvassa,
A tizenkettedik
Rám a törvényt szabja.**

.Hallottam, hallottam, 
Voltam is már benne, 
Verje meg az isten,
Aki építette.

Nagy a kerítése,
Magos az ablakja,
Do sok édes anya 
Sirdogál alatta."

„,N e sírj anyám, ne sírj, 
így  kell ennek lenni, 
Minden nemzetségben 
Kell egy rossznak lenni."" 

gyűjtése, Hencse Somogymegyc.)

Bordalok, 
Ma van Jakabnap, 
Bort iszik a pap

Ha iszik a pap.
Iszik, mint a  csap.

Iszik, mint a  c sa p :
De csak hogyha kap.

(Barcs, Somogymegye.)

Tizet ütött az éra 
Hipp, hipp, hopp.

Beharangoztat a pap
Délig az istent kéri,
Délután a  bort méri 

Hipp, hipp, hopp.
Seprű, korsó, vaavella —
Ez is mingyár egy nóta.

(Sebestyén Izabella gyűjtése. Kúp, Veszprémmegye.

Az én rózsám . . .
Az én rózsám kis gunyhója 
Többet ér, mint Buda vára.
Ragyogó csillagom, galambom !

R E G É N Y .

K é t  h u s z á r .

Irta: GRÓF TO LSZTO J LEÓ.
(3) -----------

— Mind a fogamat kiütötte! — jajgatott 
Saska, miközben az egyik kezével vérző orrát 
törülgette, a másikkal pedig a vakaródzó Blüchert 
cirógatta. — Mind a fogamat kiütötte Blüska 1 De 
azért ő mégis csak az én grófom és én a tüzbo 
mennék érte 1 Igen, igy van ez, mert ö az' én 
grofoml Érted te ezt Blüska? Akarsz falni?

Miután egy pillanatig ott foküdt a főidőn, 
fölkelt, enni valót adott a kutyának, aztán már 
egészen kijózanodva újra bement a grófjához, 
hogy kiszolgálja és teát hozzon neki.

— On egyszerűen megsért engem — szólalt 
meg a kavallorista félénken, ott állva a gróf 
előtt, aki az ágyon foküdt és lábát fölrakta az 
ágy elejére. — Hisz magam is régi katona va
gyok és az ön baj társa úgy szólván; mért kérno 
hát kölcsönt mástól, én örömmel szolgálok ön
nek kétszáz rubellel; ennyi ugynn nincs nálam, 
hanem csak száz, do még ma megkaphatom a 
többit. Ön azért egyszerűen megsértene, gróf I

— Köszönöm atyuska — mondotta a gróf 
és mogveregetto a kavallorista vállát, mivel rög- 
íön ..^'találta, micsoda viszonynak kell lonnio 
köztük, — köszönöm. Ha igy áll a dolog, akkor 
a bálba is olmegyünk. Do mit csinálunk most ? 
Beszélje el, mi újság a városukban ? Vannak itt 
csinos asszonyok ? És ki él itt a Icgdusabban? 
— Hát kártyázni szoktak-o ?

A kuvallerista elmondta, hogy a bálon egész 
sereg szép lány lesz, hogy Kolkov, az újonnan 
megválasztott kerületi bíró, a legvigabb cimbora, 
csak nem csinálja „olyan egészen huszárosán", de 
azért tetőtől talpig pompás fickó: hogy a válasz

tó

Buda vára az országé,
De a gunyhó a rózsámé.
Ragyogó csillagom, galambom 1

Az én rózsám kökény szeme
Többet ér, mint Zalamegyc.
Ragyogó csillagom, galambom I
Zalamegye az uraké,
Do a rózsám csak magamé.
Ragyogó csillagom, galambom !

(Zala-Szcnt-Grótliy Zalamcgye.)

A walesi herceg emlékiratai. A walesi her
ceg, h ir szerint, anyja példájára, memoárokat ír és 
pedig napló alakjában. Müvét gyermekeinek akarja 
szentelni. Ebből a műből tehát hiányozni fog ama 
sok kaland, amelylyol a walesi herceg élete, mint 
mondják, tele van.

•
-j. Egy heroognö vallomása. Érdekes haro fo

lyik most Madridban egy hercegnői címért. Vasósá- 
gos regény. Don Enrique do Bourbon, a Montpensier 
herceggel vívott párbajban elesett sevillai herceg fia, 
aki testvére volt Assisi Ferencnek, Josefino Parade- 
dal, egy argelési fiatal spanyol hölgygyei vi
szonyt folytatott, amelyből egy Mária Lujza nevű 
leány született 1868-ban, akit az apja elismert. Mi
után 1870-ben a sevillai herceg meghalt, fia és örö
köse Don Enrique elvette Josefine Paradeot és ezzel 
törvényesítette gyermekét. 1880-ban a hercegi párnak 
ismét lánya született, Márta, és öt évvel később még 
egy lány, Enriqueta, a hercegi cim azonban Enrique 
sevillai hercegnek 1894-ben történt halála után leg
idősebb lányára szállott, aki kát héttel apja halála 
után férjhez ment Londonban Don Juan do Monelus 
y Cabanellashoz. Ennek a sietvo kötött házasságnak 
az oka abban a gyűlöletben rejlett, amelylyel az öz
vegy hercegné, született Josefine Parado elsőszülött 
lánya iránt viseltetett, s amely ellen a fiatal leány 
a házasságban keresett menedéket. Miután a her
cegné igy meghiúsítva látta azt a tervét, hogy 
Mária Lujzát a kolostorba juttassa, port indított el
lene, hogy megfoszsza a sevillai hercegnői cimtől, 
hogy ezt második leányának biztosítsa. A vád alapja 
az volt, hogy ez a cim Mária Lujzát nem illeti meg, 
mert ő nem a meghalt hercegnek a leánya, hanem 
másnak a gyermeke és nem 1868-ban született Mad
ridban, hanem 1863-ban Parisban. Ennek az aDyai 
kijelentésnek az alapján rövidesen megvonta a leg
idősebb leánytői a hercegnői cim viselésének a jogát. 
Ez ellen az Ítélet ellen az eddigi hercegnő fölebbe- 
zést nyújtott bo.

V
4- Két főkonzul. Amerikának nincs szerencséje 

kopenhágai képviselőivel. A volt főkonzul, mr. Ryder 
nagy botrányokat idézett elő extravagáns viselkedé
sével. Kopenbága egyik legelőkelőbb vendéglőjében, 
ahol minden nap reggelizett, észrevették a pincérek,

tások óta Iljuska cigánybandája játszik, hogy 
Stjoska énekel s hogy aznap éjjel a bál, után 
mindannyian a marsallnál gyühmk össze. És egy 
kis tisztességes játékot is össze lehet ott hozni, 
jelentette; egy bizonyos Luchnov, aki úgy érke
zett ide, adja a bankot és lljin, az ulánus kadét, 
aki a„nyolcas számban lakik, nagyot sokat vo- 
szit. Ő már henne van. Minden este van játék 
— és mondom önnek gróf, hogy ez az lljin ki- 
kitünő fiú, éppenséggel nem fukar, az utolsó 
ingét is odaadná, ami rajta van.

— Akkor hát menjünk el oda! Lássuk, 
micsoda népség az! — mondotta a gróf.

— Menjünk el, menjünk el! Nagyon fog ön 
örülni.

II.
lljin, az ulánuskadét csak kovéssel azelőtt 

ébredt fel.
Az este nyolc érakor ült lo a játékhoz és 

tizenöt óra hosszat játszott szakadatlanul reggol 
tizenegy óráig.

Meglehetősen sokat veszített, do hogy meny
nyit, azt maga som tudta, mert a maga pénzén 
kívül háromezer és ezerötszáz rubel kincstári 
pénzeket is hordott magánál, s azokat már rég 
egybekeverte a magáéval és irtózott a pénz meg
számlálásától, nohogy meggyőződjék arról, amit 
már sejtett, hogy tudniillik a kincstári pénzekből 
hiányzik már egy bizonyos összeg.

Csak délfelé merült el mély kábult álomba, 
amelyot csak nagyon fiatal omborok ismernok 
igen nagy kártyavesztoségek után.

Esto hat órakor, ugyanabban az időben, 
amikor Turbin gróf a fogadó oló hajtatott, óbrodt 
csak fel újra és amikor köröskörül a padlón 
kártyákat és krétát és a szoba közepén krétával 
befirkált asztalokat pillantott meg, borzalommal 
emlékezett vissza az címűit estére és az utolsó 
kártyákra, amelyeken ötszáz rubelt veszitott, do 
nem akart még hinni a valóságban, elővette pár
nája alól a pénzt és kezdto számlálni.

hogy az ezüst kanalak el-eltüuedeznok a főkonzul 
ur reggelizése után. Kések és villák hasonlóképpen 
tűnlek el, sőt sütemények is a kosárkákból. Egy elő
kelő olvasó egyesületben, ahol Ryder naponként meg
jelent, sok drága könyv veszett ol, s mint később 
kitűnt, mr. Ryder kezén. A főkonzul ur kleptomá- 
niában szenvedett. A kormánya végül haza hítta. A 
mostani amerikai főkonzul mr. Iugersoll, más hasenló 
betegségben szenved, a dipszoraániaban. Néha félel
metes rohamai vannak, s akkor mint beszámithatatlant 
kell tekinteni. így nemrégiben beállított egy szer
kesztőséibe Kopenhágában és revolverrel a kezében 
azt követelte, hogy adjanak neki elégtételt egy 
cikkért, amely neki nem tetszett. Egyszer pedig a 
konzulátusi hivatalban Biom nlkonzullal olyan heve
sen összeveszett, hogy megöléssel fenyegette. Az 
alkonzul az amerikai követnél tett panaszt és most 
már valószínűleg Iugersoll urat is visszahívják.

•
4- Telefon-óra. Mougeot a posta és a távíró- 

ügyek minisztere megbízásából a francia eloktro- 
teknikusok vizsgálat alá vettek egy találmányt, 
amelynek alkalmazása az egész telefonrendszert meg
változtatná. A találmány neve: a telefon-óra. Ha a 
telefonhoz ezt az órát hozzákapcsolják, akkor min
den három percnyi beszélgetés u-.án az óra egyet 
ugrik és igy a hónap végén konstatálni lehet a tele
fon használatának idejét. H í ez a találmány beválik, 
akkor Mougeot alkalmazni fogja az összes telefon- 
bérlők készülékéhez. A telefont ozután már nem le
het majd bérelni. Mindenki annyit űzet készülékéért, 
amennyi ideig használta. A közel jövőben tehát a 
párisi lakásokban a gáz-órán kívül, még egy tele
fon-óra is lesz.

*
4- Fatikárlnsnők. Oroszországban ogy évtized 

alatt nagyon megnövekedett a női gyógyszerészek 
száma, úgy, hogy jelenleg már komoly vetólytársaik 
is a férfiaknak ezen a téren. Vannak olyan gyógy
szertárak, ahol férfiak és nők is dolgoznak. Akár 
állami, akár községi, akár magángyógyszertár legyen 
a nók ugyanolyan joggal pályázhatnak mindegyikre, 
mint a férfiak. Legújabban még többet akarnak az 
orosz nők. Azt szeretnék, ha a gyógyszertárakban 
csakis női személyzetet alkalmaznának. Az uj elv 
tábora veszedelmesen növekszik. A legtöbb orosz- 
országi nagyvárosban, mint Péterváron, Moszkvában, 
és Kiovben, már sok olyan gyógyszertár van, ahol 
kizárólagosan nőket alkalmaznak. Sok női gyógy
szerész mar tizenöt évi gyógyszerészi működésének 
jubileumát is megünnepelte. Segitő-egyesületet is ala
kítottak már, amely a beteg nőgyógyszerészeknek 
és hátramaradottaiknak rendelkezésére áll. A közön
ség szívesebben látogatja a szoknyás patikárusokat, 
az orvosok szívesebben Írják az ilyen patikába szóló 
receptet.

------------.........................................
Az ö háromezer rubeljo már oda volt, s a 

kincstári pénzekből harmadfélezer rubel hiányzott
Az ulánus négy éjszakán játszott egy

folytában.
Moszkvából érkezett, ahol a kincstári pén

zeket átvette.
K.-ban a postamester azzal az ürügygyei 

marasztalta, hogy nincsenek lovai, valójában pe
dig egy megállapodás volt ennek az oka, amely 
közte és a fogadós között fennállott, hogy tudni
illik minden utast legalább egy napig visszatart

Az ulánus, aki jókedvű volt, s éppen akkor 
kapott Moszkvában háromezer rubolt a szülőitől, 
hogy az ezrodbo való belépéséhez fölszorelje 
magát, nagyon örült, hogy néhány napot K.-ban 
tölthehott a választások idején és romélte, hogy 
ott pompás szórakozásra lesz alkalma.

Ismert n szomszédságban egy házas föld- 
birtokost, azt mog akarta látogatni s úgy ter
vezte, hogy a leányainak is udvarolgat egy ki
csit, akkor megismerkedett volo a kavallorista s 
még aznap minden gonosz szándék nélkül a nagy 
teromben összehozta őt az ismerősoivel, Luch- 
novval és más játékosokkal.

Attól kozdvo az ulánus mindig a játékasz
talnál ült, nem látogatta meg földbirtokos barát
ját, nem tudakozódott többé lovak felől és négy 
napig ki sora mozdult a szobájából.

Miután felöltözött és toát ivott, oda lépett 
az ablakhoz.

Egy kis mozgás kellett neki, hogy elzavarja 
magától a játék kollomotlon emlékeit, amolyek 
megrohanták.

Magára vetette a kőponyét és az utcán 
termett.

A nap már lebukott a vörös tetős fohér 
házak mögött; mór esteledett. A levegő langyos 
volt. A piszkos utcákra nagy foszlányokban 
csöndesen hullott lo az esős hó.

(<F oly tatása következik.)

1900. február 2. 33. szám i
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+  Az Ig a z iig  ellin . Georges Clétneneeau, az 
Aurore volt szerkesztője kiadta könyvalakban cikkeit, 
amelyeket 1899-ben a Dreyfus-ügyröl irt. Könyvének 
címe: Contre la Justice (Az igazság ollon). Ezt a 
címet azért választotta Clémonceau, mert könyvének 
minden egyos cikkében azokat támadja, azok ellen 
küzd, akik az igazság ellen voltak.

•
-j- Népiskola az Istállóban. Berzecio falunak 

(Cuneo tartományban) egy népiskolája istállóban van. 
Pietro Giavelli, a tanító kénytelen volt odavonulni a 
tanítványaival, mert a község nem gondoskodik más 
helyiségről. Szarvasmarhabőgés, szamárordítás köz
ben tanítja az ábe-t. Az olasz nebulók rögtönzött 
lócákon ülnek. Az istálló hossza tiz méter, szélessége 
négy méter, magassága két méter. Ebből az iskola 
számára jut három méter hosszú és két méter 
széles terület s a tanító szavát harminc tudo
mányszomjas kis berzeciói gyerek lesi. Nagyon 
könnyen kínálkozik ezen a helyen a szemléltető 
oktatás. Az 4-t a szamár ordításán, az ÍZ-t a szamár 
bőgésen, az E-t a  kecske mekegésén lehet bemu
tatni. Azonkívül a beszéd- és értelemgyakorlat taní
tása is meg van könnyítve a természettől, éppen 
azért ennek megfelelően állapították meg a tanító 
fizetését is. Kap az olasz nemzet derék napszámosa 
évenkint százhúsz lírát, s megengedték neki, hogy 
éjjeli szállást azokon a lócákon szerezzen magának, 
amelyeket ó maga ácsolt össze. Persze, a kis Olasz
ország huszonegy drága egyetemet tart fenn t-8 igy 
a népiskolákra nem fordíthatja a kelló gondot.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ipar és kereskedelem.

Az Országos Iparegyestilet bútor és rokonipari 
szakosztályának Gaul Károly elnöklete alatt tartott leg
utóbbi ülésén Misztarka György budapesti mühimző- 
gyáros tartott előadást A hímzés Magyarországon és a 
külföldön címmel. Ismertetve a himzés eredetét és tör
ténetét a géphimzéssel kapcsolatban ismertette a né
metországi plaueni nimzőiskola szervezetét és a ber
lini úgynevezett Lette-enryesület működését, vázolja 
továbbá a svájci (St.-Gálién) és az osztrák himzőipar 
viszonyait. Hogy mennyire szükséges volna ez ipart 
nálunk is meghonosítani, mutatja az, hogy 1898-ban 
9 millió korona értékű selyem- és pamuthimzés, 
csipke, hímzett szövet és sál hozato.t ba hozzánk. A 
szakosztály nagy tetszéssel fogadta az előadást és 
javaslatára elhatározta, hogy Miiztarka Györgynek a 
kereskedelemügyi miniszterhez állami segélyezés vé
gett benyújtott kérvényét az Iparegyesület igazgató
ságának figyelmébe ajánlja.

A régi ezüst váltópénz beváltása. A pénzügy- 
miniszter az ausztriai értékű 20, 10 és 5 krajcáros 
ezüstváltópénz kivételes beváltásának engedélyezéso 
tárgyában rendeletét adott ki amelynek értelmében 
megengedi, hogy a váltópénztári teendőkkel megbí
zott állampénztarak és adóhivatalok a forgalmon kí
vül helyezet: ausztriai értékű 20 krajcáros, 10 és 5

Ö r e g  a s s z o n y  n e m  v é n  a s s z o n y .
(51) — REGÉNY. —

Irta : GEROLAMO ROVETTA.

Szegény Prandinó nagyot sóhajtott; aka
ratlanul is a kifizetett nyolcszázötven lírára 
gondolt.

— Jó napot, kedves! Mit jelentsen az, hogy 
elhagytad a prefekturát? Tán csak nem adták 
ki az utadat?

Prandinó mélyen elpirult. Érezte, hogy a 
rajta levő könnyű kabát iljen korán reggel nem 
a legmegfelelőbb ruhadarab.

E közben a lóvonat elindult és Prandinó 
nem felelt.

— Az ünnepély miatt jöttél vissza Vicenzá-
hól, ugy-e ? -------És most a nap felkeltével
akarod a mulatságot befejezni? Bravó, ezt jól 
teszed 1 Most ugy-e itt maradsz megint Velen
cébe ? Ez, látod, tetszik nekem ! Istenem, milyen 
kár, hogy nem jöttél egy nappal korábban, még 
bemutathattalak volna I.entz hercegnőnek !

— Nagyon szépen köszönöm!
— De most éppen tegnap este utazott cl, 

Triesztbe. Nagyon sajnálta, hogy nem ismerked
hetett meg veled!

— Hát talán majd máskor, később vala
mikor.

— Természetesen, az magától értetődik! — 
— Apropos, tudod-o a nagy újságot !

Prandinó tagadókig rázta a fejét, do érezte, 
hogy a szívó összoszorul, mert azt hitte, hogy 
Badoero az Eliza házasságára céloz. Ö szegény 
más újságot el sem tudott képzelni.

Badoero pedig egészen másról, arról kezdett 
beszélni, hogy Ynniagata és Potapow párbajozni 
készültek ama szóvita miatt, melynek akkor, a 
Lidon Prandinó is rcszbon fültanuja volt. Hozzá
tette, hogy a békés megoldást nagyobbrészt neki 
köszönhették

krajcáros ezüst váltópénzt, amelynek beváltási határ
ideje már lejárt, egy éven belül, a nővérték 50 száza
lékával beválthassák.

Gazdáink Parisban. A párisi gazdakongresszus 
rendezésével megbízott nemzetközi bizottság fölkérte 
Darányi Ignáo földmivelésiigyi minisztert, hasson 
közre, hogy Magyarország gazdái minél nagyobb 
számmal legyenek képviselve a kongresszuson. A 
földraivelésügyi miniszter erre felkérto a Gazdasági 
Egyesületek Országos Szövetségét, hogy a nemzetközi 
kongresszuson való méltó képviseltotésünk céljából 
előkészítő bizottságot alakítson, melynek feladata 
volna egyrészről a kongresszuson való részvétel szer
vezése és előmozdítása, másrészről pedig az o kon
gresszus elé terjesztett kérdésekre vonatkozó vála
szok előkészítése. A bizottság, melynek kiegészítésére 
a földraivelésügyi miniszter is három tagot küldött 
ki, gróf Zsilinszky Róbert elnökléso alatt, ma délelőtt 
tartotta alakuló ülését a Köztelken. A bizottság Eubinek 
Gyula előadó javaslatára megállapította azoknak a 
munkálatoknak a tárgyát és kijelölte azokat, akiket 
a munkálatok megírására fel fog kérni. A kongresz- 
szuson való részvétel gyakorlati előkészítése végett 
a bizottság nagyobb propagandát fog kifejteni az 
0, Al. G. E, és vidéki gazdasági egyesületek utján.

A budapesti általános villamossági részvény- 
társaság  (VII. Kazinczy-utca 21. szám.) igazgatósága 
elhatározta, hogy a világítási célokra fogyasztandó 
elektromos áramnak egységárát 20 százalékkal, azaz 
hectowatt óránk inti 10 fillérről 8 fillérre leszállója és 
ezt a leszállítást a székes fővárossal kötött szerző
désében megállapított áramszolgáltatási föltételek és 
engedmények épségben tartása mellett már ez év feb
ruár 1-jével léptette életbe.

A m agyar gyufa védelme. A kereskedelemügyi 
miniszternek tudomására jutott, hogy több külföldi 
gyufagyár magyar cégér alatt bocsátja forgalomba 
gyártmányait, s ezzel a vevő közönségben azt a 
hiszemet keltik, hogy magyar gyártmányt vesznek. 
Az ilyen visszaélések meggátlása és a hazai ipar 
védelme szempontjából a miniszter utasította az ipar
hatóságokat, hogy amennyiben hasonló visszaélések 
tudomására jutnak, tegyék folyamatba az iparható
sági eljárást a felelős ogyón ellen.

Közvetlen jegyek a szamosvőlgyl vasútra. 
Az államvasutak igazgatósága a szamosvölgyi va6ut 
állomásaival való közös forgalomban az oddig ér
vényben volt menet dij- és részlettáblázat helyett 
1900. március 1-ével közvetlen személydijszabás lép 
életbe korona értékre átszámított, de egyébként vál
tozatlanul maradt menetdijakkal. Ez a díjszabás az 
államvasutak díjszabás-elárusító irodájában (Csen- 
geri-utca 33. ez.) 40 fillérért kapható.

A olnkárak felemelése. Prágából jelentik, hogy 
a magyar és osztrák oinkheugermiivek kartellje a 
cinklemez árát métermázsánkint 4 koronával fel
emelte.

Sorsolás. Bécsből jelenük í A St.-Genois-sors- 
jegyek mai húzásán a 100.000 koronás főnyereményt a 
1G460 6zárau 6orsiegy, a 10.000 koronás második 
nyereményt a 47260 számú sorsjegy, a 4000 koronás 
harmadik nyereményt a 16935 számú sorsjegy és a 
2000 koronás negyedik nyereményt az 52579 számú 
sorsjegy nyerte mog, Ezer k oronát nyertek a 26390 
számú és 62548 számú sorsjegyek.

Az 1860-iki sorsjegyek sorozathuzása: 102 208 304 
399 400 5?1 591 711 1110 1322 1356 1688 1755 1848

— Hogy két barátomat egymás ellen uszít
sam, nem, oz ellenkezett az én természetemmel. 
Inkább verekszem én tizszer, becsületszavamra. 
Nem lehet a mások életével játszani, nagyon is 
súlyos a felelősség, mert sohasem lehet tudni, 
hogy egy párbaj miképpen végződik. Kamolini, 
aki Potapow segédje volt, szintén ellenezto a 
párbajt. A párbaj — mondta — mindig rizikó. 
Végződhetik egy horzsolással, do lehetnek na
gyon komoly következményei is.

— Igazságod van!
— Az ördögbe is! Do még mennyire!
— Ugy-e megkaptad a levelemet? — kér

dezte Prandinó, mikor látta, hogy Badoero nem 
nyilatkozik a pénzre vonatkozólag.

— Lévőiét, tő led?-------Ah igen, most jut
az eszembe, — szólt Badoero. Mondd csak, ugy-o 
bolond vagy? Kötni való bolond? Igazán érde
mes volt ezért a csekélységért annyi komédiát 
csinálni 1 Megadhattad volna, ha megint Volen- 
eébo jöttél volna, egészen kényed-kedved szerint. 
Vagy revansot adtam volna s esetleg vissza
nyerted volna. Ugy-e, hogy tréfából tetted, mondd 
meg az igazat 1

— Te azt mondtad nekem, hogy vasárnapig 
adjam meg a pénzt, mert szükséged van reá, 
felelte Prandinó az ő szokott őszinteségében. Már 
kezdto bosszantani, hogy ezt az ügyöt olyan 
tragikusan fogta lel.

— Bolond vagy, igazán bolond! Ha ki nem 
jolented, hogy az egész csak tréfa volt, megha
ragszom és bosszút állok 1 Igen, igen, bosszút 
állok 1 Elmondom mindenkinek, hogy a hunéul 
nagymama házassága elvotte oz eszedet. Tudod, 
itt Velencében Navaredo grófnőnek, — na, fiú, 
azért nem kell elpirulni, — csak a huncut nagy
mama volt a ncvo-------De, inon Dieu! Ha nem
siotünk. u na,) előbb ér oda, mint mi, mórt nem 
olyan udvarias, hogy várjon.

Ezt a szellemességet kissé omeltebb hangon 
mondta ol Badoero, hogy a mellette ülő Emmáeska 
is meghallhassa.

Pedig kár lett volna elkésni, mert a Iát-

1864 1884 1950 2047 2093 2115 2140 2188 2218 2275
2322 2337 2457 2546 2600 2626 2756 2939 2946 2982
3255 3340 3445 3471 3641 3802 3956 3961 4134 4162
4365 4445 4474 4504 4743 5044 5059 5097 5438 6561
557.3 5578 5668 5726 5742 5770 5849 6030 6060 6105
6187 6263 6268 63Ó9 6400 6597 6629 6682 6807 7021
7043 7132 7157 7165 7699 7766 7774 7886 7900 8213
8284 8302 8395 8397 8551 8866 9079 9111 9189 9314
9321 9508 9529 9600 673C 9961 10103 10130
10439 10759 10786 10858 10919 11001 11084
11134 11418 11438 11469 11475 11484 11541
11602 11616 11681 11729 11809 11887 11901
12012 12045 1222G 12269 12282 12384 12434
12518 12678 12689 12709 12712 12867 12870 13247
13278 13283 13377 13466 13486 13500 13536 13564
13682 18727 13021 14110 14171 14255 14275 14472
14620 14749 14782 14900 14938 14946 15024 15056
15097 15194 15377 15578 16008 16052 16062 1CU6
16190 16245 16351 16362 16368 16411 16522 16524
16532 16564 16565 16837 16909 17161 17267 17349
17337 17390 17497 17554 17673 17694 17701 17728
17761 17816 17859 17939 18015 18020 18156 18330
18354 13412 18780 13809 18975 19020 19086 19309
19494 19493 19600 19613 19656 19694 19701 19835
19870. A ma kisorsolt sorozatokra eső nagyobb
nyeremények húzása május 1-jén lesz.

Első L eányklházasitásl Egylet m. sz. Folyó 
évi január hóban 1234 jutalékrész irattatolt be és 
nászjutalékok fejében 38.989 korona 85 fillér fizet
tetett ki.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Vercin 
a kővetkező fizetésképtelenségeket jelenti: Korufein 
Testvérek cég Sopron, Bauer József cég Budapest, 
Links Mór kereskedő Zsolna, Adler Náthán ezabó 
Pozsony, Weil József kereskedő Győr, Varga János 
kereskedő Gyöngyös, Elein M. L. cég Lúgos, Rosen- 
baum Lipőt cég Karlsbad, Swoboda Ilermann keres
kedő Linz, Tanncnbaum Miksa kereskedő Budapest 
(Nagy Korona-ntca 3. szám) Reieh Mór szatócs Buda
pest, (Nefelejts-utca 7. szám.) — A Hoffmann és Eohn 
kötött és szövött ám  nagykereskedő cég, amely 
tizenkét év óta áll fenn a fővárosban, és mind ez 
ideig a legjobb hírnek örvendett, a kedvezőtlen gaz
dasági viszonyok s legutóbb szenvedett nagy vesz
teségei következtében fizetésképtelenné lett. Valószinü 
azonban, hogy a cég rövid időn belül békés utón 
fog kiegyezni hitelezőivel.

Bzeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 36.50 korona pénzben, 37.— korona áruban. 
Bécsben az irányzat valamivel gyengébb. A nyers
szesz ára 39.60 korona pénzben, 40.— korona áruban.

Borjuvasér. 1900. évi február hó 1-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 486 drb, leölt 
borjú 04 db, bécsi éló borjú — db, — db. horvát, nö
vendék marba — darab, bárány élő 65 darab, leölt 
bárány 1146 darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Belföldi élő borjn 80—84 f.-ig, I. r. 88—96
f.-ig, kivételes 93 f. </i kilónkint, leölt b o r j ú ---------
f.-ig, I. r . -------- f.-ig, k ivét 106 f. ■/» kilónkint, le
vonás nélkül. Bécsi leolt b o r jú ---------f.-ig. Növen
dék marha 36—48 f.-ig kilónkint. Bárány éló 14—18, 
leölt bárány 10—16 k., kivételes ár —,— koronáig 
páronkint A vásár élénk volt.

ványosság rendkívül szépnek Ígérkezett. Tenyérnyi 
felhőcske sem mutatkozott a tiszta égen, a 
tenger is fenségesen nyugodt volt és a virradó 
hajnal utolsó ködfoszlányai is eloszlottak már.

Mikor Prandinó észrevette, hogy a nartfür- 
dőzőkkel telik meg, igy okoskodott: Én is le
megyek, mogfürdök ős fürdés közben élvezem a 
nap keltét.

A kávéházon áthaladva, bár nem akarta 
magának megváltani, végtelen félelem és nyug
talanság vett rajta erőt: a terem végén, egy 
sarokban aludt Ramolini. Ciicilta nagy kendője 
volt a vállára vetve. Ez minden kétséget kizárt. 
Caeiliának valahol a közelben kellett lennie és 
ha ő itt volt, Eliza sem lehetett messze 1

üsztönszerüleg a Lidó felé vette útját. De 
alig, hogy a tahidig ért, Cáeiliát pillantotta meg, 
aki kiabálva futott a part mentén Gegio után, és 
ütötte, ahol csak érte.

Prandinó elsápadt, de azért erős maradt 
és azzal áltatta magát, hogy egy csöppet sincs 
felindulva.

— Milyen buta is vagyok, — morogta — 
homlokára csapva, és visszafordult . . .  hisz csak 
ezen az utón jutok a fürdőkhöz!

Csak mikor a vizben egyedül volt és jó 
messzire úszott a parttól, — csak akkor érzett 
megkönnyebbülést. Maga elé idézte az Eliza el
csúfított képét és kacagni kezdett . . . önmagát 
is kikacagta előbbi félelme miatt.

— Badocronak igaza van 1 Bolond vagyok, 
kötni való bolond 1

Aztán boldogan merült a viz alá és vígan 
úszkált a vizben ide-oda, mint valami jókedvű 
halacska.

— Nekem semmi okom sincs pirulni, vagy 
szégyenkezni! Sőt ellenkezőleg! Ez az őrnagy 
dolga. Neki lehot kellemetlen, ha velem találko
zik, hisz ő a vőlegény. Ez világos.

A szép reggel, a friss, balzsamos levegő 
sokban hozzájárultak, hogy kedélyét felvidítsák 
és agyában ilyen megnyugtató, okos gondolato
kat keltsenek és Prandinó húsz esztendejének
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Ss.rv*sm*rh*v&sár. (A  budapesti marhavásár- 
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósitása.) Fel- 
najtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1151 darab, ma
gyar tebén 624 darab, szerbiai ökör 847 darab, szerbiai 
tebén 45 db, boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 129 drb, bika 117 darab, összesen 2813 drb. 
Gazdasági m arhák: Igás- és hizlalni való ökör 58 
darab, fejős tehén 137 darab, igás bivaly IS darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Kiadási 
árak ezen tudósitás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, leg'obb minőségű 58,— K-tól 62.— 
K-ig, kivételesen 64.— K., 100 kilónként élő súly
ban, középminóség 50.— K-tól 56 K-ig, silányabb 
minőség 44 K-tól 48 K-ig. Magyar parasztmarba 
jobb minőségű 46 K-tól 54.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. silányabb minőségű 40 K-túl 44 K-ig. 
Tarka bízott ökör, legjobb minőségű 58 K-tól 64.— 
K-ig, középminőség 50 K-tól 56 K-ig, silányabb 
minőség 44 K-tól 48 K-ig. Szerb és boszniai 
ökör legjobb minőségű 44 K-tól 55.— K-ig. ki
vételesen — K-ig, silányabb minőségű 38.— K-től 
42.— K-ig, Bika jobb minőségű 52.— K-tól 62.— 
K-ig, kivételesen—.— K-ig, silányabb minőségű 44.— 
K-tól 50 K-ig. Bivaly 38 K-tól 44 K-ig. kivételesen 
—.— K. Magyar tehén 40.— koronától 54.— ko
ronáig. kivételesen —.— koronáig. Tarka tebén 
42.— koronától 62.— koronáig, kivételesen — koro
náig. Gazdasági m arhákért: Igás ökör eisórendü
— K-tól — K-ig, kivételesen — K 100 kilónként, 
700 K-tól — K-ig páronként, közép — K-tól — K-ig, 
—.— K-től — K-ig páronkint. Hizlalni V3ló ökör 
tebér 100 kg.-ként — K-tól — K-ig. Fejőstehén ke
resztezett szines — K-túl — K-ig drbonkint, bony
hádi faj — K-tól — K-ig drbonkint. Igás bivaly
— K páronkint. — A felhajtás vágómarhából mintegy 
300 darabbal nagyobb volt, mint a múlt héten, miután 
azonban a vételkedv általában jobb volt, jóminősé
gek ára a múlt heti színvonalon tartotta magát; 
gyengébb minőségek azért vannak ma olcsóbban je 
gyezve, mert a felhajtásban igen sok jó közepes 
minőségű, de nagyon kevés első rendű marna volt.
— Jármos ökrökből ma volt hosszabb idő óta elő
ször felhajtás, a kereslet ugyan még gyenge, de van 
kilátás arra, begy a tavaszi' időszak beálltával meg
lehetős forgalom lesz. — Fejős tehenekre kevés vevő 
volt, az árak darabonként 5—10 koronával hanyat
lottak.

f tn d a p .s t l  s e r té s -k o n z n m v á sá r .  A ferencvárosi
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
sumvasar árjegyzése 1900. évi jan. 31 én. Készlet 243 
darab. Érkezett 1004 darab. Összesen. 1247 darab. 
Kiadatott 1069 darab. Maradt 178 darab. — Napi
árait: 120—130 kgr. Bnlyiiar 83-----90 koronáig,
220—280 kgr. súlyban 88-----90 koronáig. 320—3SÖ
klgr. sulvban 88-----90 k.-ig. Öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 84-----88 koronáig. Malacok 70—76
korona kilónkict A vasár hangulata élénk volt.

Bécsi Juhvásár. (Saját tudósítónk teleionjelen- 
tése.l A mai juhvásáren a Íölbajtás 735 drb juh 
volt. Élénk üzlet. Arak: Kiviteli juh 51—53 fillér 
kilónként, selejtes j u h -------- fillér.

Bécsi sznrómarhavásár. (Saiát tudósítónk tele- 
foneientóso.) A mai vásárrá lelhoztak 3640 darab 
borjnt, s í i  darabelő sertést, 2170 darab levágott 
sértési, 315 darab levágott juhot,925 darab bárányt. 
Árak javultak.

Etadábi árak: Levágott borjú 80—96 fillér, első
rendű 98 és 1 K. 6 fillér —, k ivéte lesen----- fillér,
élő b o r jú ----- fillér, legelsőrendű 1 K. 8 fillér és

minden rugalmasságival himbálódzott az enyhe, 
üdítő httilámok közt.

De egyszerre megint csak izgatott lett, el
sápadt és olyan lassan úszott, hogy alig mozdult 
a helyéről, a szive pedig nyugtalanul kezdett 
kalapálni.

A víz felületén két nagy sárga kalap, két 
nagyon ismerős sárga kalap úszott feléje.

Eliza volt vájjon ? . . .  Vagy az őrnagy ? . . .  
Igen! . . . Nem . . . Igen! ! . . . Torringettét! 
csakugyan, ők voltak, mind a ketten! . . .

Mihez fogjon? Prandino mindenét odaadta 
volna, hogy o'oben a pillanatban másutt lehessen.

Megfordulnia már nem lehetett! . . . Fel
tétlenül meglátták, az őrnagy már fixirozza is és 
Eliza . . . Eliza mosolygott; mosolygott, nagy, 
ábrándos szemével, félig nyitott ajakéval 1 Mit 
tegyen? . . . Találkozzék vele? . . . Újra lássa? 
. . . Hogy mlán megszeresse újra? Oh n e m i...  
Soha! . . . Sohasem! . . .

Egyetlen hatalmas lökéssel alámerült, kar
jainak minden erejével a viz közé csapott és 
aztán kétségbeesett erőlködéssel foj'otta vissza 
lenn, a viz mélyén, a lélegzetét.

Egy pillanatig úgy érezte, mintha Eliza és 
az őrnagy a feje fölött úsznának tova; aztán, 
mialatt leiemelkedett, a világosodó habokban az 
édes anyját vélte látni! . . .  Az anyját, aki moso
lyogva. boldogságtól sugárzó arccal tekint reá.

Mikor Orandino a felszínre került és szét
nézett, kebléből mély sóhaj tört ki, mely öröm
kiáltássá változott, mert se Elizát, se az őrnagyot 
nem látta sóitól. Semmit sem látott, csak a 
messzeségban feltűnő hároraszögletes árbocokat, 
melyek mozdulatlanul, hófehéren, mint megannyi 
hattyú tündököltek és olt, hol a hajnalpir aranvrs 
fényével vörösre festi a hullámokat, a lassú mél
tósággal tündöklő pompában felkelő nap tüzes 
korongját.

-  Vége. -

1 K. 20 fillér, fiatal sertés 66 - 8 4  fillér, levágott
nehéz se r té s ----- fillér, húsra hizlalt sertés 84—9b
fillér és — K. — fillér, zsírra hizlalt sertés 80—90 
fillér, elsőrendű süldő 89 és 1 K. 8 fillér, levágott juh
66—84 fillér, bosnvák silányabb sertések-------- fillérig
kilogrammonként. Bárány 1 3 -2 6  korona páronként.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, február 1.

Megnyitáskor a vevők tartózkodtak a vásárlás
tól, melynek következtében a forgalom vontatott lett. 
Zárlat felé már élénkebb lett a vétolkedv. Forgalomba 
került 40.000 métermázsa búza, többnyire pesti rak
tárakból. tartott árakon. Egyes tételeknél az árak 
ő fillérrel emelkedtek. Más gabonanemüekben a for
galom korlátolt volt. Forgalomba került 1000 méter
mázsa rozs és néhány vaggon tengeri sziláid árakon.

Kiadató'. !■ i o v
Búza T i s z a  v i d é k i :  650 ram. 80 k. 8 K. 

35 f.. 1000 mm. 80 k. 8 K. 30 f.. 600 mm. 79*5 
k. 8 K. 30 f., 1000 mm. 79 5 és 1000 mm. 79 k. 
8 K. 35 f., 500 mm. 79 5 k. 8 K. 22«/s f., 100 i ni. 
79-5 k. 8 K. 05 300 mm. 79 k. 8 K. 17»/s f.,
100 mm. 79 k. 8 K. 15 f.. 100 mm. 79 k. 7 K. 95 f., 
100 mm. 78’5 k. 7 K. 85 f., 1000 mm. 775 k. 8 K. 
— f.. 1200 mm. 77 k. S K. 03 f., 100 mm. 76 5 k. 
7 K. 771/9 f. „  ,

P e s t v i d é k i :  200 mm. 79 k. 7 K. 80 f. 
Itartott). 100 mm. 78-5 k. 7 K. 85 f ,  100 mm. 77 5 
k. 7 K. 70 f .  1500 mm. 76*3 k. 8 K. 02»/s 200
ium. 76 k. 7 K. 65 i.. 200 mm. 75*5 k. 7 K. 70 f., 
200 mm. 73-5 k. 7 K. 50 L, 100 mm. 72 k. 6 K. 
20 f. (nyirkos).

D u n a v i d  ó k i : 1400 mm. 74 és 1200 mm. 
73 k. 7 I<. 42Vi f.

F e l s ő m a  g y a r o r s z á g i :  300 mm. 77 k. 
7 K. 73 f.

Ú j v i d é k i :  2080 mm. 73'6 k. 7 K. 55 f.
B á c s k a i :  100 mm. 75*5 k. 7 K. 80 f.. 100 

mm. 73*5 k. 7 K. 80 f.. loO min. 73*8 k. 7 K 55 f., 
2500 mm. 73 k. 7 K. 57i/t f.

B i h a r i :  100 min. 7S*3 k. 7 K. 75 f.
R a k t á r a m :  1800 inm. 79*3 k. 8 K. 17>/« f., 

2600 mm. 79 k. 8 K. 22*/t f., 4300 mm. 77*3 k. 7 K.
S213 í.. 2000 mm. 77 k. 7 K. 82tyj f., 5600 mm. 76*7
k. 7 K. 95 L, 1600 mm. 76 3 k. 7 K. 70 f.. 2300
mm. 74*5 k. 7 K. 70 f.

Mind 8 hónapra.
Tengeri-. 200 mm. 5 K. 60 f. (öreg, fehér), 300 

mm. 4 K. 95 í.
Rozs: 400 mm. 6 K. 40 f., 500 mm. 6 K. 20 f., 

100 mm. 6 K. 20 f.
készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áro- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilosrrammonkint — A minóaég hefctoliterenkint és 
kilogrammon kint.
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A határldöttslat folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza (1900.) áprilisra 
Búza < 1900.) okt.«re 
Rozs áprilisra . . . 
Zab áprilisra (1900) . 
Tengeri 1900. májusra 
I’ence augusztusra .

7.77-7.74-7.77
7.90—7.80—7,90
6.44
5.05-5.03
4.98—

Déli egy érakor a következő záré árak a*. áttaní
tották me? hivatalosan n tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra . . . 7.77 pénz 7.78
Busa októberre (1900) . . 7.91 . 7.02
Rozs áprilisra (1960) . , . ' .44 . 6.45
Rozs októberre . . . . . 0 — . 0 . -
Zab (1000) ánrilisra . . . n.06 5.07
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 4.97 . 4.9S
Repce augusztusra . . • — • —.—

Délután fél 5 órakor záru l:
Bírza áprilisra (1900.) . . . . 7.76— 7.77
Búza októberre (1900.) . . . 7.90— 7.91
Rozs áprilisra (1900) . . . 6.43— 6.44
Rozs októberre (1900.) . . , 0.----- 0.—
Zab áprilisra . . . . . . . 5.03— 5.04
Tengeri májusra 1900. . . . . 4.97— 4.9'
Repce augusztusra . . . . . 11.75- 11.85

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde csaknem változatlan lefo

lyású volt. Az összes vezo.ó értékek árfolyamai szűk 
keretben mozogtak. A zírlat tartott volt

A helyi piac iizicttolen volt.
A déli tőzsde változatlan külföldre csaknem 

változatlan maradt.
A helyi értékükben kovés forgalom és tartóz

kodó hangulat vott észtolhető.
Valuta és ércváltók változatlanok.
.Iz tlőtözsde nyugodt.
Jegyeztek-. Osztrák hitelrészvény 753.20—7ö3 6 >. 

Rimamurányi vasmű-részvény 633. 635.—. Jelzá
logbank 460.50—461.— korona.

A déli tőzsde változatlan.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 752.----- 753.50.

Osztrák hitelrészvény 752.40—732.80. Oszlrák-natryar
államvasut 642.----- 642.—. Leszámítoló bank 500.50—
501.—. Rimamurányi vasinü-rész-vény 650.-----652.—
Közúti vasúti részvény 674.50—677.50 korona.

Forgalomba, került: 4*/2®/o-os magyar regálé
kötvény 99.85 korona árfolyammal.

Utótözzde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák ki tel részvény 752.20. Magyar hitelrész- 

vény 753.50. Leszámítoló bank részvény 501.—. 
Rimamurányi vasmű részvény 648.50. Osztrák- 
magyar állam vasút 640.—. Közúti vasút 675.— . Városi 
villamos vasút 336.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A tcrményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a terménv- 
iizleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremnrr: lucerna magyar 36.—44.—
korona, vörös aprószemü 58.----- 64.— korona, vörös
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —.----------
korona, középszemü 68.-----71.— korona, nagyszemíi
72.—76.— korona. Disznózsír: budapesti 49.——50.—
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna :
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 40.----- 40.50 korona, 3 darabos 41.----- 42.—
korona, füstölt 46.----- 46.50 korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.----- 15.50 korona, 120 da
rabos —.-------- .— korona, 100 darabos 20.——21.—
korona, 85 darabos 28.----- 28.50 korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.75— 
14.— korona, 1O0 darabos 19.75—20.— korona, 85
darabos 27.----- 27.25 korona. Szilvaiz: szlavóniai
18.50—19.— korona, szerbiai 16.——17.— korona 
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Bóoa, február 1. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) B úza  tavaszra 7.91—7.90—7.92, rozs ta
vaszra 6.77—6.78, zab tavaszra 5.36—5.34, tengeri 
május—júniusra 5.25—8.27. Repce augueztns—szep
tember™ 12.----- 12.10.

A bécsi értéktőzsde.
Az cl"> tőzsdén a külföldi jobb irányzat az itteni 

spekulációra semmi befolyást nem gyakorolt, az üz
letfelén maradt.

A déli tőzsdén sem javult az irányzat és a zár
lat is változatlanul gyenge maradt, Parisra és Ber
linre nagyon szilárd.

B ecs, február 1. tMaoyar értékelt tárlata.} 4Pfe arauv- 
’áradék 99,06. Tiszai és szegedi köloeon sorsjegy 140.50. 
Magyar va-úti kölcsön ezüstben 99.70. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 90.50. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
125.—. Rimamuráuyi vasmíirészvénv 324.— . Magyar ko
rona) úradék 94.45. 4°/o-o« Magyar földtoberm. kötvény 93.90. 
Magyar hitelbank részvény 188.25. M agyar nyeremény köl
csön sorsjegy 102 25. Kassa-odorborgi vasúti részvény 01.40* 
Magyar kereskedelmi bank 285.50.

B ecs, február 1. f Osztrák értékek tdrío/A) 4«30/o papir^ 
járadék 99.75. 4'bo-os osztrák aranyjáradék 99.15. 1860-iki 
sorsjegy 139.—. Osztrák hiteJsorsjegy 395.50. Angol-osztrák 
bank 124 25. Bécsi bankeirvésület 138.75. Osztrák-magyar 
bank 131.80. Déli vasút 25.— . Dunagözhajózáai részvény
71,90. Dobányrészvénv 138.50. Császári és királvi arany 
11.42. Német bar.kváltdk 118.10. 4*2°ro ezüst járadék 90.55 
Osztrák koronaiáradók 98.95. lSö44ki sorsjegy 200.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 235.—. Union bank 155.50. 
Osztrák Liinderbank 117.75. Osztrák-magyar államvaset
133.50. Elbavölgyj vasút 124.50. Alpesi bányarészvénv 272.—  
20 frankos ar&nv 19.23. Londoni váltóár 242.22. Bécsi 
Tramwav 141.—. Az irányzat kedvtolen.

E éos, február 1. (A Bwiapeeti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a sáriatok a 
következők voltak • Osztrák hitelrészvénv 235.— Magyar 
hitelrészvénv 188.25. Angol-Osztrák bank 124.— Union bank 
137.—, Lünderoank 155.50, bán kegy esület 118.—, osztrák- 
magyar államvasut részvény 138.40, északnyugati vasút 
részv. 25.25, elbavölgyi vasút 124.75, dunagűzhajós réazv. 
119.—, alpesi bányaréssvénv 271.50, májusi járadék 99.75~ 
osztrák koronajáradék 94 45, m agyar aranyj. — , magyar 
koronajáradék — , német birodalmi márka készpénz 
126.25 ultiméra .—.török sorsjegyek 11S.10, rimamuráuyi 
vasmii — déli vasút —,— dohányrészvőny — 
Napóleon d’or 19.23. Lombard — —.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , február 1. <láttán tudPeitát.l A nyugati 

tőzsdék ke tvező irányzata nyomán az itteni tőzsdén is ál
latában szilárd volt az irányzat. Élénk üzlet fojlódött a 
bányaértékek piacán, ahol nagyobb ingadozások után külö
nösen a köszénérlékek emelkedtek. Esek közül leginkább 
h .rocn i é .  Laura-részvény.ket korestek. A bankértékek
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míg  szilárdan indultak és futólagos gvönpiilós után na- 
gjobbára megtartották magasabb árfolyamukat. Járadékok 
nem igen változtak. A vasutak közül amerikaiak, neveze
tesen Kanada-I’aciflk-rószvónyek, továbbá a l'rinc Heinrioh 
vasút és n I'ortmund-gronaui vnsut részvényeiért fizettek 
magasabb árfolyamot. Hajózási részvényok szintén emel
kedtek kissé. Magónleszámitolási kamatiáb 3W/„.

B e r lin , február 1. tZárlat.) -f2«/r.os panirjáradék 
—.—. . osztrák aranviáradók 100.40. ElbavSlgvi vasút

. M agyar koronaiáradék Osztrák-magvar állam-
vasat 136.10 Kaasa-odornergi vasút 90.30. bécsi váltóár 
R4.eO. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.75. Aloesi 
bányarészvény — . Diaconto-Commandit 196 25 Általános 
villamossági Edison 255.—. Gelsnnkirohoni 208.25. Laura- 
kohó 270.—. 4 W , ezüstjáradék 99.—. 4% magvar aranv. 
járadék 99.40, Osztrák hitelrészvénv 235 50. Déli vasút
27.90. Károly Lnjoa vasút — . Orosz oankjegy 218.55, 
4<V» nj orosz kölcsön 99.50. Török dohányrészvőny — . 
Olasz járadék — . Magyar hitelbank — . Dynamit
Trust 15S.76. Herpeni 220.90. Az irányzat szilárd.

S á r i in ,  február 1. fA Budapesti Napló tudósítójának 
távirata.) Esti forgalom. biégyszázalékos magyar aranyjára- 
dók — . M agyar koronajáradék — . Osztrák hitelrész- 
vóny 234.—. Osztrák-magyar államvasut 136.25. Déli vasút 
28.25, Északnyugati vasút — . Elbavöigyi vasút 124 — 
Orosz bankjegy készpénz 216.25. Busebtiobrádi —.—.Orosz' 
bankjegy —.—. (Ultimo.) Lombard — .

H a m b u rg , fobrnár 1. t Zárlati 4.2% ezüstjáradék 
98.75. 1880. sorsjegy — . Déli vasút 28.75. 4% osztrák 
aranyjáradék 100.20. Osztrák hitelrészvénv 295 20. Osztrák- 
magyar államvasut 136.—. Olasz járadék 94.60. 4% magyar 
aranyjáradék 100.20. Az irányzat gyengébb.

i r a n k f n r t ,  feb ru á rt?  t Zárlati 4-2% naoirjáradék 
— . 4°/o osztrák aranyjáradék 100.55. Magyar korona- 
járadék 94.70. Oaztrák-magynr bank 131.90.' Déli vasút
27.50. Elbavöigyi vasút 124.50. Londoni váltóár 200.50 
Bécsi bankegvesülot 137.20. Villamos részvény 145.50. 8«/o-os 
magyar aranykSlcsön 81.70. 4-2°/o-os ezüstjáradék 98.85. 4“,'o 
magyar aranyjáradék 99.40. Osztrák hitelrészvénv 235.60. 
Osztrák-magyar áilamvasut 136.60. Északny. vasút 118.50 
Bécsi váltóár 84.50. Párisi váltóár 814,le. Unionbank 154.— , 
Alpesi bánvarószvénv 273.—. Az iránvzat szilárd

F r a n k f u r t ,  február 1. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom. Oszt
rák hitelrészvén v 235.30. Osztrák-magyar államvasut 136.40. 
Déli vasnt 28.10. Osztrák aranyjáradék—.—. Olasz járadék 
94.45. Laura-kohó 268.—. Iinrponi 219.20. Diseont 190.10. 
Aiposi —.—. Bécsi bankegyesület —.—. Szilárd.

P a r is ,  február l.tZdrlat.) 3%> francia járadék 100.65. 
Olasz járadék 93.45. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törieszth. járadék 100.- . 4% magyar aranyjáradék 
99.10. Török dohányrészvény 290.—. Osztrák Lánderbank 
— . 3<Wo francia járadék 102.55. Osztrák fóldbitolinté- 
zeti részvény 1225? Déli vasnt —.—. 4°/o osztrák arany- 
járadék 100.35. Ottomanbank 575.—, Párisi bankrész
vény 1095. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelml 
csarnok jelentése.

Február 1. A sertósüzlet irányzata szilárd.
A) Jiitott sertések ára: I. A) M a «? v a r  c l s ő r o n d i i :
Óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felöli súly

ban) 84----- 86 . fillérig:. Örepf közép p&ronkint 300— 340
kiloarammÍE’ teriodö súlyban ——-------krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 820 kilogrammon felüli súlyban) 94 97—
fillérig. Fiatal közén (páronkint * 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 90—92 fillérig. Fiatal könnyű páronkint
250 kilogrammig terjedő súlyban) 88----- 90 fillérig. —
II. .M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüli súly b á n i---------------krajcárig. Közép (páronkint
£20—280 kilogramm sú ly b a n ----------- k ra jcárig ,-— Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő sú ly b an )------------k ra j
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz i páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) -------- ------ fillérig. — Közén
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) --------
fillérig. — Könnyű (páronkint 25ü kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n ) ---------------fillérig. — IV, R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (R t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú ly b an )---- -  fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) ——■— krajcárig. V. . S z e r b i a i ’
Nehéz (páronkint 26Ő kilogramm felüli súlyban) 90----- 82
fillérig. — Közén (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulynani 88----- 80 fillérig. Könnyű (páronkint 24U
kilogrammig terjedő súlyban) 88—89— fillérig.

S e r  t é s  l é  t s  r á m :  1800. jan. hó 30. napján volt 
készlet 17042 darab, 1900. január hó 31. napján felhajta
tott 49 darab, 1800. évi január 31. napján elszállittatott 
136 darab, 1900. február hó 1. napjára maradt készletben 
16955 darab.

I d ő j e l z é s .
— A m. fair. országos meteor oloaiai intézet jelentése. — 

Budapest, február 1.
A délkeletről benyomuló magas légnyomás a de

pressziót észak-koletebbre toita el, mig másrészről a nyu
gati francia partokon egy uj depresszió körvonalai köze
lednek.

A hőmérséklet curópaszerte tovább sülyodt, illetve a 
hőmérsékleti különbségek nagyobbak lettek az éjjeli fagy 
terjeazkedéso miatt.

Nálunk az idő szárazabbra fordult, a jobbára szór
ványos esők csak az ország északi felére terjedtek ki és 
a felhőzet délkeletről fogy.

Az Alfáidon tegnap zivatar vonult végig, amely he- 
lyenkint borsó nagyságú jégesővel járt. Zivatart jelentettek 
Zombor, Halas, Szentes és Békés-Csaba.

Kilátás : Enyho és legfeljebb az ország északi határ
részein csapadékos idő várható, gyenge éjjeli fagyokkal.

rJT M U T M T O .
S t e r i l  b e r g  Á r m in  é s T e s t v é r e  h a n g s z e r  g y á r ,

cs. és kir. udv. szállítók Budapest. VII., Kcrepesl-ut 36) 
Zongora-termek Kossuth Lajos-utca 22. (Károlv-körut sarok. 
Zenepalota. Megjelent! MAGYAR-TILINKÓ-ISKOLA, melynek 
segélyével a tilinkón tökéletességgel és alaposan meg 
lehet tanulni játszani, — minden további magyarázat nél
kül. Egyszersmind 65 legszebb m agyar s más kedvelt 
darab. Ara I írt 50 kr.

B u d a p e s t i  t a k a r é k p é n z t á r  é s  O r s z á g o s
Zálogkölcsön R észvény társaság . Befizetett részvénytőke: 
10 millió korona. Tolnay Lajos, vezérigazgató; Benko 
Gyula. VI., Andrássy-ut 5.

E l s ő  E e á n y k i h á z a s i t á s i E g y l e t  R u d a p e s t e n ,  
VI. kér., Teréz-körut 40—42. szám. Alaptttatott 1863. évben. 
Kifizetett nászjutalékok 1892. december hó 31-ig LE00,000 
frt. legelőnyösebb feltételek kiházasitási biztosításokra 
300 írttól 10.00 írtig.

V i z  á 1 1 á  s t.

Tnn Rehárding

jsn . fcb.
81. 1. 
m é t e r  

0.93 0 M T is z a M.-Pzfc-et

Jan. febj
SÍ. 1.
m é t e r  

0.70 C.CŐ
D u n a Passau 8.^4 3.4 » Tekeháza u.37 1.20

• Linz l.SC 0.8 » V .- .r.raény 1.81 4 .—
» Bécs 1 . ’iO 1.18 » T Ka) 2.90 8.06
» Pozsony 3 .8 / :-.ö- » aisza-Filred Ü.44 3.92

Komárom 4.64 4.36 a 2.Öo 2.85
• Budapest 4.rH 4.6! » Csongrád 2 .4 ’ 2.70
» Paks 4.3-’ 4 3> a Szeged .62 2.84
> Mobáos 6.48 b.60 » Törők-Becse 2 .2 / 2.40
» Gombos 4.S7 C.1 - • TI tel .3.64 8.78
* Újvidék K.82 3.»- O n d n v n BArtía C.68 0.6o
> Pe.ncsova 8.68 3.70 I o p o ly n Hoór C.30 0 .—
» Orsóvá 3.76 3.81 B o d r o g Zemplén 0 .— 2.98

M o r v a Nagvarlftlva S.Sk Zsoloa r . i j 3.Ó4
Zsolna 0.9  • C.fcó J lcrn fttf H.-Nómotl 1 / 2 0.92
Trencsén 0.84 0.7 H e r e t t y ö Margita 0.80 1.78

» Szered 0.90 1 04 B  -Ujtalu 1.28 1.20
R (tb » Rz.-Go.third C.Ó2 0.12 K őröst Csúcsa 0 .— 0 .—

> Sárvár i.n.; 1.21 » N.-Várad C.‘26 0 .—
» Győr 8.96 3.91 » Belényes 0.70 0.80

I>rdva Pettau 0.65 > T enko c.e«
a Zákány 0.2Ü 0 .— > Gurahono 0.62 0 .—
» Barcs O.i 4 C.IÉ a Doroajenő 0.62 1.68
* Eszék 1.9.' 2.0'.' » Békés C ._ S.4U

)*Inr» M.-tSzerdah. 0 .— 0.90 > Gyoma L.99 8.68
S z á v a Zágráb 0.96 0.84 M a r o s Gy .-Fehérvár 0.32 0 .9 ’

> Sziszek 8.47 3.40 » P ranvicsta 0.64 C.70
> Mitrovloa 6.44 6.7- > Kőbőrein y .— 0 . -

S z á m o n Dcés 0.06 1.K6 • Arad c.c o 0.64
» SzatmAr 1.96 4.C4 » Makó 0.45 0.7

K r a iz n a N.-Majtőny O.— 2.e - T em e n K.-Koslély 1.42 1.40
I .n to r c n Munkács 0.64 o .t« Kiszetó 1.94 1.1 :
L a b o r r a Ilomonna 0.66 O.ő- Temesvár 0.22 O.fő
V'njr Ungrár 0 .— 0.Ö2 * Boeskorek 0.7S O.ŐÖ

^ p e c i a l i a t a

sé rv k ö tő k b e n !
■ Keleti-fáie cs. ás kir. szab.sárv- 

kótojá megujabb szerkezet
t é .  e..nn«r»e a legtökélete
sebbnek oz.un gonretá. ti. Nem 

1 csúszik , nem okoz. kellemet-
\  Ion nyomást s megfelel &
. legm *gaoabb követelmé

nyeknek !
Arak • tgyoldaiu 6 forint - ' Hl flh i Kétoldalú 12 „

! , Meg nem felelő kicseréltetik. 
1 ,  Kepe* árjegyzőket dlskréczio- 

val küld a gyár.

K E L E T I  J . ,
U V U A P K K r,

|  ff. tér., iGtnitocB-aica 17.

|  Ideg- és nemi betegségek
M makacs vér- ós bőrbajok, mint gyongesógi áiia-
1, potok r a d i k á l i s  s;.vrts;yi<á«.«ra p á r n t-  
R la n  s ik e r t t  g y  é g y  h á tá n á l f o l y t á n

le g m e ie c e ib b e u  a j á n l j u k

I I Í K X E V F S

HYDRO-ELEKTROTHERAPIAI
R E N D E L Ő - IN T É Z E T

G u d a p e s t ,
VI. kér., Teréz-körut 44 . I. emelet. 
T a p a s z ta lt  g y o r s  é s  b iz to s  
er e d m é n y e k  f o ly tá n  h o n o 
rárium  te lje s  g y ó g y u lá s  u tán  

is  f iz e th e tő .
Rendelés d. e. 8—l-ig d. u. 2—8-ig.

Levelekre díjmentesen válaszoltatok, 
ingyen.

Prospectus

©

A  M ag y ar
O rszágos K ö z p o n ti T a k a ré k p é n z tá r

ZXYI1Í rendes közgyűlését
1 9 0 0 .  A ri fe jb r u á r  h ő  1 7 -ó n , d é lu t á n  1 á r a k o r ,  a z  I n t é z e t  
h e ly i s é g é b e n  (IV., Deák Ferenc-utca 7. szám, I. emelet) tartja

m eg .
N a p i r e n d :

1. Az igazgatóság jelentése.
2. Zárszámadások eiüterjosztése a felügyelő-bizottság jolon- 

tésével.
3. Mérleg megállapítása, nyeremény felosztása és kifizetés 

iránti határozathozatal.
4. Alapszabályok módosítása.
5. A lolügyelő-bizottság, a választmányi tagok ülési jelenléti 

jegyei és a választmányi napibiztosok tiszteletdijának megálla
pítása.

6. Két igazgatósági tagnak, a felügyelő-bizottságnak és a 
választmánynak megválasztása.

Azon t. részvényesek, kik ezen közgyűlésen részt venni szándékoznak, 
szíveskedjenek részvényeiket az alapszabályok 23. §-a értelmében* f. é. február 
14-óig d. e. 12 óráig az intézet pénztáránál letenni, mely alkalommal a mérleg! 
is r. ndolkezósökre álland.

A z  ig a z g a t ó s á g .
• 23. §. Közgyűlésben részt vehotnek mindazon részvényesek, kik három 

nappal a közgyűlés megtartása előtt a lo nem járt szelvényekkel együtt oly 
részvényt tesznek lo a társulatnál, mely legalább két hóval előbb Íratott a lo- 
tevő saját nővére.

Ch j a j !

M egfejt 
ez az Atk-zett 

k*h*gés.

Távirat:
Évek hosszú során át ki

tűnő orcdméuynyel haszná
lom az Eflfler-félc mcllpasz- 
tillát. Kérem küldjön stb.

Trautenau (Csehország), 
1898. junius 17.

Vcrner Nándor igazgató.
CW-xavttw

E g g e r-m e llp a a z tillá ja  
gyorsan és biztosan hat kö
högésnél, rekedtségnél, elny&l- 
káaotíasnál. Kapható minden 
gyógyszertárban (s drogne- 
riiban. Doboza 50 kr. cs I írt.

(Próbadoboz ára 25 kr).
Fő- és szétküldés! raktár: 
N í d o r - j j í j j t á r

B u d a p e s t e n .

Éljen!

E gger m elIpcsxtilV *  
csakhamar megszabadított 

é lje n  I
V L , V á c l - l í ö m t  1T. Hz&m.

q crx  x x  x z x z x x  x x z z x x t x x x x x x r c

|  Titkos betegségei
H pyógyitAsára e specialista legjobban ajánlható számos (  

évet át szerzett gazdag kórházi tapaszta lata i alapján, t

éJ s’ .  F A B S i m  ,
v. kórházi orvos, s p e c ia l i s ta

g
H H
K  PYÓfvit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel Módiaknál ! H es n ő k n é l: h ug-yoaöfolyást, h ó ly a g b a jo k a t, b úin - ,
H kóros aobeket, syphfllst, ennek követkeonónyalt, } V makacs börbajohat és az őnfertózásből támadt >

ld o g b e te x sé g e k a t .K M e g lep ő  az er e d m é n y  férfiul g y e n g e s é g n é l  (Lnrpo- K
n  tentía) úgy halai, mint öregebb egyéneknél. f j

K Biztos siker folytán a honorárium utólag is fizethető, p  
Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek. U 

Lakas: Budapest, Erzsebet-körut 12. sz., u
(D eh tk n .r -u tca  tsaroU , I .  e m e le t ) .  p

H Bejárat a  lépcsőnél. Külön várótermek. M
K e n d e le s  d é le lő t t  9—'S-lff, e s t e  6 — S -lg . p

I x r r x x x z x x z x x z .ix r x x z x x x r z x jn u a .'x x í

F o n t o s  s c r v lu > J o * o k n a k .  
S Z F X Z V d O S r A L Í L M W Y

Egy magyar találmány sem lett oly 
általánosan jónak < lism erve, mint a 
I’ollitz. r által föltalált ca. ón kir. szab. 
fítttum is^n’kötő. Ezen sórvkőtő elő- 
nyei a többi sérvkötnk fölött a követ
kezők: 1. nem gyakorol kollemetlcr 
nyomást. 2. Egy éjjel, mint nappal 
hordható. 3. A pállották oly módon ido
múinak a sérvhez, hogy a sérvkaput 
teljesen ellTídik és így a sérv kicsuszáss 
lehetetlen. 4. A biztunsáei 6v feltalálá
sával pedig a s*rvkötő locsusz-ása meg 
van gátolva. OéJszorttségét nem ogy  
bel- <’•  külföldi orvosi tekintély ismerte 
cl. Használhatóságát bizonyítja továbbá 
azon számos köszönet hálanyilatko
zat, mely a vilá^ minden tájékáról 
(Német, Orosz. Francia, Olasz, Töiök- 
ors/ág, Amerika. India ntb.) hozzánk 
beérkezett, a melyek a t. vevőinknek  
mindenkor rend-d z síikre állanak.

Gé!szerUs> n * l tt az árak mérsé
keltek.

Egyoldalú ára 7 és 10 frt. Kétoldalúé 
10 és 10 frt.

Gyermekeknek a felével olesóbb.
Kendelésnél a lest bősége kéretik 

centim é.erek ben, továbbá, hogy a sfr v  
Jobb, bal. vagy mindkétoldalu e.

Nagy raktár továbbá valódi .idroI és 
frsni in ncélrugó sérvkötőkben. hnskötő, 
köldökkötő, irrigateur. mindennemű 
méhffícskendő, görcsétliaii.m ya. hái- 
egyi-nestarté, légpárna, Ag,vbet<d. havi- 
hajf*lfogók és mindcu e szakmába vágó 
cikkekben.
Egyedüli képviselőség valódi nngol és 

fraociiti aorta

G  U K! IVI l- /í fí/fin fof/csfiéj/cbbei
I'őstni innírhi- ,k at. r p n i l i d n , * n . ...___ • . . , . - _Postai megbi: ásókat, rendelm énvoket pontosan és titoktar 

mellett leggondosabban utánvéttel eszközöl

P O I.I .IT Z C R  JIÓ I1 éa F I A
c«. é« kir. szabad, orthopcdlal kötszeréazek 

Budapest, Deák Forenc-utoa 10. — MaillKMrt 1858
ÁBd£UYZbJ< kívánatra zárt borítékban bérm entve küldetik. 

M3 A c ' l m t e  ilsry  ö l n i  te a a C U .
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
Hl. KIR. OPERAHÁZ.
Péntek, 1900. februir hó 2-én. 

Follini-Bienchi Biance eset. c» . é s  k lr . kamaraéne- 
keanó vend; gfeiléntóvel.

H am let.
Nagy opera 5 felvonódban Zenéjét szerzetté Thomas 
A. Szövegét írták Carró és Barbier. Ford. Bóhm G. 

Személyek:
Beck Marcaliul 
Ney D. Horatio

B udapest kdvéház Andrássy-ut 27. sz.
a legmodernebb etylueban újon- D g . , ! -  M o p r j  QS fiQ Í IlIIDÍVfrSWVeZ. 
nan átalakítva. Ma és mindennap M O llu o  « • «*» a  •

T is z te le t te l  B o w e i ih e r g  TéOjww, kávAhá.. t i  __
eftumei

Hamlet
p !a::d '.us 
Szellem 
F’olonius 
1 aortos

Koraai 
Mihályi 
K íps U.
Kezdete

Gertrud
Opholia

7 órakor.

Ney B. 
Szendrői

Hil germán n 
Biaucbi B.

PÉTA N üV 1TS B ffe * g « o p o S e -sz á lg ó j a .
Ma Ifi nióh IÁ70Í kedvelt zenekara játszik. Színház után teljesen friss va- 

esto HJ| USan JÓZSI csőre. A gyönyörű téli kerten kívül a mulatságok, 
lakodalmak, bankettek megtartására igen alkalmas disz«s feherterem éb

elegáns k ü lö n  s ió n á l :  állan.-Á  a v e m b '-z -k  r - m l .  .K O /.'^ r e .  

K E S IZ E T I S Z Í N H Á Z .
Péntek, 1900. február hó 2 án.

u. 212 órakor bérleten kívül, mérsékelt helyárakkal.
A z <-g m a d a r a i.

gjúték 3 felvonásban. Írták  Eugéno Labiche és

„ P á r i s “ s z á l l o d a  B u d a p e s t .
K ö rü lb e lü l 100 szoba és szalonok 1 f r t tó l  fé lj. Fürdőszobák és villa m- 
világitás, elegáns kávéház, étterem és sörcsarnok, Bachusz-pince, látványosság.

Delacour. Fordította Fáy J. Béla. 
Személyek:

B ándinét E. Vízvári Blandfaet F.
Jíecriette Paulayné Tiburce
Leonce Dezső Aubertin

Este:
III. R ikhárd k irá ly .

Tragédia 5 felvonásban. lila  Shakespeare.
Sz g ige.i Ede. 

Személyek:

Újházi 
Náday B. 
Egrossy

Fordította

IV. Eduard Egreasv Slan’ey lord Szacsvay
Walesi herceg Vízvári M. Sir líichard Kőrösmezői
■ - rki herceg Ligeti Sir Wiíliaiu Faludi

Ueorges Somló Tirell Iváufi
Dikhard here. Gyen ©«« Lovcl Hetényi
i Üchinond Mihúlyfi Sir Jan.es Náday B.
Bourchier Latabur Bracker.bury Mészáros
M irton < rubányi Erzsébet Szacsvayué
Huckingham Bercsényi Margit királyné Jászai
Norfolk Pau’ay Y rtí hercegné Felekinó
! ivers gr. Dezső La y Anna H egyesi
Lord mayor Abonyi Ciareiiee Csendes

Kexdete 7 orakor.

Ha a farsang 
jóvoltából

olyan kellemes ösmeretséget kötöttünk, mely sa
ját tűzhelyünk megalapítását vonja maga után, 
úgy forduljunk őzen örvendetes cél elértével 
teljes bizalommal, szolid és jutányos l a k b e 
r e n d e z é s  b e s z e r z é s e  céljából, az egész 

országban elismert

SÁRKÁNY és S C H Ü T Z
I tu lo r c ó g h e z

= =  k á r p i t o s o k  é s  d í s z í t ő k ,  --------

VII., Erzsébet-kürnt 12. szára,
a New-York kávéház itollenébea, 

mert ezen közke iveltségnek örvendő cég mindig 
megbecsüli a beléje helyezőit bizalmat s ízléses 
és jó berendezéseivel még növelni fogja a far

sang okozta örömöt.

társaság

VÁR.SZÍNHÁZ.
Péntek, 1800. február hó 2

Zárva.
án.

víg színház .
Péntek, 1900. február hó 2-án.

Délután 3-kor mérsékelt belyárakkal:
T öb b sin cM  k ir á ly f i .

‘.'agyar népmese 3 felvonásban, 6 képben. Irta: 
Benedek Elek.

Mirkó Bal?. 
ebi sincs Ta; leza

Bakarasznyi Sze. v 
Miklós Fenyvesi

Hunyadi M.
Gyöngyi
Haraazthy

M e g j e l e n t !

IrományV vv u -

bűnvádi pcircndtartáslmz.
A kir. járásbíróságok és 
kir. törvényszékek számá
ra. A m. kir. igazságügy- 
miniszter megbízásából 

összeállította:
Dr. Banmgartcn Izidor. 
Az iv alakú könyv tartal
maz 105 irományt és fel
öleli az egyszerű tanuidé- 
zéstöl a nagy apparátust 
mozgató esküdtszéki főtór- 
gvalásig minden szükséges 
formuláriuraot .az eredeti 
ivnagyságban. Ára bskttve 

10 kcrcna.
Megrendelhető a Budapesti 
Napló kiadóhivatalában 

Budapest, Jczsef-ktrut 13.

F i u m e ,
T e a .

’ / « lg . Csisi. tér. 140 írt. 
*/« U -  Inipertal 160 írt. 
*/< lg . Öt fojia légi. tea, 

vegyítve 2 írt.
A tea a kávéhoz cso

magolható.

Minden elvámolva és 
bermentve m inden 
más költség nőikül, 

utánvéttel.

Királyné 
ilabakuk 
Ráki

Gyöngyvirág Nógrádi
Este:

N a p ó le o n  ö c s é m .
Eredeti bohózat 3 felvonásban. írták Gúthi Soma és 

Rákosi Viktor.
Személyek:

H a a s F ü l ö p  é s  F i a i
Budapesten,

V. k e rü le t ,  tUixelJsi-tér 1. szám
aján lan ak  n a g y o n  leszá llíto tt  o lc s ó  árakon

különféle keleti különlegességeket
u. m .: r é g i  f e g y v e r e k e t ,  b r o n e e -  és p n r e e l lá n -v á z á k n t ,  
f a l id i s z e k e t ,  h ím z é s e k e t  és különféle m ás r é g i s é g e k e t  l e g 

nagyobb választékban. —  Szives látogatást kérünk.

K á v d .

fe . Manllla 6 07 Irt.
4'Zs Kg. H. cnía 6 39 frt.
4* /.lg .l(a41oM 787n 't.
V /s h  Soeraöafa 8.65 frt.
4*/2 Pompás teverél Cote,
Ceylon, Meaado 7 42 írt.
Az o rszá g  legnagyobb ilynem ű válla lata-1  
rx^axcza Á r j e g y z é k  I n g y e n ,

R i z s e m  ő s f o r r á s ,

A világhírű pilseni polgári sörfőzde gyártmánya.
t  p « l n c l í 6 » ö v

a sör kiváló minősége és tiszta, gondos töltése folytán 
utolérhetlen. Vidékre kívánatra pasteurizáiva külde
tik : helyben tiz palack rendelménynél házhoz szál
lítva. Kapható minden lüszer* és c-emegetizletben, 
Úgyszintén minden elsőrendű kávéh;»?bm. Közvetlen 

rendelmónyek uirazendök a vezérképviselethez 
B u d a p e s t, ! x .  k é r . ,  K a n J r tr r -u tc a  e z .  

M E Z E Y  é s  T Á R S A
T e l e f o n  O S - « o .  T e l e l ő n  O S —6 0 ,

A U t í ’ l ' p - P I R Ö S  

V A _ J1 A  faj-asrsnes

Tállyay Kálmán Gőth
Lili
Haráth Ödön
Napóleon
Ftilöp
Klóra
Maszik

B isotka
Miska
Lizi
Zsuzsi
Guszti
Nárcisz

Lánczy 
Tapolezai 
Hegedűs 
Gál
Belli E.
Rónaszéki
Kezdote 7*/a órakor.

Szerémy
Győző
Pécsi

Makróczyné
Bárdi
Almási N E W - Y O R K *

F O L IE S  C APR1CE
E r e d e t i ! !  M a  Ú jd o n s á g ! !

„ M e s e ií i l in a ,* 4
Előzőleg;Dió Wui&derkur

és

E gy  k a ra m b o l okai.
Továbbá fellép a kedvelt dalénekeanő

t S o í i e  U e r e n c z y .
E r k é ly  in e o g n ito  p á h o ly o k ,  

l í i t i i n ö  k o n y h a  é s  i t a lo k .  —  M é r s é 
k e l t  á r a k .

É L ETEI 2 T 0 S I T 0 - T A  R S A SÁG
A la k u l t  1 8 4 5 - b e n .

Az összes nyerem ények a biztosítottak tulajdonát képezik.
K ivonat as 1808. évi fe le tt jelentésből:

Aktivük összege — ..............—....... 1.099 millió ko
Évi bevétel....................—......... .............-.......________  227 „
1898-ban a biztosítottaknak kifízettetott................ ......  107 .
189S»ban kötött uj üzletek összegű................... ............ 760 „
Tiszta fölösleg 1898. végén................ ...... .......... . ............ 132 „ a
Az 1898-ban a  biztosítottaknak kifizetett nyeremónyosztalékok összege

i4  m il l ió  k o r o n á r a  rú g o tt .
A New-Tork a müveit v i l i i  ö s s z e s  országaiban bír fiókokkal.

Referenciák ilow arországon:
M agyar Á lta lá n o s  H ite lbank. 

Pesti M agyar K e re ske d e lm i Bank.
Magyarországi vezérigazgatóság:

Budapest, Erzsébet-körut 9 —11.. New-York palota.

halyben azáza 2,50. a, 4 é» 
eredeti léda 150-

Terpiros fájná*anea ... 
Vérulras au ioat naranct
X m u b a í faj-unranra _
Ji3á, óriés nar«nc9 _
lü lltf ll  natanca bú drb 
Cirrca azép tarló a ____

» i lürcsl görzi----- ------
Cw3#l, olasz 6—6 ró/.aa

. | Crísthil, 1 bordó 6u drb
■* | AÍ3á erdélyi f a j ____
‘® I 4 lualka mm 5 ki. üveg  

Idei bur<»ay&máltai _
1 k. d alo lía tunl"i... _  ...
I k. muskét dalolva francia 
1 k. eukroa ryüm ölca „

k. Xalam-azolla i-v"«ebb
1 k. SalcB-boaboa 1.2o ea 

k. faokoUd ho»b«n crame
1 k Francia m iudala— _
Tü£« l«en finom
3:irSÍ3!“ : finom vagyat d*11-

p-v it iilra kilós doboz. . 
Isikeláií fin. vauik fólkilo • 
Ssska-tssfcfc, kilója 1.20 éa 
Snitu-tayto darabja . .  ■

T 'e n
w v Cnc: exahii tai —
2  c |CS"«w k**v. *a lerfln. 
3 -s  /Vivirl bevet ék tea ... 
. • -ő p crsí.tö  tea ljr»h fin.
-  7 lui'ZOEésy 1 doboz ...

5 forint. Vidékro vasúton szAllilva 
ldu darab 1 forint 75 krajcár.

... _ . —.40

IC  u  m
2za, finom osaládi 1 üveg 1.— 
.‘iaAttl-i uin 3 c s i l la n ó  ...1 .6 0  
Aus-sa-rum legfio. angol _  2.— 

rum, K itárol____ 2.40
Ce^uc, n.avyar flrom _  1.60
Cegue, Mai toll Medicinái — 4.— 

K á v é
Jamalka. locrflnom., kilója 1.25
Cuba-poitohco _ _  ... —. 1.40
Cuba Igen fino m _______ l.W
Cuba-Potosi legfinomabb 2.10

SrihlA, 16, 26, 85, 66 éa _  - .2 0  
"•tjén ril (olló éa fark)

1 doboz dű kr., nagy dob. 1.20
100 darab l.-ajo ősig* ... 1.—
Civiar *'« Uv.-a doboz 1 60
Safr. kel'-iu, valódi klja _  1.20 
Eéeit vinth. vak pérja 8 éa —.12 
lapruit;;-. Ie<.-::n. b drb .«  1.2*) 
Go-J9sxc'.i, valódi, klldja _  1.50 
CttetVentá'*. valódi, 1 drb —.60 
Tnxtítti s»;t k kilója _  1.60
Liftéi tu í I. bődön 50 éa... —.96 
Az á'uk vfigycaon la rendelhe
tők. Vidékre mindent fairymen- 
i8>«n ingyen csom agolva kül

dök utAnvéttel.

P IN T É R  G Y U L A
ee. éa k lr . u d v a r t  fU e z e r k a r e a k e ló

B u d a p e s t, IV . k é r., K e o sk e m e tl-u to a  15. sx

’ D Í
U h lU

, í

Ápold a  fo g a id a t  I ■

O S A N
Esry fog- vajry acájtfaxtii ószer i»m volt még ltéprs oly or
ván a leftzéleaebb kőink pártfogását megnyerni, m ini ö*»n. 
Kzi»n kipróbált pripa-atim  hátit* antaoptikus. konzerváló, 
»*9 .tó. krilrmex éa sajáttágon 0Mzet6tel**iiiél fogva minden 
tekiatetbeu jóval felúlaulja ez eddig iámért fog«oreket. 
t'aan épségben, azépaégben éa fájdaloaiHiealesea tartja meg 
a tógákat a logma/asKblt életkotip. Osan hatóságilag és a«á- 
mos orvosi biacou.vitvAnj nyal lett vAleméevozve — A rak  : 

iaa-aií,j ’ ba«zeacia (Iv-rbeu 1.76 kor. (han-fetpoe ezitlen-
e*»l»i’n á SM ftll. Oaan f'.gkefi-k .1 00 ühér.

ANTON J. CZERNY Becs.
XTVII. C'arl LsidwIgntraM* R.

Bnrstl főraktár : T á r a k  J tfse r l  f.pvazer‘9«nél KirAly-u 12. 
továbbá raimhn ógyarerárbau, rircgue-lókban <a parfümé- 
nákbna. Uxótkuldéa utánvét mellett .Megreude! a<4t o y 
helyről, to l még rzktár ninoa, fenti cégek egyikéhez in ti-  n /»ndfik. -  Prospektus ingyen. “

Sneidig egyen ruhákat
Ír í*i

B L Ü M  S Á N D O R
I í i k I í i

V á c i-u tc a  12. s z á m .

j Állami éa várnai tisztviselők, katonatisztek, egyház- 
|férfiak, valamint máa hit .‘Iképna egyének k e d v e z ő  
|íS.*eíéh| f e l t é t e le k  mellett kapnak N/.ilárd 
' S já r tm á a ju  a sz ta lo s -  é s  k á r p ito z o tt  

b n ts r s k a t .

íOása Kálmán
lat SS l<r. le a * I J « r v  b e h ( l l4 « a e  e l l e s  b<r- 

■ a a n lv e  k lilr t f e n t i  e * s  R. o » « ta iy n . 6167

leteuioaen ol* »*i*o ar..i
^ ol3^on osülöklópós l< 

a lafölJ Biztoe lépés által a lovat L
• K b  H a s ? a h  á s  P r

hu Rr..L-
lehat .klen.
kintit.

k a s z a b  ás B re a e r
Budapest, stfas Váczi-út 91.

Patkóid anyagok e» esavar-áruk gyára.
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
N É P S Z Í N H Á Z .

Péntek, 1900. február hó 2-án.
Délután fél 3 órakor, mőrsékolt helyárakkal.

N e b á n t s v i r á g .
Énekes színmű 4 felvonásban. Inák  Meilhac és A. 
MiÜaud. Fordították Evva Lajos és Rákosi Viktor. 

Zenéjét zerzetto Hervó.
Szem élyek:

K üry K. SzínigazgatóFlangny
Ghateau
Cl.amplatreux
Celestin 
Corinna. 
Apácafejed.

Németh 
Szirmai 
Toll ági 
V idomé 
Siposnő

Rendező
Gusztáv
Róbert
Loriot
Lydia

Újvári
Nagy
Delit

Szcrdahnlyi
So'ymosi
Harmat

V ÁSZOH ÉS ASZTALNEMŰ 
G Y Á R O S O K  

S Z E P E S S É G R Ö L t .
Ajánlják hírneves gyártmányaikat.

-----------------FÖHAKTÁR:___________

E s te :
Blaha Luiza asszony mint vendég. 

K u r u c  f u r f a n g .
A népszínházi bizottság által 100 aranynyal jutal
mazott néprzinmü 3 felv. dalokkal és táncokkal, 

Rákóczi korából. Irta  ifj Bokor J . 
Személyek :

Krecsányi S. Tcteny 
Z Bárdi G. Bedő

Beeskyné
Ilona
Bögözy
Tamás

Németh
Tollagi

Bözsi
Katica

Szirmai 
Vidor 
Blaha L. 
Gazsi M.

Budapest, 1Y., Koronaherceg-utca 8. szám
XXsurle-b.atx A p i l .t .

Minden darab gyáraink-

~~VED~
Védjegygyei —

Htjuk sí.

W e in  K á ro ly  é s  T á rsa i.

M
csak legjobb a

K Á V É  és  T E A
közvetlen a tengeri hajóról,

« e  FIÚMÉBÓL. e<g
FRÁTELL1 DE1S1NGER cégtől.

A szétküldés 5 kg-os zsákokban is.
Árjegyzék bérmentve.

Kezdete 7Va órakor.

S z e n t - I s t v á n  v é d j e g y  g y e iM A G Y A R  S Z Í N H Á Z .
Péntek, 1900. február bó 2-án.

Déiotán */í3 órakor mérsékelt helyárakkal. 
S z a l á m it .

Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol
gozásából írták : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szerzetté : Davidsohn Emánuel. 
Személyek :

Szilágyi Szulamit 
Sarlai Abigail
Beöthy Cingitang

Este:
IV e w -Y o r k  s z é p e .

2 levonásban, 6 képien,
Morton. Fordította Salgó Ernő és Makai Emil. Ze

néjét szorzotté Gust&vo Korker. 
Személyek:

Sziklai Gora

! !  J ln u v a r  to l la l  ír jo n  m in d en  m a g y a r  e m b e r t !
SCHULER JÓZSEF Első magyar acélirótoll é s  tollszár  

gyárának kitűnő gyártmányai

Monaóh
Áron
Absolon

Operotto

Bronaon
Hnrry
Kurt
Snifkins
Twidaics

l ’.áthonyi Kenneth
Vidor
M átrai
Beöthy

Blinky
Kissié
Fifi

Kezdete 7l/i órakor.

SzegheŐ 
Rózsa Lili 
Kardos

Irta  Hugb

Margó
Giréth

Rózsahegyi
Rózsa L. 
Ledofsky

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Kerepesi-ut 21.

Péntek, 1900. február hó 2 án.
Délután fél 3 órakor mérsékolt helyárakkal.

T r a n s r a a l .
Irta György Aladár. — Hopp Ferenc és Nowton 

eredeti felvételei után készült 35 vetített képpel. 
U tána:

M a g y a r o r s z á g .
Irta Cholnoki Jenő egy. adjtus. (3 rész 108 kép). 2 

színpadi díszlet.
Délután Vtó-kor és este Vs8-kor rendes helyárakkal

A  v a s .
Kulturtörténelmi látványosság 3 felv. Irta Edvi Illés 

Aladár, dr. Brezina Arisztid müve nyomán.

Somossy Matató
(A 'a g y m e z ő -n tr a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.

52a k é t  n a g y  e lő a d á s .
I l é ln t ó n :  p é n a t á r n y i t á ,  3 - k o r ,  k e z 

d e t e  4 - k o r ,  m é r s é k e l t  h e ly á r a k .  
E s t e :  p é n z t á r n y i t á s  T -k o r , k e z d e t e  

8 - k o r .
M in d k é t  e lő a d á s b a n  f e l l é p t e  a z  ú j o n 
n a n  s z e r z ő d ö t t  k i t ű n ő  s p e c i a l i t á 

s o k n a k .
A télikert kAvéhAzbnn d élu tá n  3 -tó l J á tsz ik  

M nnczy L a jo s  z e n e k a r a . 
S z e n z á c ió s !  H a t á s o s  s i k e r !

S e n n o r a  f o n t é r a
az arragoniai szépség.

A J a p á n !  t .a n o v a  contorstonista.
R O V A I .-C s e p e r t  O ls e l ia n s k y  

T o r a k ic s k e  é s  komikus akrobaták.
M u k ic s c .  W i l k y ’s  zene-négyes. 

I l o n a n p e . l e n  T h e r e s e s  t a n á r
ének és tánc hármas. a magnetizmus titkai. 

Holnap, szombat, február 3-án, délután 3-kor 
nagy ünnepi előadás C h o r in l  R .  komikus

40  éves művészi jubileuma.
Jegyek elővételben kaphatók:

Weisz A nagy szivarlözsdo Károly körut 26, 
Szántó Mór tőzsde Kecskeméti-utca 14.. 
Patzik (Kertész) Lujza tőzsde Bécsi-u. és 
Kiietóf-tér sarok, Tőzsdo Andriisey-ut 20. 

és 38. szám alatt.
A mulató villanjon vtlAgitAsa saját gápsi Altat esz- 
zés ültetik; a gépek Wiiste és Rupprocht gápgyAro- 

sok Altat készíttettek.

melyeket hazánkban már mindenütt használnak, felülmnlhatatlanok 
és jóságuknál fogva angol és más gyártmányokkal teljesen

v e r s e n y k é p e s e k .
Különösen ajánlhatok : Dániel Ernöné 5F4 Fzára, 530 szAm, 532 szám, 408 szAm, 

450 szám, 155 szám, 255 szám, 1896 szám.
— Slinden  papirkereskedésben kapható. — —

A  T Ű Z  Á l t a l

s ő r ű l l á r t i k
végleges kiárusítása február hó 28-ig tart.

A z  é g é s t ő l  k e v é s b é  s é r ü l t  r u m it , ir g l  és irlandi vász
nak v é g e n k i n t ,  a jobban sérültekből — az égett részek ki
vágása után — visszamaradt s é r t e t l e n  r é s z e k  5 —8  é s  
III m é t e r e s  m a r a d é k o k b a n  k e r ü l n e k  e la d á s r a .

Az üzlet március elején teljesen újjá alakittatik át s ez. 
idő után egészen friss áruk állanak a t. vásárló közönség 
rendelkezésére.

E ® "  í z l e l e m  b e j á r a t a  a z  á t a l a k í t á s  u t á n  nem
mint eddig az Erzsébettéri oldalon, hanem a Bécsi-utca felől 
lesz. ~SM

Kiváló tisztelettel

P re isach  Vilmos
X e u r a t h  A d o l f  v e j e

V., Erzsébet-tér 7. V., Bécsi-uíca 9.

STANDARD életbiztositó-társasás;
Edinburghban (Angolhon.)

— — Alaplttatott 1825-ben. —
t , 4.

K o r o n a

3 8 . 0 0 0 . 0 0 0
1 5 0 , 0 0 0 . 0 0 0
3 3 3 , 0 0 0 . 0 0 0
4 0 0 , 0 0 0 . 0 0 0

É v i  b e v é t e l ...........................................
K i u t a l t  n y e r e m é n y r é s z e k
V a g y o n  ................................................
H a l á l e s e t e k  f o l y t á n  k i f i z e t v e

A S ta n d a rd  kötvónveinek nevfíotoscbb elSnyot:
Kétffptflcn bMonsig Alnr.onv di|ak. Stnb»d vllánktitvények Kiitvénvák érvény-
ben tartana di.|fl*etcack tlmulavtAaaaAI T-ké.ttrv t> etilre icrcMIauHott
visszaváltási é ték McptámndhataMansag. Feltétlen fizetés nnqyitkonnng esetében

egy évi fennállás után. Szabad hábornblztositás ncpfctkclok r szám

D í j t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k

A KŐBÁNYAI
POLGÁRI SERFŐZÖ R .-T .'

gyArtminya, ■ legkellemesebb ttditö Ital.

A jánlják: D r. Á n g y á n , d r . E lis c h e r ,
_| dr. H e r c z e l,  dr. K é tü , d r .K o r á n y i,  

dr. L a a fe n a n e r  á s  d r . L ie b m a n n
egyetemi tanár urak.

Hatásos szer véragcgónys»g, idegesség, emésztési
zavarok, álmfttlz-szg és__gyengeség ellen, to
vábbá ajánlva van lábbadozókoak és különösen

szoptató nőknek
Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege
üzletben. A vidékre a Bönőzde maga szállítja. 
B odapow tt árak : — ■ fogyasztási adóval egyOtt — égy 
nagy palark (palack nélkül) 3.1 kr., «<y k is palack 2 0  kr 
— V id é k i á ra k : a fogyasztóéi adóval együ tt — a kő
bányai nllomaaoB — egy rekesz SO n a g y  p a la c k  7  fr t  I 
•VO lu*., betét a rekeszért és palackokért 3  fr t 3 0  kr., I 
öaszesea 10 ft-t 0 0  k r., egy rekesz 3 0  k is  p a la c k  e  frt, { 

j botét a rekeszért és palackokért 3  fr t. összesen O frt. J 
. 4 betétet visszaszólr-Ilatlók . ha a rákössek és palackok j

L e g sz e b b  L egjob b  L e g o lc só b bPAPla.FAJPta. PAFIU
ŐBSrohajhalő vaságy 8 
matráccal 10.—
«1rb roage papina 1.70

.  eaohmir raplaa 2..’0  
B tátin cachm i- paplan WM) 
,  atlasz rachmirpanlan 4.S0 
.  atlasz selyem paplan 7.W 
» fodrovatLsely.T.anlan 12.— 
.  jó Tdazon Ágylepodő 

»S"ri» n-lktil 1.20
drb ,'óvÁssnn ehiíTon pao- 
ian lonedfl 1.Bn
drb fanol takaró pokróo 1.Á" 
drb«d lőnokróe 1-5”

! aoé! sodrony 4 ry  be tét B.-
I teafortfl fwvSwoo l.-
1 levarott szalmazsák 2.2
1 .  mattác 3.8
1 Crinde Afrlquo m atrio 4.5
1 lószőr .  18.-
l tá  m osott rnranros mát-

tóo Ift.-
1 natry szoba ezBn reg  200/3002.5 
1 ablak tunis függöny 1.5 
1 bourot Ágytori tö 2.2

Futrtszönyeg m-'*torenkfnt 2 
krtól 4 írtig .

G IÜ H N E B  JA Á íO S  ea T A K S A
; aolan. m stric ‘ s kÁv-itoeéru gyárosok, szőn yeg , függöny- 

Ágy. ,‘s aMtáltortMí stb nagv v il  ad-.tőkbún. 
B u d a p re t, 1 11. rr.. K rz ié b e t-k firu t 20 . ttzám .

Árjegyzéket k<»ána’ra ingyen cg bArmenrre küldünk.
Vem totsrö Árukat kiese élünk, vagy a pénzt v isv a a d  <k

Richter-ltlc

Horgony-Pain-Expellcr
LlúltaenL Capsícl comp.

Ezen hírneves házíszer cllentállt az idő 
niappróhálA-Ának, mórt már több mint 30 
óv 6*t'. megbízható, fájdalomo&illnpltó be- 
dörziölésként alkalm?rtnt'k köszvényné!. 
csúzr.al, tagszagnati.'n'jl és meghülóiekné! 
és az orvosok által bedörzsöléeekre is 
mindig gvakrabhan rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Exueller, gyakorta Horgony. 
Liniment elnevezel alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű hézhzer, melynek 
rgy báxt.u láftbau sem kdier.e hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. iivígenkónti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet- 
bon van; fő r a k tá r :  Ti'rók József cyógy- 
szorósanél Budapeatsn. B«vásH”l»s alkalmá
val ig»<n óvatosak l*i vünk. mert több kisob- 
bértókü Qtúosat van ferfn'ombau. KI nem 
j'Karmegkárssodni.at minden egyes vlvcgat 
„Horgony*4 védjegy 6n Ftshter r égjegy zés 
nállsil mlat nem valódit tttasitna vissza. 
HICHTuS P. AD. és társé, RÜBOLSTADT

ef.it klr. udvari gaáUltók.



2 0 Budapest, péntek B U D A P E S T I  N A P L Ő 1900. február 2. 3 3 .  szám;

M mdea szó ogyssori beiktatása petit 
belükből 2 kr. Címmel ellátott hír- 
datésvkórt külöu 30 kr. kincstári

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József 

körút 18. szám.

Levélheti tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közőmi

APrfÜ HIRDETÉSEK

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k iadóhivatalban  
József-kurut IS.,

valamint a következő dohány- 
tőzsdékben:

Breacr nővérek, Teréz-kör- 
ütés Podmaoiczky-utca 
sarok.

S z e n z á c ió s  t a l á l 
mányhoz négyszáz forint
tal társ kerestetik. Cim a 
kiadóhivatalban. 5643

Ntmecsck-féle tózsdo 
tofi-tér.

Benda Józsefije, Aadrássy-
ut 30.

Schwartz hirdotési 
Marokkói-utca 2.

iroda

I g e n  e g y s z e r ű ,  
befektetést nem igénylő ta
lálmány eladó. Főleg asz
talosok, épitöváilaikoiok

számára alkalmas. A ta
lálmány oly természetű, 
hogy könnyen m egszeret
hető hozzá a hatóságok 
ajánlása, mert régeu ér
zett és sokszor hangozta 
tott szükséglétnek tesz ele
get. A feltaláló kész vol
na esetleg közös nyere
ségre dolgozni a vál alko- 
zóval. Rellektánsok címei 
kéretnek .Találmány* jel
szó alatt e lap kiadóhiva
talába. 2746

I r o d n s z o lg a i
vagy portási állást keres 
egy 29 éves erőteljes fia 
tál ember, ki ily minő
ségben már több évig 
alkalmazva volt, a fővá
rosba 15 évo van és nagy 
ismeretséggel s legkitű
nőbb bizonyítványokkal 

bír. Cime a kiadó!)ivari
ban. 2699

K o s s u t h  L a jo s
életnagvságu kitűnő mell- 
képe (kézfestés) díszes 
aranyozott keretben 60 
írtért eladó. Mogtokint- 
hotő e lap kiadóhivatalá
ban.

K it ű n ő  g y e r m e k  
r u h a  v a r r ó n ő

A uagyrabocsült olőkelő 
hölgykÖzi'>neég figyelmét 
bátorkodom ezennel fel 
itivni, miszerint a legele
gánsabb és a legkénye
sebb Ízlésnek megfelelő 
gyerme; ruhákat jutányo 
san elvállalok. Jóéi Mór 
ur gycrmekruha-szalonjá- 
bau évekig működtem. 
Cim o lap kiadóhivatalá
ban. 2754

C s in o s a n  b u to r o -  
z o t t ,  t e l j e s e n  k ü -  
l ö n b e jó r a tu  s z o b a  
h ö lg y n e k  v a g y  u r 
n á k  f e b r u á r  I 5 - r e  
o lc s ó n  k ia d ó . C im  
a  k ia d ó h iv a t a lb a n .

2740

ron szalliTK ®

Sopronyi V.. donáuy-nagy 
tőzsde, Keropeai-ut 1.

Deutsoh Miksáne, Amnráasv.

Szár.to Mór tőzsdéjében- 
Kecskeméti-utca 14.

Woitzenfeld Jakab, 
utca 1.

Nagymama 2S.
Kívánt levél penntoken 
Audrússv-uti postán lesz.

2754

T ö b b  ö v i
gyakorlattal bíró önálló 

mérlegképes könyvelő, 
ki tökéletes magyar-német 
levelező, azonkívül sokol
dalú szakismerettel bir és 
kitűnő referenciákkal ren
delkezik. keres helyben 
vagy vidéken megfolelő 
alkalmazást. Szives aján
latokat „Bilanz-Boutine* 
alatt a kiadóhivatalba 
kéretnek. 2736

O k i. i z r .  t a n í t ó ,
ki a héberben is jártas, 
gyenge tehetségű gyer
mekeket sikerre! oktat, 
még néhány szabad órá
val rendelkezik. Szives 
megkereséseket „Tanító 
30. * jeligére kiadóhivatal- 
a kérek. 2718

keresek az 
Erzsébet-köruton

a Királv-ntca és Kerepesi-
tt k ö z ö t t ,  e g y  n a g y o b b

kirakattal, esetti g  egy ki
sebb hátsó üzlettel vagy
udvari raktárral, Ajánla
tokat „II. J.* jeligével e

H á z m e s t e r n e k
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes egyén. Cime 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

laphoz küldendők. 2713

Ü z l e t h e l y i s é g
a főváros legélénkebb he
lyén azonnal áladó. Ugyan
ott egy kis ház eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

Bútor
úgy készpénzért, min 

r é s z ié  t ű z e té s r e  
le g ju tá n y o s a b b

Ehreníren és Fnchs
te s tv é r e k n é l

BUDAPEST,
VI., Teréz-körut 8.

(Andrássy-ut közelében.)

Kohóm asszony,
levese van kívánt helyen.

T a lá lt  a lo t t
az ÜliÖi-nton egy fehér 
agár, sarga íolios. ’iulaj- 
docosa a kiadóhivatalbau 
megtud natia ataláló címét.

F ia t a l  ü z le t v e z e t ő
(kereskedő) nősülni óhajt, 
oly jó cs'dádból való izr. 
nőt keres, kinek 6000 
korona hozománya vau, 
hogy az általa 6 év óta 
kezelt üzletet átvehesse. 
Leveleket .Boldog házas
ság* címen e lap kiadóhi
vatala továbbit. 2741

E g y  j ő  m e n e t e lü
tejcsarnok kissebb lakás
sal és gázvilágitással 35 
kr. napi kiadás melle t, 
elutazás végett 120 írtért 
azonnal eladó. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2739

B udapesf-
kávéház, Andrássy-uti ol
dal. Szőke, lékelő ruuás. 
Kérdi .ne 'ismerkedés hol 
lehetséges ? Jelige .Ban
da*. 0666

L a t in - ,
mathesis-. fizikából, vala
mint a gimnázium összes 
t •n'árgyaiból érettségire, 
pót- és mgánrizsgakra 
felelősség mellett előké
szítek. Cim a kiadóhiva
talban. 5665

f  gyes vasnhiiiA
ajánlkozik házakhoz. Cim 
a kiadóban. 2745

Egy
nagyobb lap expeditora 
keres havi. heti lap vagy 

folyóiratnál beosztani 
valót. Citno a kiadói au.

G y ó g y s z e r t  ó r .
000 forint forgalmú, Bu

dapesttől másfél órányira, 
házzal együtt, családi kö
rülmények miatt e lad ó . 
Első letét 17.000 frt. Csak
is személyes jelentkezők 
vétetnek figyelembe. Cim 
a kiadóban. 2756

BU0APE51

Sfcrnbiw Ármin ésTestv.
CS. é ,  kir. udvari h .n g -  [ Arany János-utca 34. 9Z 

s z e r g y á r .  {tutor beraktározás.
Központi főraktár: Gardc-Meiible.

K e r e p e s i - u t  3 0 .

C im balm ok E l t E i A l  B -fó le
kitüntotett „N E R V IN * 
nagy üveggoi 80 krajcár. 
Legjobb : csuz, köszvéuy, 
csontbáutalmak, derékfá
jás ós szaggatás ollon.

8930

sv rdcs boHog-
fe-g“. Levele van a „Ha
vasi gyopár*-tói. 6667

Xetv-Y erk.
Kérem a ma bájos hölgyet, 
kinek szeiján  este « lapot 
mutattam, ismerkedés le 
h»‘t«őges-e ? Levelet

.Alí.i* Alatt •• la; 
kiadójába.

A n g o l
tanítót vagy tanítónőt ke
resek. Ajánlatot „Dr. Ju- 
ris* cim alatt e lap ki
adóhivatalába kérek. 2757

H evcsm egyóbeii,
pusztára 40—ÍO év kö
zötti munkabíró nő keres
tetik, ki a házvozetésben 
jártas, jól főz és megbíz
ható legyen. Cim a ki
adóhivatalban.' 5664

A z A n d r á s s y - u t
közvetlen közelében — 
egy mellék-utcában -  
egy szoba, konyha és 
hozzátartozóiból ádó éves 
lakás, bútorozva, igen 
olcsón azonnal kiadó. Ha 
az illető május hónál to
vább ' ott megmaradni 
óhajtana, a bútorzat örök 
áron eladó. A bútorok 
darabonként is eladók. Bő- 
vebbet o lap kiadóhiva
tala. 2!

A r a n y o s  B ó z á m !
Türelmetlenül váriak, szá
mítok biztos Ígéretedre.
C»ukol szá ezerszer a te 
örökké im idó — d.

W a n t e d
an American or English 
Lady who has patience to 
teacti and amuse a little 
girl of three fer the day. 
Letters per English Lady 
to the Office.

5OOOO k o r o n a
2 —3 elsőrendű házra, 11-ik 
tételre kölcsön adatik. 
Ajánlatokat „B. S.* jelige 
alatt a kiadóhivatal el
fogad.

E lő l i je im .
Oly csin '-a'di özvegyet 
vagy éltesebb leányt ke
resek, ki hajlandó volna 
egy házas-ágában csaló* 
oott intelligens magánhi
vatalnokkal, ki már 8 év 
( a kü’öt.va va él nejétől, 
ház.'r sjgí célból kíván 
mcgöxmerkedni. Évi jo- 
vüdéimén; 5000 korona és 
U-y. anannyi hozományra 
rtílekláiok, azok,^ kik a 
vál. peremhez szükséges 
összeget rendelkezés- mre 
adjá-:, előnyben részesül-

, Csend oa 
bo'dogság* .ie :g ; alatt, o 
lap ; :n ló o  vatduhoz in 
téiendők. 2750

B ú z á s o d  n i ó h a j t
e«y c-inos, fiatul, jó csa
ládból való állami (uni
formis) hivatalnok. .Jelen
legi té.A ugyan esak 
24o0 korona, o'.lonhen elő
léptetés már legközelebb

■
vagy gyámul; kik ezen 
m ár nőm szokatlan ttton 
velem érintkezni óbajta-

’-etnek. v tgy  arcképeket, 
(melleket ;» ízület-zóra 
diskréció mel.ett vissza
származtatok) vagy levó- 
,tleg ,.C jelit,'e alatt
e lap kiadóhivatalához 
küldeni. 2751

3 0 0 0  k o r o n a
óvadékkal rendelkező, in
telligens fiatal ember 
könyvelői vagy pénztár
itok! állást keres, elsőren
dű referenciákkal rendel
kezik. Cim a kiadóhiva
talban. 2747

K ö n y v e lő n # ,
ki hosszabb ideig nagy 
cégeknél volt aikaltnaava 
•  . itttnfi bisonyitványok- 
k.d rendelkezik, állást ke
res. Cim a kiadóhivatal
ban. 7242

K e r e s k e d e lm i
Iskolát végzett könyvelő- 
nő. '• i a könyvelést egy 
t agyóbb üzletben ön- 
fiilóan végezte, kitűnő 
lássa! bir állást keres. 

CiiUO a kiadóhivatalban.

BCiőkelő
családnál a Kerepesi-ut 
és Muzeum-körut közelé- 
’ en, distingvált hölgy ré
szére csinosan bútorozott 
Z)ba, rsnt'eg teljos ellá- 

tással is azonnal kiadó. 
Cím a kiadóhivatalban.

2713

A z a n g y a l f ö ld i
rendező-pályaudvar mel
lett egy saroktelek 3760 
öl olcsón eladó. Cim a 
kiadóhivatalba. 2744

l l e g v e s z e n i
az „Universum* és „Gar- 
tenlaube" múlt évi folya
mait. Cim a kiadóhiva
talban. 2730

.M ókái
összes müveit óhajtom 
megvenni olcsó ár »n. Gun 
a kiadóban. 2729

B e r n á tF a lv iin
(Pusstapéteiin) 1500 -öl 
telek kuttal gyűlt sürgősen 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. .2.-36

O lc s ó  f c ’e k  c in d ó .
I'e*t közelében 15C0CZ Öl 
telek czonnr.1 eladó, cs< t- 
lég négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal
ban. 2537

P o s t a b é l  j e g e t
1809. évből való I frtosat 
használatlant veszek ű— 
10 dbot. Cim a kiadóhiva
talban. 2749

O v a d  í k k í p c s
29 óvói fiatal ember je
lenleg cgv nagyobb inté
zet hivatalnoka, mint pénz
táros, .agy nt-3 bizalmi 
áfást keres. Ajánlatokat 
Kérek „2000—3000 koro
na* 2723

A ib e r t ia s  M o ln á r  
S x c n c / i c u s i s

l~OS m in d k é t k ö te t 
s s ó tá r  e ladó. A ján
la to t a  k iad ó h iv a ta l
ban levő c ím em re  
k é r e k . 56.9

B á r m i ly
foglalkozást elvállal erő
teljes fiatal ember. Cím 
a kiadóhivatalban. 2728

J ó k a i
100 kötetes nemzeti disz- 
ki adását, „Dallas Lexi
kont* „Mii) ennárisMagyar 
Némáét* és a „Nagy Ké

pes Világtörténelmet,* 
diszmüveket olcsó havi 
részu tre leltet beszerezni. 
Ajánlatokat .Olcsó rész 
let* címen a kiadóhivatal 
továbbit. 5362

Neyelőnoket
észak-és dél némethonia
kat zene és nyclvismeret- 
t  L vagv a nélkü . angol 
és francia nőket, bonneokat, 
óvónőket, idegen nyelv- 
mosternőket lelkiismerete
sen ajánlok, magyar ok
leveles tanítónőket zene és 
nyelvismerettel, vagy a 
nélküi sürgősen keresek 
Szeaheöné S. Lnjza 
Budapest. VI. kér., Des- 
DewíTv-u’ea 22. az. I. om

Z álo g h áz i
cédulákat veszek.

E la d o k
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyortyatartó- 
hat, haltálakat, tálcákat, 
gramm ia G kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljos cvőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban. arany terfláncok k0- 
lósrgóva'. rrrammja 85 kr. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtói, tula rcraoti- 

toir órák 6 frt. 
Grünbercer Ármin 

Béla
örökösei Budapesten. 

IV„ Városház-tér 9..I. éra. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzőket bér
mentve és ingyen.

sv ép , e r ő t e l j e s  é s  
c se n g ő  h a n g g a l 35

írttól félj. 500 írtig. 
Külön zongora-termek: hol 
a leghirnovesebb zongo
rák jutányosán beszerez
hetők : Kossuth Lajos-utca 
22. sz. (Károly-körut sa

rok) Zenepalota.

K é s z p é n z
k ö l c s ö n
b ir to k u k r a  

é s  h é z a k r n
v lrtdl bpcfi'TtAkhArornnPsryed 
résréip . II. helyre is 20—60 évi 
örlcaztésre. Birtokos felxnood- 

hftt pArmifcor, pénzintézet el
lenben nem.

LebonrolliAs 14 nap alatt. Kon
vertálás béiyeor- és illetékmon- 

h. Semmi m Slegw  kőltséir.
Beküldendő csakis telekkönyvi 
kivonul, valam int kataszter i 

birtokiv másolat.

Ingatlan- és Jelzálog- 
Forgalmt-Intézet,

Budapest, V!.. Váci-k&rut 39

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy. féle pemote- 
fücukorkát.

Ú ri Havelock
7 írttól,

ITci Havelock
9 írttól,

Fiú Havelock
4 írttól,

Leány Havelock
ő írttól feljebb.

A leg jobb  c sak

a  tiniliaií

K E P E S

Első budapesti
K á v é m a y a z i n

szétküldést osztálya

k á v é

ulvámolvo és bementve.
Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előlegcs beküldésé

vel
41 2 kg. Kuba ká \6  7.50 
41 2 kg. Moeca kávé 7.50 
4«/a Lg. Jáva kávé 7.50 
4> a kg. Gyéngv kávé 7 5O 
1 4 kg. Csá«!Z. kev. tea 1.5 
’/i kg. Karaván tea 1.40 
V< kg. Törmelék te a —.90

Bélák István
BUDAPEST, 

VII..Ruttenhi!ler-u 4

E l a d ó  

b  l a t o r o k .
Lögeiogánsabb kivitelű és 
kitűnő i. inőségb n készí
tett háló. ebédlő és szalon- 
berendezések, valamint 

egyes bntordarabek 
20° „al olcsóbban kaphatók 
mint bárhol másutt, Szabó 
Fotoné ős TArs.nál Buda
p e st Kerepesi-ut 12. az. 
(Vidékre biztosított szál
lítás.

Magyar művészek uiabb 
alkotásai után.

Finom fénvnvontat. Hazai 
készítmény.

Bnditz Ottó: Vagyok oiyan 
legény mint te.

Bihari Sándor: Munka 
után.

Innocent Ferenc : Fátyol
tánc.

Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Ida: Havasi pász

tor 1 .
Margitai Tihamér: Ronót 

Pál históriája.
Márk Lajos: Ezernyolc- 

száshuszhan.
Márk Lajos: Tereferő és 

Szerelmi dal.
Neográdv Antal: Vesztett 

boldogság.
Senyéi K ároly: Szökőkút, 

Kecskepásztor.
Szent s F ü löp : Kása nem 

étol.
Teles Ede: Enyelgés. 
Tolnay Ákos: Diana és

Enyelgés.
Vajda Zsigmond: Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigmond: soApovj 

iró.
Neogrády A ntal: Az erdő 

titka.
Pechán József: Utols 

gyufa.
NAdler Róbert: Alszik a 
baba.

20 darab ára I f r t
bórmontes küldéssel. 

Megrendelhető a
B u d a p e s ti N apló

kiadóhivamlában
Vili. József-körut 18. szám

Nyomatott a „Pátria* irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX., Üllői-ut 25.

H ö lg y e im .
Sajnálatos,hogy a t. hölgyek 
nem idejében látnak az 
arc ápolásához, mielőtt a 
napsugarak v. szél káros 
hatást id znek elő, podig 
mily kicsiny dologból áli 
szép fehér, tiszta arccal 
bírni. Nem csodálom, ha a 
t. hölgyek, a sok hirdetőit 
és ajánlott arccrémekből 
nem bírnak választani. Le
gyenek teljes bizalommal 
hozzám, kísértsék meg 
csak ezyszer Miiie Fleurs- 
Crémct. meg vagyok győ
ződve, hogy céljukat el
érik. — Miile-Flcurs-Créme 
próba tégely 50 kr. könyv
vel; Millp-Fleurs-poudre, fe
hér. rózsa v. creol (bar-, 
náknaki. 1 doboz 60 kr., 
szappan 40 kr. Főraktár:
Török József gyógytára.
Király-utca 12. — Továbbá 
csakis nálam kapható a 
Mille Flcurs-hnjviz, mely 

ártnily ősz hajnak 1 a óra I L Ó D É N  
alatt .redeti színét vissza
adja, 2 üveg 3 frt u ta s - 
táss&l (2 hóig elegendői, 
fi kete, barna és arany- 
szőkéi e kapható. Nem elég
gé ajánlhatom a t. hölgyek
nek a homlokkötöt. mely 
rövid idei használat után 
a redöket végképp kisimítja 
a homlokot fehér, szép 
formásra változtatja. Egv 
ily kötő évekig eltart, 
drbja I frt 50 kr. utasítás
sal. Mily kellemetlen és 
rut a szőr az arcban vagy 
ajk körül, ezt fájdalom nél
kül egy pillanat alatt el
távolíthatják az általam 
küldött próba üveggel 
60 kr. utasítással. Vörös 
kezeket v. ha meg oly el
hanyagoltak is, kézpasztám 
által gyöayörü fehér puhá
vá változik. 1 próbatégely 
35 kr. utasítással. Számos 
olismerö levelekkel bizonyít
hatom felsorolt cikkeim bá
mulatos hatását, raolyekért 
ós biztos eredményért ke
zeskedem. — Utánvétellel 

titoktartás mellett 
akár itt Budapesten, vagy 
bárhová küldöm. MANDL 
IDA, Budapest, M I. kér.,
Bothlen-utca 12. az./No.

Justitz Leopold,
lodenruPa-specialista

B E C S ,
IX.,Wáhringerstra«se 43. 

Telefon 7248. sz.
A tanítók egylete házának 
az osztr. tourista. a touring- 
club és s-amos kerékpár- 

egylet sth. szállitdja.

L Ó D É NLODLN njenolkoffli-
L Ó D É N
L Ó D É N
L Ó D É N
L O D E .N  ,ÜIO-Ölt5njl2._ 

L Ó D É N lomtulaj-
donorok-

L Ó D É N
L Ó D É N
L C D E N

L O D L N
L Ó D É N
L Ó D É N
L O Ű E V
L Ó D É N

1 ii ak 
r « •  â.’-öl-

r erdőkerü
lőnek

12.—

1 3 .-

10—

1 vihargaEér B.—

1 gamr.snl 2.60
■vihcrkd-

peny 6—
• kerékpiros

gallér ö—
ress sup
káva!

■
színben 10.—

' Iskola-ol-
töny 8.60

' iskola-kö
peny 4—

flu-öltöny 6.—
’ flu felsöka-

bit 5—

úri öltöny 12.—
sacco és

m olkny 8.—
radAstó.t. 16.—
hegyi kabát 7.60
▼a-iám ka

bát

köpeny 1 2 .-

Irodákabit 6.—
uadrAg

hosszú 6—
nadrkg

rövid 4.50

folöltö 10—

zekekabát 7—

L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N
valamint minden eUroudoIható 
ruhadarab miudenfélu tojta tó
dén böl a lohetú legolcsóbb 
nagyítani Arak m e lle tt; minden 
fentneveceti cikk több minő
ségben is 6: minden ArvAlto- 
í albán késaletbon tartatik. — 
Minták képes Arjegyxékkel In
gyen és b em en tv e. — Vidéki 
ntog'endoJéeek a legjobban el- 
in ttttetnek . Nemtntezö akadály- 
talonul kicseréltetik vagy a 

teljes Összeg visszásdatife.

J u R t it z  I .e o p a ld ,
lodenruba-specialista,

Bécs, IX., Wáhrmgerstr. 48 
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tr ic o t............... 5.50
Hivatalnok zubbony ál

lamzöld ............ ..  7 —
Tornanadrág, drap,

t r i c o t .................. .. 5.50
Dovblé-hálókabát — 7.—


